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Сколько золота осталось в чистом золоте? 
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Сколько народу твоего осталось в народе твоем?

Снова началось? 
Беда пришла в начале лета 2001 года. А точнее, в мае - середине июня стало известно о новой кампании башкортизации татар в Башкортостане, о введении в школах вместо татарского башкирского языка. В татарские села Янаульского района понаехали антропологи из Москвы и Уфы, они собирали народ по клубам и производили над ним различные измерения и исследования, естественно, "научные". Например, определяли размер черепа, разрез глаз, конфигурацию ушей, даже брали анализ крови, хотя обычно такую процедуру делают в медпунктах, брали отпечатки пальцев... Неудовлетворенные обследованием физиологического состояния опешивших сельчан, мудрые ученые попытались орудовать "скальпелем" в глубинах подсознания, то есть вторгнулись в духовную сферу собранных ими людей. Скажем, показывали рисунки с изображением гор, степи, леса, реки и проникновенно допытывались, какой пейзаж им более всего нравится. Или настойчиво любопытствовали, какой тип людей им нравится - светловолосые или черноволосые. Не остался в покое, разумеется, и вопрос отношения к бороде, усам... 

Сия представительная экспедиция на основе физиологического строения, исторического сознания и психологии татар Янаульского и Татышлинского районов изучала, к какой же расе и нации они относятся. Говорят, в антропологии бывают такие исследования. Может быть, и бывают, не скрою. Но скажите, есть ли, существует ли на свете так называемая "башкирская раса"? Если все-таки есть, что в таком случае делать башкирам и как поступать с небашкирами? И почему правительству Башкортостана приспичило "пригласить" эту экспедицию именно в мае 2001 года, обязав районных "боссов" принять ученых с максимальным гостеприимством, а народ согнать в клубы для "экзекуции"? Вообще-то власти республики и районов не очень-то жалуют "всяких там" фольклористов, археологов. Считается, что наука - сама по себе, власть - сама по себе. А тут - поди ж ты - руководство Башкортостана даже не пыталось скрывать, что за этой масштабной экспедицией стоит специальный "госзаказ". 

Действия "фюреров" этого "госзаказа" невольно вызывают ассоциацию с фашистской Германией, где чистоту расы тоже измеряли по форме черепа, глаз и т.д., а потом от линеек и циркулей "плавно" перешли к автоматам и пушкам, стремясь увеличить "жизненное пространство" немецкой нации. До сих пор грехи свои отмывают... 

Сельскому люду, откровенно говоря, не до академической науки или политической истории. Плохо представляют они себе эти мыслительные категории. В Янауле некоторые даже опасались, не СПИД ли приехали "прививать" эти доктора? Рассказывают, что из-за этого опасения сельчане порой не впускали научную экспедицию в село, а просто разбивали для "докторов" ша тер где-нибудь за околицей. 

Какую цель преследовала экспедиция в Янауле? Почему ученые мужи Института этнологии и антропологии Российской академии наук, Башкирского университета и педагогического института приехали с экспедицией не в восточные регионы Башкортостана, скажем, в Хайбуллинский или Бурзяновский районы, а именно в Янаульский и Татышлинский, где проживают татары? Случайно ли это? И какой результат дали исследования этнической истории и расовых особенностей этих сел, давших татарскому народу таких выдающихся писателей, как Нил и Ильдар Юзеевы, Нурихан Фаттах, Хасан Сарьян, Риза Ишмурат, Сажида Сулейманова, Адип Маликов; башкиропишущий, но татароговорящий Ангам Атнабаев; а также популярных певцов Салавата, Ханию Фархи и многих других известных людей? Впрочем, о каком-либо результате экспедиции пока не слышно. Вид но, признали, что тут все-таки живут татары. Иначе раструбили бы по всем городам и весям... 

И еще одна "случайность". Едва успели уехать исследователи физиологии и сознания, как из Уфы пришла директива: с начала нового учебного года в местных школах с первого же класса вводится башкирский язык. "Отцы" районов, директора школ, учителя принялись за выполнение этой директивы, а именно: чтобы все выглядело "добровольно", добивались от родителей заявлений, будто хотят они отдать свое чадо в башкирский класс. В селе, где есть хотя бы один родитель по паспорту записанный "башкиром" ("башкиркой"), открывался целый "башкирский" класс. Если в семье кто-то записался "башкиром", их ребенок "добровольно" шел в башкирский класс. То есть речь идет уже об обучении башкирскому языку не как государственному, а как родному. 

Тем, кто считает себя татарином, следовало заменить свой родной язык на башкирский, то есть пойти на подмену родного языка... Такого "постулата" нет, наверное, ни в одном законе, ни в одном постановлении любой властной структуры в мире. 

Вы поняли? Ну, конечно. Ясно как день: в Башкортостане начался новый виток башкортизации, первая волна которой прокатилась еще во времена Брежнева-Шакирова, и виток крутой, покруче прежних. Если русским или чувашам вменяется в обязанность "изучать" государственный язык, то по отношению к татарам политика до наглости коварна: если ты татарин, значит, должен изучать башкирский язык, и так понимаешь, и за частую на нем и разговаривать можешь. 

Вообще, татар Западного Башкортостана не испугать проблемой изучения языка башкирского. Татарин в этом регионе, если надо, запросто прочтет газету, журнал, а то и книгу на башкирском, сможет даже "лучше" "природного башкира" говорить на чистейшем башкирском. Часто можно встретить "башкирских" писателей и журналистов, получивших воспитание и образование в татарской семье и школе. Если татарин "пошел" в артисты или дикторы, или решил сделать какую-то другую карьеру, для него не составит труда "перейти" на язык титульной нации, ибо для него не является ни бедой, ни наказанием знание языка, отличающегося от его родного тысячные доли процента. Беда в другом: когда его заставляют признать родным язык, а может, даже и диалект народа-собрата, народа-близнеца. 

Ох, как все это непросто... если я татарин, значит, такова моя судьба и такова воля всевышнего. И не хочу я стать ни французом, ни русским, ни шведом, ни бурятом. У меня есть право в единственной моей жизни оставаться самим собой, принимать мир таким, каким я его понимаю. И не нужно приклеивать к человеку какой-либо религиозный или национальный ярлык. Ведь государство гарантирует каждому гражданину свободу совести, и это личное дело каждого гражданина - какому Богу поклоняться, кого и что любить. Поэтому во всем мире уважают такие понятия, как самосознание, самоопределение. 

Жить своим разумом, своим мироощущением, решать, где, как и с кем общаться - это и есть свобода. Ты сам себе хозяин: дышишь так, как тебе дышится; ходишь так, как тебе ходится; видишь мир и людей так, как позволяют тебе настрой души и возможности судьбы; ты любуешься раскидистыми ивами и зелеными "гребнями" гор родного края; радуешься каплям летнего дождя и хрустальным снежинкам зимы; вслушиваешься в завыванье ветра или рев бури; вдыхаешь запах прелых листьев, представляя, как проходили по этим местам твои предки, скажем, тысячу лет назад... Словом, все свое: и счастье, и горе, и родители, и жена, и дети... Как они, так и ты. Они тебе близки, я им близок, они меня прощают, ты их прощаешь. Разве может быть свободы больше, чем эта - первая и последняя свобода? Ведь это наша жизнь, на которую никто не должен покушаться и замахиваться политической или национальной дубинкой. 

В годы застоя у таких народов Сибири, как хакасы, тувинцы, из-за алкоголизма стало убывать население, то есть народы попросту стали вымирать, участились случаи самоубийства. Изменение естественных, природных условий жизни, видимо, со всей жестокостью стало ломать хребет этим народам, издавна привыкшим жить вольно, свободно, согласно с природой. Пере везенные из тундры в города чукчи и коряки, корми их хоть красной рыбой, стали мучиться душевным дискомфортом и, ото рванные от природы, спивались "огненной водой", погибая в плену цивилизации. 

О какой свободной жизни можно говорить, когда дятел башкортизации беспрестанно долбит сознание Миякинских, Туймазинских, Чекмагушевских, Илишевских, Дюртюлинских, Бал-тачевских, Бураевских, Татышлинских, Янаульских татар утверждениями о том, что, дескать, у вас другая история, другая нация, что вы, мол, стоите на ложном пути, вас просто отатарили, ото рвали от "настоящего" родного языка и т.д. и т.п. В конце концов уставший от этой "долбежки" татарин может нехотя полу признать: мол, да, возможно, так и было. Он может даже носить в кармане паспорт "башкира", писать в соответствующей графе "правильную" национальность, получив от этого льготы: высшее образование, "тепленькое" местечко... Но при всем при этом он все равно будет знать, кем на самом деле является, тем более, если он взращен в сугубо национальной среде. 

Терпелив татарин, привыкший к административному нажиму. Но он всегда остается самим собой. Он терпит давление ради семьи, ради детей, ради квартиры, наконец, престижной работы, но нетрудно догадаться, какие бури играют в его смятенной душе... 

Итак, осенью 2001 года директоров школ собрали в ЮНО и, объяснив нормы обучения башкирскому языку, открыли новую фазу насильственной башкиризации татар. И ладно бы, если речь шла об изучении башкирского как государственного языка. Башкирский как государственный язык в равной степени должны знать, или хотя бы учиться ему, и татары, и русские, и чуваши, и мордва. То есть в этом смысле татарин мог быть спокоен: как наиболее близкий в языковом отношении к башкирам он легко сдаст государственный экзамен по государственному языку. Однако "прицепились" именно к татарам, а не к другим народам, требуя от татар изучать башкирский не просто как государственный, а как родной! С первого класса! Право, гораздо легче вы учить иностранный язык, чем диалект соседней деревни: ведь ребенок перед первым классом еще толком не освоил и родной язык, и никакого другого языка еще не знает. 

А между тем то и дело, едва ли не через день, звучат призы вы "исправить историческую ошибку в Западном Башкортостане", произносятся обвинения в адрес татар, которые якобы отатарили здешнее "башкирское" население. Доходит от утверждений, что и у татар Актанышского, Мензелинского, Муслюмовского районов Татарстана "неправильная национальность" (!) Дескать, и этих бедняг обмишурили, то бишь отатарили. Такие наскоки уже попахивают территориальным поползновением. Господи, что же творится? Беда, да и только... 

"Началось, снова началось", - молнией боли пронеслось в голове. 

Мне хорошо знакомы сии политические игрища. В последние 7-8 лет я старался не поднимать тему татар в Башкортостане. "Публицистикаечали", написанная мною лет 10-15 назад, оставила глубокую рану в душе и явилась как бы целой эпохой в моей жизни. Не хотелось возвращаться к этой теме. Ведь "Публицистикаечали" произвела впечатление на многие слои общества, причем читалась представителями разных народов. И только в Башкортостане известные круги превратили имя Айдара Халима чуть ли не в ругательное слово, годами "пиная" и умалчивая его имя в средствах массовой информации. 

Написал бы эту, вторую "Публицистику печали" кто-нибудь другой... Но проходили месяцы, наступило лето 2002 года, но нигде не появлялось публикаций, способных хоть в какой-то мере стать как бы подпиткой духа и разума моего любимого народа, моего Башкортостана. Наоборот, кампания клеветы и мазания дегтем продолжалась почти беспрепятственно. 

Значит, душа моя не успокоится, пока не будет написана новая "Публицистика печали". 

О нации и языке  
К сожалению, многие татарские языковеды, многие беззубые академики, которым не то что гранит, даже "корочку" хлеба науки не раскусить, связь между языком и нацией относят к сфере политики и боятся поэтому поднимать эту тему. Между тем вопрос этот - не повод для перебранки и скандалов, а ситуация, требующая научного объяснения. 

В двадцатых годах прошлого столетия в СССР в связи с автономиями, "нарисованными" рукой Ленина-Сталина десятки "молодых языков" получают новый статус. По спинам национальных окраин и краев, титульных и беститульных народов уверенно шагал "главный народ" России. Как же строились и строятся отношения между языком "главного народа" и языками народов малых? 

Почему мы не поднимаем на научный уровень судьбы и проблемы этих языков? Ведь это, в первую очередь, нужно для носителей этих языков. Мы так долго "солим" этот вопрос, что зачастую нити между языком и нацией запутываются. 

Может, вы спросите: "Кто же ты сам, Айдар Халим?" Хотя я ощущаю и признаю себя татарином-типтяром, и воспитывался и учился по-татарски, не могу в то же время не признать, что со стороны отца пра или прапрабабушка была башкиркой ("асаба башкорт"). Значит, в моих жилах течет и башкирская кровь. Хочу добавить, что именно поэтому я считаю себя борцом за лучшую долю как татарского, так и башкирского народов. Не только считаю, но ощущаю это всеми фибрами души, более того, я внес определенный вклад в башкирскую культуру. 

Ощущение этого татаро-башкирского единства и привело меня в Уфу в трудные для меня годы начала семидесятых. Хотя я ни разу в жизни не брал урока башкирского языка, тем не менее, стал работать в центральной башкироязычной республиканской газете "Совет Башкортостаны", поднялся до уровня известных башкирских журналистов. Несмотря на то, что я как татарин испытал самые тяжелые формы национального ущемления, я все же остался всем сердцем благодарен башкирскому народу и его языку, земле Башкортостана, моему родному народу и родному языку, который подарил мне другой родной язык - башкирский. В Уфе я мог бы писать по-татарски и стать татарским поэтом. Ноя был лишен такой возможности, поэтому, хотя думал и писал по-татарски, первые мои книжки официально были изданы на башкирском языке, и в Союз писателей СССР я был принят как башкирский поэт. Вот как отыгралась на мне официальная идеология тех времен. 

Мою судьбу повторили многие. Это была судьба сотен "башкирских" поэтов татарской национальности. Но такое положение ни в коем случае не делало нас виноватыми перед татарским или башкирским народом. 

Никто из нас, в том числе и я, никого не продавал и ничего не предавал. 

Мы всего лишь старались работать, по большому счету, на "единую литературу", на общую татаро-башкирскую (тюркскую) литературу. Поэтому по меньшей мере становится смешно, когда слышишь со стороны Уфы бахвальства типа: "Этого Айдара Халима мы сделали писателем, мы выпускали его книги, мы приняли его в Союз писателей". Нас делает творцами не Союз писателей, а единственно лишь Всевышний. Если я талантлив от Бога, трудолюбив, образован, то я могу стать писателем хоть в Тульском союзе, хоть в Чукотском, или вообще вне любого Союза писателей. 

Проникнуться духом поэзии, понять, ощутить литературный вкус прозы, окунуться в историю и культуру мне помогли, конечно, во-первых, татарская литература и наука, в какой-то степени башкирская литература, творчество таких поэтов, как Мустай Карим, Назар Нажми. Мне были близки и татарский духовный мир, и башкирский. 

Чужой на своей земле 
Словом, если человек был против национального будущего башкир, он становился для меня врагом номер один. И будет таким. Но я не отделял, не отделяю и не смогу отделить национальное будущее башкир от национального будущего татар. К сожалению, в течение всей моей жизни мне чаще приходилось сталкиваться с теми, кто не только отделял, но и противопоставлял судьбы и будущность этих двух народов-братьев. Как уже было сказано, в середине восьмидесятых годов прошлого века, предвидя всю опасность и вред для обоих народов от кампании "башкортизации", и прежде всего защищая будущее башкирского народа - его школу, прессу, телевидение, киностудии, я написал на русском языке "Публицистикау печали". Когда отрывки из этой книги под названием "Язык мой - друг мой..." вышли в общесоюзном журнале "Дружба народов", на меня тут же ополчились самые рьяные, самые темные из башкирских шовинистов. В итоге я обрел статус чужого человека на своей земле. 

Да, друзья, теперь я в Башкортостане - "персона нон грата". Вот уже десять лет там не печатают ни одной моей строки. Не проведено ни одного моего творческого вечера, ни одной встречи с читателями. У себя на родине я, как личность "под запретом", потому что, видите ли, у меня есть такая "вредная привычка": поднимать на страницах печати проблемы правового положения и культурных потребностей татар Башкортостана. 

Вот уже семь лет я не производил публицистической операции на татаро-башкирской опухоли, так изнурившей и меня самого. И вот теперь я делаю это. И пусть эта книга будет долгом, взваленным на мои плечи Всевышним, милостивым и милосердным. Ведь я знаю, что в Уфе и Башкортостане людей только за встречи со мной могут "потащить" в органы или уволить с работы. 

Чтобы понять, в каком я очутился положении, достаточно привести всего лишь один пример. Недавно мне исполнилось шестьдесят лет. Как было сказано, я писатель, поэт, публицист не только татарский, но и башкирский. Но свое шестидесятилетие я не смог официально отметить ни в Уфе, ни даже в райцентре, где я заканчивал когда-то среднюю школу, на земле, где я родился и вырос, где я сделал первый вздох, первый глоток ключевой воды... Как, например, могут представить себе мое положение поэт Риф Мифтахов, родившийся и выросший в Ишембаевском районе Башкортостана, или поэт Марсель Галеев, родом из Азнакаевского района Татарстана? Смогут ли представить? Чтобы татарского или башкирского поэта, ждущего если не уважения, то хотя бы признания, не пустили в родной район?! 

В прошлом году председатель комиссии Госсовета РТ по национальным вопросам, культуре, науке и образованию поэт Разиль Валеев, председатель Исполкома Всемирного Конгресса татар Индус Тагиров написали Президенту Республики Башкортостан Муртазе Рахимову письмо, в котором просили помощи в проведении юбилейных торжеств в Уфе и на родине писателя Айдара Халима, внесшего вклад как в татарскую, так и в башкирскую литературу. 

Ответ пришел от заместителя премьер-министра Халяфа Ишмуратова. Ответ в том духе, что, дескать, Айдар Халим уже давно снят с учета в башкирской писательской организации, что он давно проживает в Татарстане, и вообще, мол, у нас юбилеи проводят лишь в 50, 75 и 100 лет. А потому... Словом, из ответа было ясно, что в Башкортостане не только не хотят выделить какие-либо бюджетные средства для проведения юбилея, но вообще считают неуместным даже вспоминать имя и творчество Айдара Халима. А почему? Разве земля Башкортостана, миякинская земля для меня - не родная? Разве люди, живущие там, на каком бы языке ни говорили, не мои земляки, не мой народ? 

Ведь у меня нет никакой вины перед народами. Скажите, разве я виноват в том, что образ моих мыслей отличается от образа мыслей Президента Рахимова? Разве виноват я перед башкирами, перед всем человечеством, что бью в набат о том, что каждый народ должен оставаться самим собой, что пора остановить башкиризацию татар? Какое, скажите, преступление я совершил? 

Как можно не пускать человека к себе на родину - в село Кыргыз-Мияка, где он учился, в Уфу, где он жил и работал, только за то, что он критиковал некоторых чиновников за шовинизм и ущемление национальных прав татар? Или фашистами могут называться только те, кто повесил Зою Космодемьянскую, других героев? А как должны называться те, кто в собственной стране лишает целый народ языка, оставляя его невежественным, кто лишает человека первейших его прав и ставит его на край духовной гибели? 

Впрочем, жизнь, народ мало обращают внимание на директивы или запреты разных "боссов". Мои юбилейные вечера, хо-тел я этого или нет, с успехом прошли в Москве, Набережных Челнах, Нижнекамске, Оренбурге, Казани. Несмотря на противодействие башкирских властей, мой юбилей с размахом отметили в моих родных селах - Керкелетамак и Олы Керкеле. Люди собрались со всего Миякинского района. Приехали известные татарские певцы и музыканты Зухра Сахабиева, Мунир Якупов, Рагде Халитов, Асия Ахметшина, Васим Ахметшин, писатель Вахит Имамов. Эти вечера превратились в праздник татаро-башкирского искусства. Спасибо всем этим людям. Не скрою, что я быстро устал от всех этих юбилеев, поэтому уже не видел надобности проводить торжества и в Уфе. На письмо Разиля Валеева и Индуса Тагирова я согласился главным образом потому, что хотел проверить, испытать, насколько широка душа президента моих собратьев-башкир, и щедрости любимого мною башкирского народа. 

Действительно, с какой стати госчиновники Башкортостана будут проводить юбилей какого-то Айдара Халима, когда в последние годы Уфа не проводит дней рождения даже великого Габдуллы Тукая, творчество которого вдохновляло целую плеяду башкирских поэтов! А о народе, о душе моих земляков, об их тяге к литературе и культуре, об их неприятии бездуховности я вот что скажу. И татары, и башкиры, и чуваши, и русские более внимательны к своим землякам, к национальным культурам. В свое время я написал: 

Жырдан алып жырга салганда да

Жырдан туймас халык - башкорт бар.

"От песни к песне, что складываются,

Есть ненасытный к песне народ - башкиры."

Вот с этим народом можно найти общий язык. Трудно объясниться с чиновниками, задравшими нос выше небес. Иногда я думаю, может чиновники и существуют для того, чтобы морочить голову своим народам, чтобы усложнять и так нелегкую жизнь. 

Две нации или один язык? 
Вот мы говорим, насильно обучают башкирскому языку, башкиризация. Весьма странное, непонятное нормальному человеку явление, ибо знающий татарский язык поймет и башкирский, при необходимости сможет и читать, и писать по-башкирски. И наоборот - башкиры тоже понимают татарский. То есть, там, где собираются татары, для башкира переводчик не нужен. А ведь мы, если среди двадцати башкир или татар "затесался" один-два русских, считаем за лучшее перейти на язык "старшего брата". Особенно раньше часто так бывало. Да и сейчас это явление - привычное в целом для Башкортостана. То есть совместное проживание с татарином не понижает авторитета родного языка у башкира, не сужает сферу его потребления. Раз ты башкир, говори на удовольствие по-своему. Понимай мой ответ без толмача, говори свое слово по-своему. На юбилейных вечерах Айдара Халима обычно два ведущих - один говорит по-татарски, другой - по-башкирски. Интересно слышать оба эти языка, отмечая их особенности, различие и схожесть. 

Я не верю выдумке, будто татарские муллы, приезжая в башкирские села, способствовали татаризации населения. Вдоль нашей речки Дим раскинуты татарские и башкирские села, на расстоянии 4-5 километров друг от друга. Живя вместе веками, Даже входя в один и тот же колхоз, беря у соседей невесту или выходя замуж за парня из соседнего села, эти села сохранили свой язык. Татарский аул оставался татарским, башкирский - башкирским. А зачастую в каждом селе свободно разговаривали на обоих языках. Если где-то рядом находилось еще и чувашское село, и там знали, скажем так, татаро-башкирский язык, да и татары довольно сносно "калякали" на чувашском. Почему-то не находится ни одного ученого, который изучил бы опыт такой полиязычности, насчитывающей уже несколько веков. Разве не могут профессора того же Башкирского университета и пединститута разработать методику одновременного освоения и использования татарского и башкирского языков? Ан нет, они по приказу боссов-шовинистов предпочитают или вынуждены заниматься антропологией и политикой. 

Башкирский язык - также мой родной язык, потому что я, татарин, не вижу в нем ни одного непонятного слова. Чужим можно назвать лишь тот язык, который ни в коей мере не повторяет языки другие. Два разных народа никогда бы не разговаривали на общем языке. Да, башкирский язык - это на 96 процентов татарский язык. Да, и в то же время мы вполне можем назвать татарский язык башкирским. Раз уж это один, общий язык! Разве не так? Если уж даже башкирские ученые-татарофобы признают, что у наших народов общий фольклор, общее наследие, с какой стати у нас должно быть два "разных" языка? Алогизм какой-то получается. Как можно создать общее литературное наследие на двух разных языках? Скажем, разве возможно создать общее наследие на французском и татарском, немецком и татарском, английском и татарском языках? Невозможно. Не будем скрывать, господа, и скажем правду, ибо наступило время обратиться с этим вопросом и к широкой общественности: ведь, по сути, искусственно поднятый до статуса отдельного языка башкирский язык является диалектным наречием, ответвлением татарского языка, тысячу лет являвшегося языком межнационального общения и неофициальным государственным языком Российской империи и СССР, одним из четырнадцати "мировых языков" по шкале ООН. Впрочем, пусть башкирские ученые докажут: может: татарский язык сам является ответвлением от башкирского, его диалектом? Зачем я должен отвергать эту возможность? Ведь между двумя нашими языками-дистанция не длиннее толщины весеннего листика. 

Когда-то, лет тридцать назад, известный башкирский писатель Хаким Гилязев, раскрасневшись от "чаепития", брякнул мне со смехом, что даже в книге-путешествии Ибн Фадлана упоминаются лишь башкиры, а татарами там, как говорится, вообще не пахнет. Действительно, а?.. Но ведь за моими плечами стоит тысячелетняя государственность, булгаро-татарский язык, славные государства Булгара, Казани, Золотой Орды, куда входили и башкирские племена; за моими плечами - алтайские письмена Культегина на каменных балбалах, созданные на великом тюрко-татарском языке поэмы "Кыйссаи-Юсуф", "Нуры содур..." 

Может, именно поэтому я с детства, хоть и учился в татарской школе, свободно читал книжки на башкирском "языке" - моем родном, таком же родном, как татарский. И мне абсолютно не надо было преподавать его как "отдельный язык", ведь читать по-татарски для меня означало то же, что читать по-башкирски. А теперь, видите ли, татарина обучают не на своем историческом языке, а на "отдельном" башкирском, который, по сути, родился от татарского и "отпочковался". И не просто обучают, а кладут голову татарина на плаху и замахиваются топором: "Учи, дескать, наш башкирский язык, не то секирбашка сделаю!" 

А мы без всякого запугивания умели читать и писать по-башкирски. Потому что никто нас к этому не принуждал. Как нельзя быть насильно милым, так нельзя насильно учить. Насилием можно возбудить только ненависть. 

...Стоял, кажется, февраль 1954 года. Я учился в пятом классе Больше-Каркалинской семилетней школы, что в соседнем селе. По математике я начал отставать, и наш классный руководитель, вчерашний фронтовик Гарай ага Салимов оставил меня после уроков на дополнительные занятия. Немного позанимавшись, он, жалея меня, дал мне в дорогу одну пару из партии совершенно новых, только что поступивших в школу и еще никем не надеванных лыж. Спасибо, конечно, ему, ведь мне предстояло возвращаться целых пять километров. Уже вечерело. Чувствуя участие ко мне Гарая ага, я осмелел и попросил из библиотеки какую-нибудь книгу, ведь наш "классный" был еще и заведующим библиотекой. Впрочем, вся так называемая "библиотека" умещалась в одном книжном шкафу. 

Учитель испытующе посмотрел на меня и сказал: "Да ведь осталась всего лишь одна книга, которую не читал. Вот, произведение дедушки Ленина." 

Он протянул мне тяжеленный том, который чуть не выпал из моих рук. На обложке было написано: "В.И. Ленин. "Материализм и эмпириокритицизм". 

Я раскрыл книгу. Она была на башкирском языке. 

- Беру! - радостно воскликнул я. 

Как помню, в книге было 740 страниц. Работники Книжной палаты могут проверить факт наличия этой книги на башкирском языке. 

Забыв даже про свои новенькие лыжи, я дотемна читал эту книгу. Читалось легко, ведь башкирский язык - для меня все равно что родной. 

Да, прочитал я эту книжицу до последней буковки, но так ничего в ней и не понял. Казалось, там ничего, кроме всяких "оппортунистов, трейд-юнионистов и эмпириокритицистов", не было. 

...Сегодня десять башкир пытаются насильно внедрять башкирский язык в село, где живут тысячи татар, в райцентр, где живут десять тысяч татар, в город, где живут сто тысяч татар. Смогут ли они обучить татарского ребенка так, что он будет в состоянии свободно читать, как я в детстве, книжищу наподобие ленинского "Материализма и эмпириокритицизма"? Сможет ли в этом случае татарин обучаться башкирскому так, будто он обучается родному татарскому? Не покалечится ли наш разум? Не ранит ли, не изуродует ли душу ребенка такое обучение из-под палки? Сможет ли насильственное обучение способствовать росту, интеллектуального багажа ребенка, как это было при обучении на родном татарском языке? 

Ответ на этот вопрос я пока оставляю за собой, он еще всплывет на страницах моей книги, а сейчас я так хотел бы подытожить мои размышления, связанные с воспоминанием детства: да, в те времена "башкироязычные" книги, которые я с таким удовольствием и легкостью читал, приказом сверху только-только отделялись от татарской книги, становились литературой братской и близкой, которая, по сути, была подарена татарским народом, татарской интеллигенцией. Если так можно выразиться, башкирская книга, говорящая чуть-чуть по-другому, оставалась той же татарской книгой. 

Если бы в исторической действительности не было бы татарского языка, то откуда, из какой почвы, на какой сковородке в двадцатых годах прошлого столетия поспешно испекли бы "отдельный" башкирский литературный язык"? А ведь новоиспеченный лингвопирог создавался по рецепту "татароговорящих и татарописавших" татар Заки Валиди, Шаехзаде Бабича, более того, к этому "пирогу" приложил руку и сам "отец народов" Сталин. Почему же башкирский язык не выделили из "ребра" казахского, узбекского или азербайджанского языков? Ведь и они относятся к общему тюркскому наследию. Почему башкирский язык был выделен, взят именно из татарского языкового пласта? Для чего? С какой целью? Задумайтесь, друзья... Неужели это было сделано для того, чтобы впоследствии, встав на ноги, окрепнув и заматерев, он набросился на родителя своего - татарский язык - и принялся нещадно грабить его? Если, как утверждают башкирские ученые, наши языки настолько разные, даже "антагонистичные", почему же у нас общее тысячелетнее наследие? И как это, каким способом вдруг стали "башкирскими" и даже вошли в антологию башкирской поэзии поэты Мифтахутдин Акмулла, Гали Чокрый, Шаехзаде Бабич, писатель Мазит Гафури и даже Габдулла Тукаев, которому по приезде в Уфу не так-то просто было встретить "настоящего" башкира? Ведь все они считали себя деятелями татарской литературы и культуры, и таковыми считали их и другие на протяжении ста-двухсот лет. "Башкирским" был объявлен и выдающийся татарский ученый Риза Фахретдин. Вот так, в одночасье стала начинкой новоиспеченного пирога целая плеяда деятелей татарской культуры. 

Да, буквы, звуки, то есть алфавит башкирского "литературного языка" был разработан с помощью татарских ученых. В языке, лексиконе почти не было разницы. Да и те немногие, едва уловимые отличия исходили не от каких-то "особенных", "своих", слов, а скорее всего от постоянного обогащения синонимами некогда активных частиц древнетюркской лексики, которые выпали из употребления или навсегда, или временно. Скажем, небольшая группка (10-15) "истинно-башкирских слов", которые, по сути, и составили основу "самостоятельного" языка, когда-то активно применялись в тюрко-татарском речевом пласте, пока по разным причинам не были вытеснены другими элементами. Речь идет о таких словах, как "алыс" ("далеко"), "мерген" ("стрелок"), "тэпкель" ("глубина" или "низменность"), "туган тэяк" ("родная земля") и другие. Все эти слова активно используются в старотатарском языке, старотатарской литературе, а некоторые употребляются и сейчас. Например, татарское "тэпкел" - та же "глубина", "туган тэяк" по-татарски звучит как "туган тэбяк" и т.д. Словом, и тогда, и теперь не было и нет в татарском языке слов, которых бы не понимал башкирин. А вот в башкирском литературном языке есть несколько слов, которые татарин "не понимает". Вернее, эти слова намеренно сделали таковыми, чтобы создать хотя бы крохотное искусственное различие. (Тут мне вспоминаются слова одного чешского профессора, который с улыбкой рассказывал, как при "бархатном" распаде Чехословакии словацкие ученые мучительно подбирали слова, которые хоть немного не были бы похожими на чешский. Ситуация почти идентичная.) Например, у башкир есть слово "телмарйен", что означает "лягушку", хотя наряду с этим у башкир есть и другое слово-синоним - "бака", что у татар тоже означает лягушку. Но ведь нужно как-то, хоть немного подчеркнуть "несходство" языков. Вот и подбирается специалистами слово из ялан-катайского диалекта - "телмарйен". Подобные слова вышли не из когда-то сформировавшегося общебашкирского литературного языка, а наоборот, были включены в еще не успевший оформиться литературный язык... 

Какая из этого вытекает аксиома? Очень простая: выжить и развиваться башкирскому языку помогает его литературное наследие - татарский лингвокультурный пласт. Это - его основа. Башкирский язык не может отдалиться от татарского, и наоборот... 

А между тем мы стали такими беспечными... 

Взять, к примеру, такой интересный вопрос, как исторические предпосылки возникновения башкирского литературного языка. В конце двадцатых годов московские ученые-языковеды, стремясь как можно больше увеличить "несходство" двух братских языков, а вернее, отличие "обреченного" на рождение литературного башкирского языка от татарского, сумели навязать башкирской орфографии принцип "как произносится, так и пишется". (Примерно такая ситуация наблюдается в белорусском языке.) Например, буква "г" имеет твердое и мягкое произношение как у татар, так и у башкир. Но у татар нет обозначения мягкости, поэтому татарские дети пишут "мэнфэгать" (потребность), "табигать" (природа), но произносят "г" в обоих словах по-разному. Башкирским же детям не надо для этого напрягаться, ибо в их алфавите есть "специальные буквы", то есть знаки мягкости и твердости. Конечно, это облегчает усвоение башкирского языка, башкирской фонетики. Кроме того, как уже было сказано, много архаичных, диалектных или вышедших из употребления татарских слов ничтоже сумняшиеся были объявлены "башкирскими" и внедрены в употребление. 

Наконец, в татарском языковом пласте есть слова, которые используются относительно редко. Им, естественно, тоже дали "башкирскую" прописку. Скажем, что слова-синонимы "балэкэй" и "кече", что означает "малый", "маленький". У татар чаще используется слово "балэкэй". Башкирские светила языкознания по способу произношения заменили "ч" на "с", и в итоге родилось "истинное" башкирское слово "кесе" Когда оказалось, что слова "сугышчы" (воин), "булэк" (награда), "кибет" (магазин) невозможно переделать в "башкирские", их просто заменили на "воин", "награда", "магазин" (!) Не правда ли, истинно "башкирские" слова? А другое слово, вошедшее в тюрко-татарский язык из арабского и вполне натурализовавшееся у тюрок - "мустакиллек" ("самостоятельность") настолько башкирским "спецам" не понравилось, что года два назад они выдумали свое - "узаллылык". (В свое время турецкие ученые, стремясь освободить свой язык от "нетюркских" элементов, даже вместо "мектеб" ввели придуманное слово "окул" (школа), но в народе оно так и не прижилось.) 

Словом, в то время, когда весь мир стремился к интеграции, башкирская "передовая мысль" отнюдь не спешила интегрироваться с татарами, а наоборот, по наущению "матушки-Москвы" проводила тенденцию сепарации, разделения, даже национального плагиата, если не сказать - разбоя. Москва, стоя на позиции приднестровских, башкирских и других "вассальных выкормышей", такую тенденцию, такую политику, естественно, одобряла безраздельно и будет одобрять, более того, будет ей помогать. Вдохновленные такой поддержкой "башкиристы" с легкостью политического ловеласа занесли в "башкирский список" целую плеяду выдающихся татарских ученых, поэтов и писателей, о которых уже писалось выше. Я уж не говорю о таких "башкирских" писателях, как Сайфи Кудаш, Мустай Карим, Назар Наджми... Об этом в свое время потрясающе писали покойный ученый Альберт Фатхи, писатель Нурихан Фаттах... 

"Светила" из Башкирского Института языка, литературы и истории зациклились на еще одном "исконном" башкиризме: глагольной форме типа "бармаем", "кайтмаем", ("не пойду", "не вернусь"), которые в литературном татарском языке пишутся как "бармыйм", "кайтмыйм". Вот что мне хочется сказать в связи с этим. Все эти глагольные формы активно употребляются в творчестве таких "насквозь" татарских поэтов, как Муса Джалиль, Габдулла Тукай, наконец, в произведениях великого татарского историка, просветителя и лингвиста Каюма Насыри. 

Недавно я заново перечитал их и, например, обнаружил в произведениях выходца из аула Ширдан (ныне Зеленодольский район Татарстана, что неподалеку от Казани) такие "башкирские" слова, как "белмэем", "мэргэн", "алыс", "ук-садак" и т.д. Все эти слова не так давно активно использовались и принадлежат богатейшему и древнему тюрко-татарскому языковому пласту. Своеобразный "Кодекс-Куманикус", только не изданный в Венеции в средние века, а бережно сохранившийся у волго-уральских татар. 

Хотелось бы как-то встряхнуть полусонных сотрудников татарского Института языка, литературы и истории. Если татары Актанышского, Муслюмовского, Мензелинского районов Татарстана и некоторых районов Башкортостана используют в своей речи выражения типа "бармаем-кайтмаем", "удебеднен кыдыл бодау" ("з" заменена на "д"), "бер алманы бишкэ булэек", это не говорит об их башкирском происхождении, а, наоборот, свидетельствует о наличии древних и диалектных форм татарского языка. Если "писать, как звучит", то слова "йыл" (год), "йэшлек" (юность), "кайтайык" (вернемся) и по-татарски звучали бы правильнее, и это явилось бы победой не башкирской орфографии, а здравого смысла. Во всяком случае эти элементы языка никак не разъединяют татарский и башкирский языки. Особенности, своеобразие татарской и башкирской речи оба народа хранили и будут хранить естественным образом, без вмешательства извне. Так было, так будет. У меня не возникает ни малейшего сомнения в сохранении своеобразия двух народов, у каждого из кото-рых есть свои школы, своя печать, свое искусство. Но кровь холодеет и печаль льется в сердце, когда я вижу, как между двумя народами пытаются не просто прочертить межу, но даже воздвигнуть каменную стену, противопоставить два братских народа. 

Грустно. Печально... И я не мог не выразить эту печаль в своей книге. морочить голову своим народам, чтобы усложнять и так нелегкую жизнь. 

"Переправим паспорт - вот и будет башкорт..."  
На первый взгляд, тема "татаро-башкирских" отношений поднимается очень редко, потому что стоит "далеко" от повседневных проблем. Кроме того, считается, что проблемы взаимоотношений между двумя близкородственными народами в принципе быть не может, так как нет оснований для напряженности, а тем более вражды. Но... Но... Повторю, что я целых семь лет не поднимал тему Башкортостана, башкортостанских татар, политико-экономической обстановки в республике. Да и желания не было писать на эту тему, душа моя как бы заледенела еще от тех событий, которые описаны в первой "Книге печали". "Не дай бог, - думал я, - обратиться вновь к этой теме, буду молчать, если, конечно, трагические события вновь не повторятся". Когда-то, в начале девяностых годов я стоял во главе национального движения татар Башкортостана и безоговорочно ратовал за государственный суверенитет республики, более того, участвовал в борьбе за достижение башкортостанского суверенитета. Я искренне верил, что пришедшее на волне горбачевско-ельцинских преобразований к власти новое правительство Башкортостана извлечет уроки из неудавшейся попытки "обашкирить" татар при "царствовании" первого секретаря Башкирского обкома КПСС, кстати, татарина, Мидхата Шакирова (партийным бонзом был в 1978 - 1988 годах), и такая катавасия более не повторится. Увы, как горько я ошибался! Впрочем, несмотря на мои радужные надежды, в душе все-таки сидел "фома неверующий", втайне смеявшийся над моими надеждами. Как человек, пять лет проработавший в газете "Совет Башкортостаны", как человек, пострадавший за отстаивание прав татар Башкортостана, наконец, как человек, хорошо знавший повадки и, если так можно выразиться, менталитет "верхушки" республики, я в глубине сердца не мог не чувствовать, что бацилла шовинизма вновь даст о себе знать. Да, я чувствовал, откуда ветер дует, и даже когда хотел отвернуться, спрятаться от этого ветра, его смрад настойчиво лез вовнутрь меня, протоплазму глазных яблок... Таким образом, неожиданно (неожиданно ли?) я вынужден был вернуться к этой теме. Вернее, меня заставили к ней вернуться. Чтобы эта тема не явилась повтором в моей публицистике, я решил прощупать неизученное до сих пор направление, а именно обратить внимание на некоторые "тонкости" поведения башкирских "боссов". Думаю, что они вызовут интерес и заставят задуматься самих башкир. Нынешняя молодежь, а также сторонившиеся этой темы "объективисты" старшего поколения не знают, конечно, о драматических коллизиях, развернувшихся в Башкортостане в последние тридцать лет ушедшего столетия. Не помешает им напомнить о тех событиях. Однако перед этим хотелось бы остановиться и на этнической картине в Республике Башкортостан. Перепись 1979 года проходила в условиях беспрецедентной кампании башкиризации татар. 270 татарских аулов Западного Башкортостана были записаны "башкирскими". Детей, выросших в одной семье, рожденных от одних и тех же родителей, записывали смотря по месту жительства кого башкиром, кого татарином. Об этом в народе долго еще ходили анекдоты. Кто бы мог тогда подумать, что анекдоты эти обрастут политической плотью, зажатой капканом статистического обмана. Скажем, если бухгалтеру на ферме совершить приписку по скотопоголовью. А тут не коров или свиней, а целую нацию раздувают мыльным пузырем приписки. Такую приписку скрыть невозможно, тем более в эпоху гласности и демократии. Перепись 1989 года пришлась на пик горбачевской перестройки, поэтому, время уже было не то, свобода и гласность шествовали везде. Дым из печи истории в то время поднимался ровно и прямо. В результате в немалой степени были исправлены "ошибки" предыдущей переписи, искусственно обашкиризованные татары вновь смогли вернуться в лоно своей нации. В итоге получилась такая этническая картина: 39 процентов населения составляли русские (1 млн. 548 тыс.), 28,4 процента - татары (1 млн. 207 тыс.), 21,9 процента - башкиры (863,8 тыс.). Я считаю эти цифры относительно объективными, но не совсем точными. В действительности татар должно быть еще больше, а башкир - еще меньше. Ведь от того, что множество детей от смешанных браков записано то башкирами, то русскими, не следует вывод о наличии у этих отпрысков стойкого национального самосознания, а тем более национального языка, поэтому некоторые из них, видимо, сочли за лучшее согласиться с курсом башкиризации. Думаю, что на сегодняшний день, учитывая миграционные процессы последних десяти лет, население республики составляет 4 млн. 101,7 тыс. человек. Как сообщало управление статистической информации, за последние 10 лет в Башкортостан прибыло 160 тысяч человек и примерно столько же убыло. Почти половину из прибывших составляют татары, в том числе и татары, "записанные" когда-то башкирами. Из-за того, что переписи населения в Башкирии неизменно превращаются в политические игрища, невозможно научно и объективно установить точно численность татарского и башкирского населения. Если подумать, то переписью населения должны заниматься исключительно статисты. Но в Башкирии каждая перепись населения идет под лозунгом "увеличения численности народа". Ясно, какого. Причем этим "увеличением", хоть плачь, хоть смейся, занимаются башкирские историки-националисты. От такого "неуклонного" увеличения численности титульной нации головы башкиристов настолько закружились, что многие их статьи в связи с предстоящей переписью просто невозможно читать без улыбки. Башкиристы-историки "считают" башкирское население, начиная едва ли не со времен Петра I, называют какие хотят цифры и в зависимости от этой цифры то рвут на себе волосы, то аплодируют сами себе. Забыли, видно, уроки недавней истории. На первый взгляд, тема "татаро-башкирских" отношений поднимается очень редко, потому что стоит "далеко" от повседневных проблем. Кроме того, считается, что проблемы взаимоотношений между двумя близкородственными народами в принципе быть не может, так как нет оснований для напряженности, а тем более вражды.

Но... Но...

Повторю, что я целых семь лет не поднимал тему Башкортостана, башкортостанских татар, политико-экономической обстановки в республике. Да и желания не было писать на эту тему, душа моя как бы заледенела еще от тех событий, которые описаны в первой "Книге печали". "Не дай бог, - думал я, - обратиться вновь к этой теме, буду молчать, если, конечно, трагические события вновь не повторятся".

Когда-то, в начале девяностых годов я стоял во главе национального движения татар Башкортостана и безоговорочно ратовал за государственный суверенитет республики, более того, участвовал в борьбе за достижение башкортостанского суверенитета. Я искренне верил, что пришедшее на волне горбачевско-ельцинских преобразований к власти новое правительство Башкортостана извлечет уроки из неудавшейся попытки "обашкирить" татар при "царствовании" первого секретаря Башкирского обкома КПСС, кстати, татарина, Мидхата Шакирова (партийным бонзом был в 1978 - 1988 годах), и такая катавасия более не повторится. Увы, как горько я ошибался!

Впрочем, несмотря на мои радужные надежды, в душе все-таки сидел "фома неверующий", втайне смеявшийся над моими надеждами. Как человек, пять лет проработавший в газете "Совет Башкортостаны", как человек, пострадавший за отстаивание прав татар Башкортостана, наконец, как человек, хорошо знавший повадки и, если так можно выразиться, менталитет "верхушки" республики, я в глубине сердца не мог не чувствовать, что бацилла шовинизма вновь даст о себе знать. Да, я чувствовал, откуда ветер дует, и даже когда хотел отвернуться, спрятаться от этого ветра, его смрад настойчиво лез вовнутрь меня, протоплазму глазных яблок...

Таким образом, неожиданно (неожиданно ли?) я вынужден был вернуться к этой теме. Вернее, меня заставили к ней вернуться. Чтобы эта тема не явилась повтором в моей публицистике, я решил прощупать неизученное до сих пор направление, а именно обратить внимание на некоторые "тонкости" поведения башкирских "боссов". Думаю, что они вызовут интерес и заставят задуматься самих башкир.

Нынешняя молодежь, а также сторонившиеся этой темы "объективисты" старшего поколения не знают, конечно, о драматических коллизиях, развернувшихся в Башкортостане в последние тридцать лет ушедшего столетия. Не помешает им напомнить о тех событиях. Однако перед этим хотелось бы остановиться и на этнической картине в Республике Башкортостан.

Перепись 1979 года проходила в условиях беспрецедентной кампании башкиризации татар. 270 татарских аулов Западного Башкортостана были записаны "башкирскими". Детей, выросших в одной семье, рожденных от одних и тех же родителей, записывали смотря по месту жительства кого башкиром, кого татарином. Об этом в народе долго еще ходили анекдоты. Кто бы мог тогда подумать, что анекдоты эти обрастут политической плотью, зажатой капканом статистического обмана. Скажем, если бухгалтеру на ферме совершить приписку по скотопоголовью. А тут не коров или свиней, а целую нацию раздувают мыльным пузырем приписки. Такую приписку скрыть невозможно, тем более в эпоху гласности и демократии.

Перепись 1989 года пришлась на пик горбачевской перестройки, поэтому, время уже было не то, свобода и гласность шествовали везде. Дым из печи истории в то время поднимался ровно и прямо.

В результате в немалой степени были исправлены "ошибки" предыдущей переписи, искусственно обашкиризованные татары вновь смогли вернуться в лоно своей нации. В итоге получилась такая этническая картина: 39 процентов населения составляли русские (1 млн. 548 тыс.), 28,4 процента - татары (1 млн. 207 тыс.), 21,9 процента - башкиры (863,8 тыс.). Я считаю эти цифры относительно объективными, но не совсем точными. В действительности татар должно быть еще больше, а башкир - еще меньше. Ведь от того, что множество детей от смешанных браков записано то башкирами, то русскими, не следует вывод о наличии у этих отпрысков стойкого национального самосознания, а тем более национального языка, поэтому некоторые из них, видимо, сочли за лучшее согласиться с курсом башкиризации.

Думаю, что на сегодняшний день, учитывая миграционные процессы последних десяти лет, население республики составляет 4 млн. 101,7 тыс. человек. Как сообщало управление статистической информации, за последние 10 лет в Башкортостан прибыло 160 тысяч человек и примерно столько же убыло. Почти половину из прибывших составляют татары, в том числе и татары, "записанные" когда-то башкирами.

Из-за того, что переписи населения в Башкирии неизменно превращаются в политические игрища, невозможно научно и объективно установить точно численность татарского и башкирского населения. Если подумать, то переписью населения должны заниматься исключительно статисты. Но в Башкирии каждая перепись населения идет под лозунгом "увеличения численности народа". Ясно, какого. Причем этим "увеличением", хоть плачь, хоть смейся, занимаются башкирские историки-националисты. От такого "неуклонного" увеличения численности титульной нации головы башкиристов настолько закружились, что многие их статьи в связи с предстоящей переписью просто невозможно читать без улыбки.

Башкиристы-историки "считают" башкирское население, начиная едва ли не со времен Петра I, называют какие хотят цифры и в зависимости от этой цифры то рвут на себе волосы, то аплодируют сами себе. Забыли, видно, уроки недавней истории. 

Мы уже это "проходили"  
Как известно, в конце семидесятых годов Башкирский обком КПСС без всяких объяснений и тем более "не советуясь с народом" (Что народ? Быдло!) без всякой подготовки перевел сотни (точную цифру никто не знает) татарских школ на башкирский язык обучения. Речь идет о тех районах, где издавна проживали этнические татары, когда-то в силу известных политических причин записанные "башкирами". В реальной жизни это выглядело так: в татарские села из педагогических учебных заведений Уфы направлялись педагоги, в той или иной мере знавшие башкирский язык. Когда таких педагогов стало не хватать, преподавание башкирского языка возлагали на прежних учителей, еще вчера учивших детей татарскому языку и литературе. Для этого перед августовскими совещаниями учителей спешно провели специальные курсы, и вот сложилась такая трагикомическая ситуация, когда ученики, еще вчера обращавшиеся, скажем, к дяде Абдулле словами "Исэнмесез", сегодня должны были говорить ему башкирское приветствие "hаумыhыгыд!" (Что почти идентично татарскому "Саумысыз!"), а дети родной матери вместо привычного "эни" или "энэй" должны были говорить башкирское "эсэй". Одно дело, когда ставятся на сцене театров башкирские пьесы, звучат выступления по-башкирски на радио и телевидении...

В принципе, общаться между собой можно хоть на русском, хоть на немецком. Но когда население соседних деревень и так хорошо понимает наречия друг друга, зачем же мучиться, переходя на диалект соседнего селения? Ведь это тяжело прежде всего психологически, и прежде всего для детей. Такая, с позволения сказать, лингвообстановка ставит в неудобное, неловкое положение как татар, так и башкир... 

Дескать, язык твой неправильный, национальность - тоже, измени малость свою речь и станешь "почти нормальным" человеком. Абсурд какой-то. Вот так и стали "таять" в отношениях между извечными соседями такие бесценные качества, как искренность, справедливость.

Небо Башкортостана накрыла черная туча. Терпеливые татары снова стиснули зубы, переживая душевную боль. Сердца их обливались кровью. Татары, создавшие половину богатств Башкортостана, "сидевшие" на нефтяных залежах республики, татары, выращивавшие самые высокие урожаи и получившие самые высокие надои молока в республике, этот старательный, трудолюбивый, терпеливый народ был морально унижен и стыдился смотреть в глаза своим детям. 

Десять лет продолжались эти бесчинства. За десятилетие татарские школьники сотен деревень и городов стали невежами, неучами, потому что вконец расстроенные и растерянные родители, видя, что их дети не хотят учить башкирский, а татарский учить нет возможности, в сердцах восклицали "Не надо ни башкирского, ни татарского! Пусть идет в русский класс!"

То-то в Москве потирали руки от радости, а может, и аплодировали... сами себе. Ведь им как раз это-то и нужно было. Ясно как день, что в этом случае кампания башкиризации явилась со стороны башкирского правительства лишь провокацией и являлась хорошо выполненным заказом Москвы.

В связи с этим мне припомнилось недавнее письмо от земляка Наиля Гумерова, ныне проживающего в Набережных Челнах. Он даже не просто мой земляк, а почти односельчанин. Еще до того, как отправиться служить в ряды Советской Армии, я несколько лет работал воспитателем в школе для умственно отсталых детей при средней школе большого татарского села Балтай, что в Туймазинском районе Башкортостана. Наиль был родом из этого села. Оказывается, когда-то пытались обашкирить и татарскую школу этого села, знаменитого среди татарских сел Башкортостана. Я не знал этого.

Теперь Балтайской татарской школы не существует. Ее, что называется, вырвали с корнем, как и Миякинскую среднюю школу.

Читаю письма... 

"Родился и вырос я в одном из татарских сел Туймазинского района, восемь классов школы закончил на татарском языке, в этом смысле мне повезло. Когда я уехал из села к отцу, который работал на строительстве КамАЗа, то через несколько лет узнал, что школу нашу перевели на башкирский язык. Это в чисто татарской деревне, где вообще ни одного башкирского слова и слыхать не слыхивали! Я думаю, что организаторы такого произвола ответят за свои злодеяния перед Аллахом, представ перед судом Всевышнего. Ведь в одном из хадисов пророк Мухаммед, мир ему и благоденствия, сказал: "Если вы удостоверите, что этот человек - достойный, рай ему. Если вы удостоверите, что этот человек - недостойный, ад ему. Вы - свидетели Всевышнего на земле". (765-ый хадис.)

Любовь к материнскому языку укрепилась в моем сердце во время учебы в нашей восьмилетней школе, когда я жадно впитывал в себя произведения Габдуллы Тукая и Ходи Такташа, Маджита Гафури и Фатыха Карима, Мусы Джалиля и многих других. Разве может быть преступление большим, чем отлучение ребенка от материнского языка! Это все равно, что отлучить младенца от материнского молока, оторвать от материнской груди и пичкать его всякими суррогатами!" 

Грустно... Печально... Какая пронзительно горькая печаль! Кампания "увеличения" численности башкирского населения за счет башкиризации татарских школ ощутимых результатов не принесла, но, к сожалению, нанесла большой ущерб татарскому национальному самосознанию, вернее, до некоторой степени высушило благодатную почву татарскости. Как уже было сказано, многих детей вынуждены были отдать в русские классы. Желавшие обучать детей родному языку учителя татарского языка и литературы сотнями, если не тысячами, увольнялись с работы. Оказавшись между двух огней (ребенок не хочет башкирского, но лишен возможности учить татарский), родители отдавали свои чада в русские классы, чтобы хоть "дети образование получили". В результате родной язык загонялся на кухню, и младшее поколение татар с помощью "братского башкирского народа", а точнее, его самодуров-правителей попало в течение постепенной русификации, чего и добивалась Москва. Белокаменной не нужно было, чтобы татары перешли на башкирский язык. Ей нужно было приблизить заветную мечту - окончательную русификацию второго по численности и значимости народа - татар. 

И здесь цели русской империи и ее шустрого щенка - башкирской микроимперии - совпали. Они думают, что чем меньше будет на свете татар, чем короче будет их национальный век, тем больше расплодится их, и тем длиннее будет их век. 

Все это фикция. Самообман. Все империи в конце концов рушатся, агония лишь немного оттянет конец. 

Перед нами, татарами, стоит главная задача, святой долг - не поддаваться проискам империи, сплотить вокруг себя соплеменников, единомышленников, как зеницу ока беречь в себе татарскость, разоблачить и развалить авторитарную систему, на которую опираются башкирские шовинисты, и на основе резолюций ООН, ЮНЕСКО, Европы, международного права восстановить попранную справедливость, защитить свои национальные интересы и свои национальные права. 

Однако хотелось бы предупредить вот о чем. Так же, как бывают идеальные условия для расцвета тех или иных наций, так же бывают "идеальные" условия для их упадка или даже исчезновения как этноса. В начале XX века, вплоть до октябрьского переворота, например, татары переживали бурный ренессанс. Это было идеальное, золотое время для нашей нации. 

В начале XXI века, наоборот, для татар наступили "идеальные" времена для упадка и даже, не дай бог, денационализации. Идеальные условия наоборот. Но это не означает, что нация умерла. Кто знает, может, именно экстремальные условия встряхнут наш пока аморфный народ, заставят его сплотиться, сцементироваться, мобилизовать свои внутренние ресурсы и подняться на новую высоту? Аминь, чтобы было так. 

В первую четверть XXI века татарский народ должен быть очень осторожным и требовательным к себе. Очень многое в жизни нации зависит, думаю, именно от первой четверти наступившего столетия и тысячелетия. Если народ сможет избежать беды в первые двадцать пять лет XXI века, думаю, дальнейшее его существование будет относительно безопасным и нация сможет возродиться. 

В начале этого столетия в Московском Кремле и вообще во многих российских властных структурах расплодился и окреп целый выводок ястребов от политики шовинизма, на людях, правда, предпочитающих называть себя "строителями вертикальной власти" (читай: авторитаризма). Такие опричники, как руководитель юридического управления аппарата Президента господин Козак, ринулись в глубинку с "ножами" для оскопления местных суверенитетов, превратясь в некое подобие современного Ивана Грозного. Башкирские "волки", вышедшие на тропу охоты за татарскими "головами", пришли на помощь новоявленным Иванам Грозным, которые завтра же оскопят и их "волчьий" суверенитет. После 1552 года, когда башкирские феодалы оставили без помощи осажденную Казань, это уже второе предательство. Нынешние "башкиристы", как и их предки, вновь оставили без помощи Казанский Кремль, со всех сторон обложенный великодержавными чиновниками...

Печаль разрывает мое сердце... 

Старые корни новой диктатуры  
Государственное образование под названием Башкортостан возникло впервые лишь в 1919 году, тогда оно называлось "Малой Башкирской республикой". После того, как Сталин в 1922 году присоединил к ней Уфимскую губернию, образовалась так называемая "Большая Башкирская республика" с регионом Предуралье бассейн реки Агидель (Белая). Башкирский национализм в этом регионе претерпел три периода: первый - с 1917 по 1930; второй - с 1953 по 1988; третий - с 1988 по сегодняшний день. 

Эта диктатура, будучи мафиозным явлением за ширмой "демократии", стала самым диким и бесчеловечным, не знаемым нами доселе воплощением диктатуры, лишающим человека сначала имущества, затем - сил, и, наконец, языка. Трагично, что вторая глобальная волна башкиризации полутора миллиона татар бывшей Уфимской губернии, произвольно присоединенной когда-то к Башкирии, совпала с расцветом мафиозной диктатуры. 

В этой книге я хочу впервые попробовать по-своему обозначить, обрисовать некоторые тонкости этого явления, хочу написать про это со слезами на глазах, со всей моей искренностью, которой я всегда привержен, и, насколько это возможно, насколько это в моих силах, объяснить татарской общественности, возможно и башкирской, в какую опасную западню мы попали. 

Поэтому еще раз повторяю: пусть эту книгу прочитает весь народ - и дворники, и цветочницы, и пекари, и, разумеется, татарская и башкирская интеллигенция, словом, все слои общества, а также руководство Татарстана и Башкортостана. Ведь поднятая мною проблема связана и судьбой братского башкирского народа - народа-близнеца татар. Простой башкирский народ не имеет, конечно, никакого отношения к "темным делишкам" распоясавшихся "отцов нации". Ну, действительно, что об этом могут знать, скажем, башкирин Колчура из села Нигмат Байманского района Башкортостана или татарин Галимжан из села Кемешкуль Мамадышского района Татарстана. Никто из них не виноват в "художествах" своих больших и не очень больших начальников. Они оба даже могут не знать, что еще один Галимжан абзый, живущий где-нибудь в деревне Текерлек Дюртилинского района Башкортостана стыдится смотреть в глаза своим детям, попавшим под жернова башкиризации и лишенных материнского языка. Эти недостойные дела - суть проделки политиков, которые свои тайные грязные замыслы привыкли проводить под красивыми звонкими лозунгами или же в полном иезу-итском секрете. 

В чем же заключаются особенность, своеобразие, социально-политические, психологические и другие тонкости второй глобальной башкиризации, которая ныне находится где-то на половине своего пути и проводится под ширмой "демократии"? 

Новые башкирские лидеры не хотели повторять "ошибок" первой башкиризации татар. Поэтому, придя к власти, они прежде всего осмотрелись по сторонам, прикинули и взвесили все, прежде чем приняться за свое черное дело. И увидели, что на этот раз для исполнения своего гнусного замысла можно создать род, так сказать, решающих предпосылок. 

Остановимся на этих предпосылках. 

На основании принятой Конституции и объявленного суверенитета все наземные и подземные природные богатства перешли в руки "народа", то есть в руки этнократического правительства и связанной с ним клики. 

Да, с первых же дней своего существования суверенитет Башкортостана принял форму этнократической власти. Башкирское национальное движение и башкирская властная элита создали единый симбиоз. 

Башкирские власти используют карту "добровольного вхождения Башкирии в состав России", подчеркивая, что русские разрушали ханскую Казань именно из-за того, что татары находились в постоянной вражде с русскими. Эта карта была использована настолько ловко, что лидеры башкиристов сумели выманить у полупьяного Ельцина подпись на секретный документ, вернее, секретное приложение к башкиро-российскому договору. 

Да, Президентом Башкортостана прошел Рахимов, в руках которого находилась вся нефтяная и нефтеперерабатывающая промышленность республики. Казани пока было "не до татар Башкирии", ибо она вела затяжные трудные переговоры с Москвой, хотя до избрания Рахимова лидеры Татарстана держали в поле зрения вопрос "башкирских татар" (простите меня за столь странное и даже в чем-то даже смешное определение). Кроме того у Рахимова на руках были хорошие козыри, чтобы зашорить Казани глаза. Первый козырь - выслуживаясь перед Москвой, в то же время подписывает со "строптивым" Татарстаном разные договоры и обязательства, заведомо не исполнимые со стороны Башкортостана. Этим самым Рахимов как бы убаюкивал Казань, погружал ее в сон договорных иллюзий. Договора эти подписывались то в Уфе, то в Казани, то в Янауле, Туймазе, Актаныше, они могли подписываться где угодно и сколько угодно, но они не выполнялись, и не будут выполняться. Время покажет, что все эти красивые слова о культурно-просветительских взаимосвязях, о переработке татарстанской нефти на заводах Башкортостана на поверку окажутся пустой шипящей пеной. Рахимов лжет, что будет перерабатывать татарскую нефть на уфимских заводах, а Казань по-прежнему вот уже десять лет, платя бешеные деньги, гонит нефть на переработку в украинский Кременчуг, в Москву или еще куда. 

Но надо было еще как-то утешить простой народ, его голодную интеллигенцию, писателей, у которых за душой ничего, кроме членского билета... И вот начинают договариваться об издании башкирских писателей в Казани и татарских - в Уфе. Вроде хорошая идея. Но и она предназначена в первую очередь для "усыпления" татарина, глубоко зараженного вирусом ККМ (конформизм, коллоборация, меркантилизм). И эта задача была, пусть и не полностью, но выполнена. Дело в том, что здесь особо не обращали внимания, кто чье наследие издает. Скажем, если в Уфе издают превосходную литературу наследников Тукая и этим только выигрывают, то в "казанском списке" оказывается в основном бездарная макулатура башкирских графоманов. Но глав-ное - татарским писателям, чьи книги вышли в Уфе на башкирском, заплатили такие гонорары, которые им в Казани и не снились! "Пусть набивают себе карманы гонорарами! Пусть знают Уфу!" - ухмыляются в башкирской столице и приглашают татарских писателей в гости, в дома отдыха, на правительственные дачи. Пусть обалдеют от башкирского гостеприимства! Пусть жрут-пьют, гуляют и спят! Да-да, пусть спят! И пусть не проснутся! А по возвращении будут рассказывать нищим казанским коллегам о широте души "братского башкирского народа". А то, что Казань не в состоянии заплатить приличные гонорары изданным у нее башкирским писателям - начхать! Это даже лучше! 

Общественность Казани, татарская интеллигенция закрыла глаза на новую обвальную башкиризацию татар, начавшуюся уже в начале 90-ых годов. "Сыны" татарского народа словно воды в рот набрали. 

И самое интересное вот в чем: в списке писателей из Уфы часто встречаются такие, кто пишут откровенно антитатарские опусы, а в списке из Казани много таких, кто стоит далеко от темы татарского национально-освободительного движения. В списке обеих сторон не было никого, кто бы поднимал голос в защиту татар Башкортостана или других регионов страны, или хотя бы был неравнодушен к этой теме - таких, например, писателей, как Юсуф Гарай, Гайнан Амири, Фанзаман Баттал, Фаузия Байрамова или вашего покорного слуги Айдара Халима, державшего в свое время десятидневную голодовку на октябрьском уфимском асфальте с требованием издать книги татарских писателей в башкирском книжном издательстве. Не было в тех списках и Фарита Габдерахима, Карама Бакира, Рима Идиатуллина, Марселя Галеева, Дамира Исхакова, Марселя Ахметзянова и других... 

Чтобы усыпить казанских татар, Уфа в 1996 году подписала в Янауле еще один договор с Татарстаном о сотрудничестве в области культуры и образования. При этом был обговорен негласный запрет на освещение в СМИ национально-политических вопросов, что Уфа, конечно, посчитала своей победой. Потому что запрет этот получился однобоким: для Казани - обязательным, для Уфы - нет. Скажем, в Башкирии притесняют татар, но Казань об этом должна молчать, терпеть, проявлять, так сказать, выдержку, быть верным "интернациональному долгу", духу Договора. А если какой-нибудь ретивый татарский борзописец не выдержит, напишет об этом, тут же на него зашикают: "Не порть наши отношения с Уфой!" Ну, а в Уфе, несмотря на негласный запрет в Договоре, все по-прежнему: и по радио, и по телевидению, и в газетах-журналах неустанно твердят: "Хин башкорт, ты - башкир, ты - башкир! А татарин - такой-сякой, бяка..." 

А придворные историки, литераторы, журналисты, политологи-любители и прочие профессиональные лгуны не ограничились натравливанием целой нации на татар. Твердя о том, что татары как нация сошла на нет, они пытаются все тюрко-татарское наследие объявить башкирским. Более того, их усилия достигли шизофренического накала в назойливых попытках объявить "своими", то бишь "прабашкирскими" даже такие цивилизации, как шумерская, греческая. Великий Атилла, конечно, был башкиром! "Ат иле" - "Страна коней", то бишь башкирская страна! Гунны - это те же башкиры! Да-да, дорогие читатели, не смейтесь, это не бред. Достаточно хотя бы посмотреть спектакль "Атилла" в Башкирском Академическом театре. 

Правительство Татарстана даже не представляет, как можно воспитать целую армию таких лжеисториков. Ведь в Казани действуют по логике. Казань воспитывает и признает историков или читающих, или спящих. Например, насколько я знаю, современная татарская историческая мысль в целом уже лет сорок не может продвинуться дальше булгарской теории и утверждений типа "там были бани с водопроводами и горячей водой". Но где же труды, затрагивающие политические, национальные, религиозные, социальные вопросы булгарского ханства? У нас почти нет ученых-обществоведов, историков, работающих по-новому, делающих открытия. Что уж говорить о лжеисториках, раздувающих былое величие татарской нации, непомерно возвеличивающих нашу историю! А была бы, скажем, пара-тройка таких ретивых историков - может, и разбудили бы они наших академиков. Но нет! В Казани историческая наука - это настоящая академия Сна! Зато в Уфе шустрых лжеисториков - пруд пруди! А все потому, что у них, по сути, нет истории. Вот они и делают ее по указке сверху. У нас же наоборот: история есть, но ее не трогают. Ладно бы просто не трогали, так у нас еще умудряются навалить на эту историю целую кучу мусора, забираются с ногами на эту кучу, защищают диссертации и тут же на этой куче засыпают. Баю-бай, история! 

А башкирской этнократии, конечно, намного легче осуществлять свою экспансию при наличии взбудораженной толпы "ручных" ученых. 

Чтобы усыпить Казань, у властителей Уфы был еще один козырь - татарский театр "Нур", который должен был строиться на башкирской земле. 

Мы знаем, что перед началом новой волны башкиризации в 1993 - 1994 годах "черносотенцы" от башкиристов подняли и "одобрили" эту идею. Еще бы! Рахимов строит татарам театр! Звучит? Но идея строительства театра принадлежит не им и никогда не могла им принадлежать. Эта идея появилась в гуще татарского национального движения в Уфе еще в 1988 году. Татары активно "пробивали" эту идею. Одним из требований моей политической голодовки в октябре 1990 года было открытие татарского театра "Нур", который действовал в Уфе еще в начале века. В то время эту идею поднял настоящий энтузиаст татарской культуры Маджит эфенди Мударисов. Он забросил все свои дела и стал упорно "протаскивать" идею строительства татарского театра. Наконец, если не ошибаюсь, весной 1991 года он добился подписи на соответствующий документ от председателя Совета Ми-нистров Башкортостана Марата Миргазамова. В документе было определено конкретное место для строительства театра "Нур", указаны сроки, выделены деньги... 

Уфимско-агиделевские татары будут благодарны за это Марату Парисовичу Миргазамову. Но вскоре и он поплатился за свою честность, за свое несогласие с "черносотенной" политикой тогдашнего председателя Верховного Совета республики Рахимова. Сначала он вынужден был покинуть свой пост премьер-министра, а потом был окончательно стерт с политической карты республики за то, что "осмелился" выдвинуть вместе с Рахимовым и свою кандидатуру в президенты. Когда Рахимову понадобились голоса татарского населения, он "вспомнил" о татарском театре "Нур" и отдал приказ о немедленном начале строительства. А когда он, наконец, стал Президентом, театр ему стал не очень-то нужен, и дело ограничилось сдачей в эксплуатацию одного маленького зала, на чем строительство татарского театра "Нур и закончилось. 

Пока Рахимов повернулся спиной к театру в ожидании следующих выборов. На строительстве татарского театра - тишина. И театр, наверное, замер в ожидании следующих выборов. Наверное, бедняга Рахимов, отгрохавший помпезный Башкирский Академический театр и заново перестроивший Башкирский Молодежный театр, так и не нашел денежки для театра татарского. 

Недавно я побывал в Башкирском Академическом театре, в котором когда-то мне довелось поработать вместе с Рифкатом Исрафиловым. Осмотрев прекрасное здание, светлые залы, великолепный интерьер, я от всей души порадовался за башкир, выстроивших такое монументальное здание во многом благодаря достигнутому суверенитету. В то же время меня взяла обида за так и недостроенный татарский театр. 

Я не верил и не верю в то, что Рахимов даст добро на достройку театра для татар Уфы. Театр "Нур" нужен ему опять-таки для того, чтобы усыпить татарина, обмануть его иллюзией. Посудите сами: когда в прежнем здании Академического Башкирского театра им. М. Гафури случилось что-то типа пожара, по приказу Рахимова за два года в историческом месте прежнего русского кладбища поднялся такой театр, который трудно найти даже в крупных городах страны. Потому что театр - башкирский. Но все дело в том, что театр, будь хоть трижды башкирским, толком не работает, ибо из него ушли или были изгнаны талантливые татары. Для постановки пьес нет талантливых актеров, талантливых режиссеров. Министерство культуры Башкирии, испытывая острую нехватку в хороших режиссерах, вынуждено приглашать режиссеров из Казани и Набережных Челнов. 

Недавно мне довелось побывать и в театре "Нур", где я и познакомился с "ходом" строительства театра. На строительство здания, которое Рахимов объявил "завершенным", освоено всего строительно-монтажных работ на сумму 275 млн. рублей. Для введения в строй всего комплекса нужно произвести еще строительно-монтажных работ, работ по установке оборудования, по благоустройству окружающей местности на сумму 85 млн. рублей, а также других работ - на сумму 130-150 млн. рублей. То есть, как видим, фронт работ за десять лет выполнен лишь наполовину. При ознакомлении со зданием замечаешь уже обвалившуюся штукатурку, протекающую крышу, покосившиеся балки, столбы - кажется, хозяева Уфы решили сгноить театр прежде, чем сдать его в эксплуатацию. И что интересно: штат татарского театра потихоньку наполняется актерами башкирской национальности. Может, татарский театр "Нур" тоже хотят обашкирить?.. 

Вот таковы были предпосылки второй кампании башкиризации, прежде всего бросающиеся в глаза. 

Клевета на партию за восстановленную справедливость (Извлечен ли урок из старого опыта?)  
...Возмутившись фактом притеснения башкортостанских татар, закрытия татарских школ, в 1986 году я решил написать специальную статью, чтобы отдать ее в газету "Правда". Но получилось так, что вместо пятистраничной заметки к лету 1987 года из-под моего пера вышел текст в 400 страниц, позднее оформившийся в нашумевшую "Публицистикау печали". Эту книгу, получившую резонанс во всем татарском мире, я отправил в ЦК КПСС, а затем с помощью М. Горбачева был принят в отделе ЦК партии. Появилась возможность обратить внимание общественности на вопиющие нарушения принципов национального равноправия и интернационализма на примере ущемления прав татар Башкирии. 

С помощью того же ЦК в журнале "Дружба народов" за июнь 1988 года был напечатан мой политический очерк "Язык мой - друг мой...", без преувеличения взбудораживший весь СССР. Я получил сотни писем из разных уголков Советского Союза. Вильнюсское издательство "Мокслас" ("Наука") выпустило мою книгу тиражом 30 тысяч экземпляров. Отрывки из книги были опубликованы в Грузии, в газете "Литературная Россия". Студия документальных фильмов города Ростова-на-Дону сняла по моей книге трехсерийный цветной документальный фильм. О премьере фильма на Центральном телевидении было объявлено во всех городах, но несмотря на это, тогдашний партийный лидер Башкортостана Ревмир Хабибуллин (татарин из Чекмагуша) вкупе с секретарем ЦК КПСС Манаенковым "сняли" фильм с эфира буквально за два часа до его начала. Фильм все равно увидели в некоторых кинотеатрах Уфы и Казани, на телевидении Татарстана... 

Все это я говорю не для того, чтобы похвастаться, а чтобы объяснить всю серьезность возникшей тогда ситуации. 

Важно то, что волны моих публикаций потревожили как низшие, так и высшие слои общества. В результате башкиризация татарских школ Башкортостана была подвергнута резкой критике Егором Лигачевым на прошедшем в феврале 1989 года Пленуме, посвященном вопросам народного образования. В 1989-1990 годах всем подвергшимся башкиризации татарским школам в Башкирии был возвращен родной язык. 

Это была важная победа перестройки. Это был один из вкладов перестройки, обновленного мышления. Облегченно вздохнули не только татары Башкортостана, но и миллионы "нетитульных" советских людей в разных регионах страны, в том числе и русские в национальных республиках. В многонациональной стране появилась возможность избежать участи "второсортного" народа, где бы он ни жил. 

Вообще, если бы тогда был найден путь, предотвращающий возможность притеснения по национальному признаку. Советский Союз не развалился бы. Ведь народам не нужны ни республики-мачехи, ни тоталитарные режимы. 

Возникает вопрос, от которого сжимается в тоске сердце и одновременно зажигаются искорки гнева: почему же в 2002 году стало возможным объявить "вне закона" национальное самосознание, национальную волю и просто человеческую гордость многострадального татарского населения Башкортостана? Разве в той же демократической России, в той же Башкирии к власти пришли фашистские режимы, мечтающие об этнической чистке? Не знаю. Вообще, не понимаю ситуации. Объявивший "диктатуру закона" Владимир Путин, российский министр Владимир Зорин посещают Уфу и делают сенсационные заявления о том, что Башкортостан, дескать, образец межнациональной гармонии, опыт которой нужно распространять по всей стране. Неужели они не знают о плачевном положении татарского населения в этой республике? Или притеснение татар считается не противозаконным действием, а молодецкой доблестью? Или сегодняшнее правительство России в своем стремлении притеснять нерусские народы, а особенно татар, переплюнуло даже КПСС? Кстати, в советские времена вопрос развития многонационального искусства, национальных языков никогда не сходил с повестки дня. Когда в ЦК партии, в союзное Министерство просвещения пачками стали поступать жалобы на закрытие татарских школ, эти "сигналы" обязательно проверялись. А сейчас? Разве сейчас мы не нуждаемся в объективных и правдивых данных? 

В последние годы в десятках официальных выступлений, в официальной прессе Башкортостана упорно муссируется чудовищное полживости измышление, будто в 1989 году башкир в Западной Башкирии "посчитали" неправильно, что их под нажимом обкома, райкомов партии записывали татарами, а башкирские школы закрывали. Ну и ну! Если бы было так, разве башкиры и особенно башкиристы молчали бы целых 13 лет? В республике во все времена господствовал башкиризм, скрытый или неприкрытый. И во времена Хрущева, и во времена Брежнева башкирское население неуклонно "возрастало" за счет татар. Об этом знает каждый. В результате такой политики статистика показала, что из трех башкир один считает родным языком татарский. Пусть башкирские националисты не беспокоятся насчет низкого национального самосознания таких башкир. Нет, национальное самосознание башкир достаточно высоко, а это значит, что этот народ будет упорно сопротивляться ассимиляции. Но также бесполезно искать "башкирские национальное самосознание" у татар, записанных башкирами. 

Как сегодня чувствуют себя, в каком положении находятся те сотни тысяч башкортостанских татар, которые при переписи 1989 года вернули себе, наконец, национальность татарина? Эти татары хорошо помнят, что из Казани ни в их дома, ни на место их работы не приезжали агитаторы из Казани, в то время еще не было Татарского Общественного Центра. В печати ничего не было написано об изменении национальности во время переписи населения. Главное, что со стороны Башкирского обкома и районов партии не было никакого нажима (в отличие от теперешнего правительства Башкортостана), хотя главным идеологом Башкирского обкома партии тогда был башкирский националист Ахнаф Дильмухаметов. Он и сейчас жив-здоров, может рассказать о том времени. 

Не думайте, что я в восхищении от власти коммунистов. Всякое бывало при их режиме. Но даю голову на отсечение, что в ЦК на аппаратную работу дураков и невеж не брали. Если бы Егор Кузьмич Лигачев был человеком нечестным, обманывался бы тогда в защите татарских школ Башкирии, не сидел бы он сейчас в Государственной Думе России. А то, что во времена |Шакирова КПСС дала "добро" на искусственное увеличение численности башкирского населения, свидетельствует лишь о бесстыдстве, о неблагодарности уфимских лжеисториков. Теперь они возводят клевету на партию (попробовали бы они сделать это тогда!), выдают белое за черное и готовятся в октябре 2002 года провести широкомасштабную фальсификацию, вновь пытаясь лишить национальности сотни тысяч татар. В Башкортостан возвращается национальная идеология эпохи застоя... 

В основе этой фальсификации лежит та же легенда о "татаризации" башкира. Интересно, останавливалась ли хотя бы на 5-б лет башкиризация, десятки лет осуществляющаяся с помощью советской системы? А теперь ту эпоху чернят все кому не лень и на все лады. Дескать, и в Западном Башкортостане, и в Восточном Татарстане сплошь да рядом жили, да и живут одни башкиры. И здесь "ни при чем" ни историческая наука, ни самосознание человека, ни его историческая память. Впрочем, есть еще архивы, живы свидетели... 

Вот один документ из той эпохи. Его недавно прислал мне земляк Рашит Халимович Рашидов, проживающий ныне в Москве. Родом он из Татышлинского района Башкортостана. Не зная, что после моих публикаций в журнале "Дружба народов" и других изданиях в органы народного образования из ЦК партии была спущена соответствующая директива, он, возмущенный башкиризацией татарских школ родного района, написал письма в Министерства образования РСФСР и Башкирской республики. Ответ же ему пришел... из родного Татышлинского ЮНО. Ответ был напечатан на плохой пишущей машинке, но все же текст удалось разобрать. Вот он: 

"Рашид Халимович! В ответ на ваше письмо, в котором Вы выражаете свое возмущение по поводу введения башкирского языка и литературы в школах района, Татышлинский РОНО сообщает, что в школах с изучением финно-угорского языка и литературы башкирский язык не вводился, в В-Татышлинских школах 1 и 2 изучение башкирского языка и литературы отменено. Все остальные школы, где ранее изучали башкирский язык, с 1988-89 учебного года переходят к изучению татарского языка и литературы. Рекомендованную Вами статью Айдара Халима изучили и обсудили на совещании РОНО. Заведующий РОНО Нигаметьянов (Подпись). 

И здесь приписка от руки господина Рашидова: "Нам больше ничего и не надо: 14.07.-88г." 

Пусть сегодняшние башкиристы помнят, что у нас на руках находится ряд таких документов, и не упрощают историю возвращения в татарские школы родного языка. 

Конечно, "реабилитированные" школы не были уже полностью, по-настоящему татарскими. Это уже другой вопрос. Главное, что мы тогда были безмерно рады возвращению народу и его школам родного языка. 

Да, не думал я, что в начале III тысячелетия снова вернусь к этой теме. 

Первая волна башкиризации происходила в годы "советской демократии", вторая проходит в условиях "дикой демократии", смахивающей на фашистский режим. Теперь в Башкортостане правит расистский режим, так непривычный и чуждый для нашего политического восприятия. Все богатства - в руках этого режима. Теперь уже не пойдешь с жалобой ни в обком, ни в партком. Нет ни советских органов власти, ни комитетов народного контроля, ни даже ДОСААФ. Теперь посмотришь направо - Рахимов с кликой, взглянешь налево - опять он со свитой. 

Обидно, что права татар Башкортостана не смогли защитить ни они сами, ни общественность Татарстана не смогла защитить oправа татар Башкортостана. Это наша трагедия. Во время событий конца восьмидесятых-начала девяностых Казань слишком поздно "проснулась", чтобы проявить солидарность с притесняемыми в соседней республике соплеменниками. Первыми откликнулись на беду башкортостанских татар видные татарские ученые, литераторы, общественные деятели - Марат Мулюков, Дамир Исхаков, Марсель Ахметзянов, Хануз Махмутов, Махмут Ахметзянов, писатель из Челнов Вахит Имамов. Низкий им поклон за это. Уфимские татары никогда не забудут их поддержки. 

Если бы в то время татары Казани и Уфы организовали единый фронт против кампании башкиризации, мы тогда не попали бы в столь трудное положение. Теперь же, думаю, татары созрели для организации такого фронта, и если они выступят единой силой против новой волны глобальной башкиризации то в скором времени, уфимские "боссы" в этом вопросе могут остаться в дураках. 

Когда-то, еще в 1988 году, во время работы на буровой возле села Турбаслы, я написал стихотворение "Не уйдем!". Есть там строки, написанные будто специально для сегодняшнего дня. 

"Погода в Уфе испортилась, 

И легкие в кашле зашлись 

Как опасен, очень опасен запах от башкиристов. 

- Мы коренной народ! - бьют они в колокол. 

Вы, татары, сгиньте! 

Или быстро идите в башкиры, 

Или уйдите в свою Казань! 

Не ждите этого - мы не сгинем! 

Ни в какую нацию не пойдем, 

И в Казань не уйдем! Не сгинем!" 

Стальные тросы шелковых нитей  
О, я умею отделять трудолюбивый, песенный, острый на язык и чистый душой башкирский народ от его шовинистически настроенных "предводителей"! Да, последних немного, но число их неуклонно растет, они плодятся как кролики, внося сумятицу и тревогу в душу собственного народа. Башкиристы везде сидят на "нужных местах" и с помощью телефонного права разъединяют татар и башкир на два враждебных лагеря. 

Время, конечно, меняется вместе с людьми, но людей, целые сообщества, даже целую нацию можно изменить с помощью изощренной пропаганды. К сожалению, к превеликому сожалению знамя татаро-башкирского единства и братства начала XX века, которое держал в своих руках ярчайший певец этого братства Шагит Худайбирде, в начале XX века превратилось в знамя вражды и перешло в руки певцов татаро-башкирской неприязни Рашита Шакура, Тазыма Шафикова, Жихата Султана, Нияза Мазитова, Гайсы Хусаинова, Марата Кулшарипова, Айтугана и Ирека Акмановых, Рима Янгузина, Розы Букановой, Анвара Асфандиярова... К великому сожалению, беспрестанная пропагандистская шумиха этих экстремистов постепенно изменяет поведение некоторых представителей "простого" народа. Иногда изменяет с точностью до обратного, когда человек начинает откат к несправедливости. До этого мы сотни лет думали, что национальное самосознание есть источник справедливости, понятие священное, родник, из которого мы черпаем жизненные силы. Раньше национальную идею просто невозможно было представить в роли разрушительницы человеческой нравственности и морали. Теперь, видимо, возможно. 

Времена меняются, вместе со временем меняются, казалось бы, незыблемые, священные понятия. Как пелось в одной песне: "Времена, говорят, тяжелые, да кто же пробовал их поднимать?" 

Видимо, сейчас настала пора сделать соответствующий вывод из застывшей марксистской формулировки понятия "народ и нация": в период глобального господства радиотелевизионных и космических средств связи и пропаганды не нация воспитывает человека, а человек - нацию. 

Увы, духовные качества даже целой нации могут меняться теперь чуть ли не на глазах. 

Во всяком случае, остается фактом то, что нынешняя башкирская нация - не то, что прежняя. Ее отношение к самому близкому родственнику - татарскому народу в корне меняется. Вернее, его меняют. В башкирской прессе, на собраниях башкирских национальных организаций не устают обвинять татар в том, что башкиры в собственной республике остались в меньшинстве, что их отатарили, что большинство нынешних татар в Башкортостане - на самом деле не татары, а башкиры. Словом, такая назойливая пропаганда вкупе с башкиризацией не проходит, к сожалению, бесследно. Многие наши собратья, поддавшись эйфории искусно сплетенной лжи и соблазну получения "национальных льгот", перестали быть нашими собратьями. 

Сколько же их осталось, собратьев? 

Ровно тридцать лет назад я написал такие строки: 

Сколько золота осталось в чистом золоте? 

Сколько атома есть в атоме? 

Сколько друзей среди друзей? 

Сколько народа осталось в народе? 

Есть еще, думаю, и среди собратьев собратья, пусть и немного. Только у шайтана, говорят, нет надежд. И о таких истинных собратьях нужно неустанно говорить и той, и другой нации. Но сегодня борцам за справедливость навешиваются разные обидные ярлыки, на них возводится напраслина, да и у нас самих появились определенные круги и руководители, сделавшие из фальсификации норму жизни. Они взрывают основы дружбы, натравливают народ на народ... Что касается проблемы татаро-башкирских отношений, хочется сказать вот что: "Нам, писателям, людям искусства нужно как зеницу ока беречь оставшуюся живой часть зеленого хлорофилла между нашими нациями". 

Беречь-то беречь... Но осталось ли что беречь? А если оста лось, то сколько? Не только татарские ученые, но и прогрессивные российские ученые и ученые всех народов России должны поставить правильный диагноз возникшему в Волго-Уральском регионе и доселе невиданному среди малых народов паразитическому шовинизму, живущему за счет других, ставящему себя и выше всех и себя. Да, нужно совместными усилиями поставить правильный диагноз этому страшному явлению, а затем выкинуть его на свалку истории. В противном случае эта смертоносная бацилла расползется по всей России. Вспомните участь цветущей некогда Югославии. 

Посмотрите: группа башкирских лжеученых за короткое время не только создала проблему татаро-башкирских отношений, но и за 30-40 лет "родила" тоталитарный режим башкирской этнократии. Территория, материальные и природные богатства, общность истории, языка, литературы, искусства дают возможность татарам и башкирам жить вместе. Но все это сегодня используется для увеличения численности и улучшения "качества" башкир. А как же остальные - пусть так и стоят пнями, закрыв глаза и зажав руками уши? Пусть делают, что им прикажут, и довольствуются тем, что им остается, так сказать, объедками? Исполняют роль рабочей скотинки? 

Словом, сегодня Башкортостан представляет из себя микроимперию одной нации, копию русского и имперского паразитаризма. Это - импортированное когда-то в молодую русскую империю наследие Византии. Видимо, в политической орбите России такое явление - далеко не новинка. 

Мои записи - не о башкирском национализме, а о башкирском шовинизме как новом явлении среди "малых" народов России. Об агрессии против соседнего, такого же "малого" и такого же колониального задавленного народа. Татарин до сих пор не может представить себе такую степную агрессию, такой дикий, варварский шовинизм. В душе татарина нет места такому понятию, видимо, он еще "не созрел", "не вырос" для этого. Да, башкирский национализм недавно перестал быть обычным, в общепринятом значении национализмом, в основу борьбы которого заложена забота о родном языке и школе. Теперь он переходит в стадию этнического шовинизма агрессивного толка. Сентиментальные, шелковые нити национализма родного языка и школы на глазах превращаются в стальные тросы шовинизма, основанного на идеологии башкиризма. 

Раньше национализм и шовинизм стояли довольно далеко друг от друга. Считалось почему-то, что национализм присущ "малым" народам, а вот шовинизм - это "прерогатива" лишь супернаций. Но иногда и малые народы заболевают шовинизмом и мечтают "проглотить" гораздо более крупные, чем он сам, нации. И не только мечтают, но приступают "заглатывать", рискуя подавиться насмерть. 

Да, явление шовинизма, как оказалось, не связано с численностью народа. Именно так получилось в последние годы в татаро-башкирских отношениях: башкирский шовинистический монстр подготовил почву для "заглатывания" гораздо большей, чем он сам, татарской нации и пользуясь поблажкой Москвы, вернее, условиями, обговоренными с первопрестольной, начал претворять в жизнь свои черные замыслы. 

Знает ли кто, что отличающаяся изощренным коварством российская политтехнология вошла в сговор и сотрудничество с башкирской элитой? Тут, конечно, сказались и разобщенность татар, их верность старым стереотипам в сфере общественной мысли, привычное на протяжении веков чувство "братства", извечное стремление выглядеть европеистом широких взглядов и, наконец, элементарное политическое невежество. Из-за боязни писать и предавать огласке регрессивные процессы в "демократической" Башкирии им вовремя не была дана соответствующая оценка. 

Хотя Казань и считалась "гнездом националистов", на самом деле это город, веками находившийся и задыхавшийся под прессом космополитизма с державным уклоном. Казань теперь - это не та "подрайская землица", которой бешено домогались и захватили-таки московские бояре и попы. Казани теперь "зело любы" страны и народы космополитической ориентации. У татар и в помине нет шовинизма. Да он нам и не нужен. Татарский национализм не только не может хоть как-то задействовать внешние структуры (речь идет об экономике), реальной политике, силовых и военных ведомств), но не способен полностью охватить даже свои внутренние, чисто национальные круги. На это у нас нет сил. Прежде чем перейти в агрессию, татарам надо пережить фазу депрессии. А пока... Пока мы не можем не только обрусевшего татарина в лоно нации вернуть, но даже сохранить татарина, хотя бы относительно, частично чувствующего себя татарином. Для этого мы слишком "культурные", понимаете ли, слишком "промосковские"... В общем, если проще и грубее, татарин теперь трусоват как никогда. Лоб у него широк, как у Сократа, но волосы на голове не черные и густые, а редкие, с плешью. И ходит он как умный боязливый старичок, с опаской, мелкими шажками. 

Насколько шаги татарина "мелки" и насколько "глобальны" они у башкира, можно объяснить на нескольких примерах. Самый, пожалуй, "глобальный" шаг башкиристов - это объявление государственным башкирского языка, хотя башкир в республике реально не более 15 процентов от всего населения, и полное игнорирование татарского языка, носителей которого насчитывается в республике до половины всей численности населения. Все остальные "события" - лишь производные от этого "глобального" шага. И семь миллионов татар молча проглотили этот дерзкий вызов. 

Во время недавнего приезда в Уфу я обратил внимание на большое скопление милиционеров на улицах, примыкающих к Президентскому дворцу. "Не удивляйтесь, - сказал мой сопровождающий, - вы видите перед собой реальную башкирскую армию". 

И, как бы подтверждая его слова, нашу машину с татарстанскими номерами остановил один из "бойцов" этой нигде не зафиксированной армии. Остановил просто так, без всяких причин. Придравшись к пустякам, продержал нас целых полчаса. "Да отпусти ты нас, земляк, - сказал я по-татарски милиционеру. - ты ведь кажется, татарин!" 

"Юк, нет-нет! - сердито воскликнул милиционер. - Я - башкирский джигит!" И не отпустил меня без восьмидесяти рублей штрафа. Что прикажете делать? Подавать на него в суд? Обращаться в МВД, прокуратуру? Идти в администрацию, Госсобрание, Министерство? В дирекцию, банк, институт, контору? О, святая наивность! 

Искать татарину справедливость в организациях и учреждениях Башкортостана - дело совершенно безнадежное. Куда ни пойдешь - всюду сидит представитель "титульной" нации. Уж он-то хорошенько "объяснит" тебе все твои "национальные" права. Если в кабинете тебя встретит "свой" татарин, не спеши радоваться. Он, искажая свой родной язык, скажет тебе, что он "башкирин" или сразу выпроводит тебя вон, чтобы сохранить свое "теплое" местечко. И только если начальник - твой хороший, проверенный знакомый, он потихоньку, доверительным тоном прошепчет тебе "всю правду", и тебе ничего не останется, как потихоньку покинуть его кабинет. 

Когда, как установились такие порядки в Башкортостане? Ведь даже во времена Брежнева, Горбачева сохранялась хотя бы видимость равноправия, интернационализма, порядочности. 

А сейчас быть в Башкирии татарином - значит, быть человеком сомнительным, подозрительным. Закон и власть отданы в "надежные руки. 

Объявив суверенитет, верхушка республики приняла Конституцию по которой "суверенизуется" не весь многонациональный народ Башкортостана. Лишь за башкирским народом было оставлено право на самоопределение. Волна приведения в соответствие республиканских конституций с российской не смыла этот пункт. Татарстан же, шедший по пути "суверенитета без национальной окраски", ввел эту важную статью о самоопределении лишь в апреле 2002 года. 

А в Башкортостане башкирская нация уже десять лет находилась на "особом" статусе. И не только десять лет... Наиболее крупные банки, заводы, силовые структуры, СМИ, университеты, институты, деканаты, лаборатории находятся под контролем башкирских кадров. Союз башкирской молодежи, раньше дравший глотку на митингах и пикетах, ныне превратился в школу финансовых, управленческих и предпринимательских кадров. 

Десантники башкирского "просвещения"  
Башкиризация кадров за счет татар и представителей других национальностей или, на худой конец, их замена русскими и татарами, давшими обет верности идеям башкиризма, была рассчитана на десять лет, но до конца не решена и в начале III тысячелетия. Процесс еще продолжается. Теперь для башкиризации приводятся в действие и другие рычаги, создаются самые оптимальные условия. В начале 90-ых годов эти процессы очень беспокоили общественность. А теперь эта общественность, видимо "устала". Среднее звено татарских руководителей "примирилось" с башкиризацией: каждому дороги и семья, и место работы, и будущее детей. 

Теперь башкиристы стараются не повторять ошибок первой поспешной башкиризации. Если десять лет назад они кинулись обашкиривать татарские школы без подготовки, не имея за собой кадры преподавателей башкирского языка и обожглись на этом, то за это время, начиная с 1991 года, они расширили филологические факультеты университета и старого пединститута, открыли несколько новых пединститутов и училищ и успели подготовить к высадке в татарских селах и "десанта" башкирских учителей численностью в пять тысяч человек. 

Теперь для уфимской номенклатуры ничего не стоит перевести на полный башкирский цикл или как минимум открыть "башкирские классы" в сотнях татарских школах, где пока еще сохраняется видимость преподавания татарского языка и литературы. 

Для этого у них есть все "условия". Руководство Башкортостана для успокоения Казани любит приводит "дутые" цифры: дес-кать, в Башкортостане сейчас насчитывается около тысячи татарских школ. Не надо обманываться. На сегодняшний день в Башкортостане нет ни одной татарской школы с обучением на родном языке не то что с первого по десятый, а даже с первого по пятый классы. Большинство из них считаются татарскими "по милости" башкирских шовинистов. "Как так?" - вы спросите. Представьте школу в татарской деревне. Три класса расположе-ны в лучших, самых теплых комнатах, и там, просто так, "для интересу", или, скажем, "в экспериментальном порядке" изучают башкирский язык. Один класс сидит в холодной, с протекающим потолком комнате и изучает татарский язык. И такие школы в списках Министерства образования Башкортостана числятся "татарскими". Почти все "татарские" школы Башкор-тостана напоминают "мертвые души" Гоголя. Поэтому Министерство просвещения Татарстана, если его хоть немного интересует судьба и будущее татарской нации, должно вместе с представителями Министерства просвещения Российской Федерации выяснить, насколько соответствует статусу "национальной школы" учебные заведения татарских сел, поселков, городов с татарским населением. За десять лет "демократии" башкирская этнократия открыла для башкирских детей около ста восьмилетних и средних школ и гимназий, но ни одной - для детей татар, составляющих около половины населения республики. Человек, немного знакомый с Башкортостаном, может мне возразить, указывая на татарские гимназии в уфимском районе "Черниковка", а также в городе Белебее. Но, во-первых, как можно назвать татарской гимназию, в программу которой татарский язык входит лишь как "компонент", и двести учащихся которой, вдыхая в полуразрушенном здании смрад расположенных на окраине города нефтеперерабатывающих заводов, учатся в основном по-русски? К тому же в гимназии вечно не хватает учебников и наглядных пособий. После ознакомления с этой "татарской гимназией" понимаешь, насколько велико "уважение" башкирского президента Рахимова к "братскому татарскому народу". Понимаешь и то, насколько по-иезуитски коварна политика башкирского шовинизма. Как возможно придти к такой бессердечности, жестокости? К чему такая бессмысленная жестокость к народу, который помог самим башкирам встать на ноги? Да до такого лингво-духовного геноцида, наверное, и гитлеровский фашизм не додумался бы. В чем виноваты дети, желающие учиться на том языке, на котором разговаривают в семье? 

Что касается Белебея, то Министерство образования Башкортостана никогда не открывало там татарской гимназии. Это учебное заведение было открыто решением городского совета под давлением татарской общественности, многочисленных требований татарского национального движения, после многолетней борьбы за свою школу группы татарских педагогов и энтузиастов-просветителей. Министерству образования республики оставалось лишь принять этот факт как данный и формально взять под свою "опеку" учебное заведение татар. Но почти сразу после этого началось давление на гимназию, многочисленные провер-ки и придирки, словом, плохо скрытые попытки скомпрометировать и закрыть выстраданную татарами гимназию. Несмотря на то, что Белебеевская татарская гимназия успешно и плодотворно работает вот уже около десяти лет, эмиссары министерства не дают педагогическому коллективу творческой свободы, терроризируют разными проверками, организовывают жалобы, заставляя директора большую часть времени проводить в хождении по всяким юридическим инстанциям. 

Примерно также обстояло дело и с Кушнаренковским татарским педагогическим училищем, заново открывшимся лет десять назад. Пугая закрытием, "бомбардируя" дирекцию бесчисленными жалобами, башкиристам удалось открыть башкирские отделения в этом училище, которые готовят педагогические кадры для районов Западного Башкортостана, где, как известно, нет ни одного этнического башкира. За последние годы я раза два побывал в этом училище, после никаких известий о нем не поступало. Уж не закрыли ли его? 

Пусть читатель поймет правильно, никто не возражает против открытия башкирских отделений, ради бога, пусть они открываются хоть в Америке. Мы будем этому только рады. Речь идет всего лишь о нормальной, мирной совместной жизни, не отягощенной межнациональным психозом. 

Разве пострадали бы башкиры от того, что на протяжении утих десяти лет татары учили бы своих детей по-своему, а башкиры - по-своему, как было заведено исстари? 

Иногда, после долгих раздумий и переживаний, мне в голову приходит и такая мысль: может, нам не беспокоиться, а радоваться нужно, что детей наших хотят обучить по-башкирски? Поясню эту мысль: во-первых, у Казани, чтобы наладить образование на родном языке всех татар за пределом Татарстана, нет ни такого вселенского стремления, как у башкир, ни такой экспрессивной и агрессивной энергии, наконец, нет в достаточной мере ни финансов, ни кадров. Во-вторых, башкирский язык - тот же тюркский язык, тем более очень близкий к татарскому, и может быть, будет лучше воспользоваться кадрами, финансами и учебными заведениями Рахимова и учить своих детей по-башкирски, чем вообще отлучать их от тюрко-татарского мира и кинуть под жернова русификации? В-третьих, возможно, нам, родителям, удастся дома, в семье методически прививать обучающимся по-башкирски детям истинно татарское воспитание, основанное на татарском литературном и цивилизационном наследии и спасти их, таким образом, от болота бездуховности? Но возникает вполне резонный вопрос: многие ли родители готовы к такому систематическому домашнему воспитанию? Боюсь, что очень немногие. И потом: сможет ли башкирская школа, башкирская педагогическая система дать татарским детям столько знаний, сколько им давала татарская система образования? Конечно, нет. Только-только начинающая формироваться башкирская литература, во многом не свое, "сборное" эклектическое культурное богатство башкир никак не сможет заменить, по крайней мере, в ближайшую тысячу лет, культурную, просветительскую и образовательную систему татар. Татарский ребенок, начав с первого класса учиться по-башкирски, потеряет очень много в плане культурно-гуманитарного базиса, и это связано в первую очередь с современным состоянием башкирской литературы и культуры. Башкирская литература, созданная в XX веке такими "зубрами", как Шаехзаде Бабич, Мажит Гафури, Сайфи Кудаш, Гариф Гумер, Имай Насыри, Мустай Карим, Динис Исламов, Назар Нажми, Ангам Атнабаев, для сегодняшней башкирской литературы - недосягаемая высота, до которой, быть может, башкирская литература уже никогда не поднимется. Мышление и изобразительный уровень современных "гениев" башкирской литературы оставляют желать лучшего, а главные их идеи зачастую имеют гнилые корни... 

Словом, желающих "обучать" татарских детей становится все больше и больше, но не видно таких, кто мог бы окунуть наших детей в живительные лучи истинной культуры, истинного просвещения. 

Даже если наши дети начнут учиться по-башкирски с первого класса, все равно дома они будут стараться говорить с родителями на родном языке, их душа не изуродуется окончательно, а из сердца не вытравится извечное стремление читать и писать на родном языке и, в конечном итоге, воспринимать родную культуру всеми фибрами души. 

Как идет подготовка к новой фальсификации?  
История не раз показывала, как политиканы отыгрываются на целых нациях, национальных языках. Вот и в Башкирии ныне белое пытаются выдать за черное. Стратегическая цель, главная политическая конъюнктура Уфы заключается в стремлении увеличить башкирское народонаселение за счет татар во время переписи октября 2002 года. Для уфимских политиканов это важнее, чем увеличение урожая, надоя молока, строительства домов или производства оборудования. 

В октябре 2001 года в Уфе состоялось заседание исполкома Всемирного курултая башкир. Его председатель, историк-археолог Нияз Мазитов в своем выступлении сказал так: "Перед нами стоит ответственная задача содержательно провести подготовительную работу к предстоящей переписи. При формировании ответа о своей национальности на сознание человека будут влиять следующие факторы: кто лидеры этого народа, престижна ли его малая и большая Родина... Наш народ подарил миру таких талантливых и выдающихся людей, как Батырша, Салават Юлаев, Гали Сокорой, Ахметзаки Валиди, Шайхзаде Бабич, Назар Наджми, Мустай Карим и других". 

Заметьте, как вместо Гали Чокрый он сказал по-башкирски "Сокорой". Стоило только исказить фамилию на башкирский лад - и поэт стал "башкирским"... Разве мало у русских, других народов таких искажений, когда одно слово произносится по-разному, в зависимости от места проживания, диалекта, рода, племени и т.д. Но из-за этого русские, например, не называют эти говоры, скажем, "кривичским" или "вятским" языком. Нет, все это относится к русскому языковому пласту. Почему же тогда нас делят на целый ряд языков? Татарский, башкирский, мишарский, типтярский - "язык западных башкир", "язык сибирских татар", "язык астраханских татар", даже "язык крещеных татар"! А все дело в том, что татар необходимо разъединить, сделать из них как можно больше "национальностей". 

Самое интересное, что в списке "великих башкир" Мазитова нет ни одного этнического башкира, кроме Салавата Юлаева. Да и Салават, оказывается, не "чистый" башкирин, поскольку мать его была типтяркой-татаркой, о чем пишет Степан Злобин в своем романе, вышедшем еще до войны. 

Мазитовы, Кулшариповы и иже с ними очень хотят найти и описать "чистых" башкир. Но в жизни так не бывает. Как не бывает "истинных арийцев", так не бывает и стопроцентных башкир. И все-таки их ищут. Трудная, однако, это работа. 

За последние десять лет в Башкортостан прибыло примерно 200 тысяч человек (учтенных и неучтенных), две трети из которых составляют татары, то есть количество татар значительно выросло. Кроме того, выросло и окрепло самосознание татар. Поэтому имперская Москва спешит столкнуть лбами татарский и башкирский народы, усилить башкир за счет татар или ослабить татар за счет башкир - понимайте как хотите, все равно за этим явлением стоит неизменное: "Разделяй и властвуй". А пример у башкир есть - русские уже давно и основательно увеличили свое народонаселение за счет татар. Понятно, что кампания переписи населения 2002 года по сценарию Москвы превратится в поле бескровной битвы, на котором будут "выкошены" целые народы. 

Сегодня села, районы, города Башкортостана напоминают вздувшиеся консервные банки. Они вот-вот лопнут, и вонь из них хлынет на весь мир. 

Как уже было сказано, из 54 районов Башкортостана в тридцати татары составляют подавляющее большинство. Именно в этих районах готовятся к очередной кампании башкиризации. Труднее всех, видимо, придется татарскому населению Туймазинского, Кушнаренковского, Буздякского, Илешского, Дюртилинского, Чакмагушевского, Чишминского, Бакалинского, Бурайского, Благоварского, Тирского, Татышлинского, Шаранского, Янаульского, Белебеевского, Миякинского, Федоровского, Стерлибашевского, Ермекеевского, Алшейского, Аургазинского, Краснокамского районов. Из Уфы в каждый район, в каждое село определен "уполномоченный" по башкиризации, подобраны и "ученые". Сегодня везде работают так называемые "инструкторы по переписи населения". В райцентрах позабыты даже сельхозработы и другие дела, забыт сев, все "трудятся" на ниве переписи населения, проводя бесчисленные совещания. В татарских районах Башкортостана невозможно дозвониться даже до бригадиров! Несколько дней подряд я звонил одному знакомому председателю колхоза в Кушнаренковском районе. Жена его горько шутит, что мужа пора объявить во всероссийский розыск. "Привез, - говорит она, - продовольствия нам на неделю, а сам днюет и ночует в райцентре, в пятнадцати километрах от дома, разрабатывает вместе с другими "тактику и стратегию" записи мишар-татар в "башкирские мишары". Не разработает, не подготовится - капут тогда, хана. Уплывет тогда из-под него председательское кресло, у детей будущего не будет. Такие вот дела в Башкирии. Сегодня только одна проблема болтается в "башкирских штанах". 

С обретением суверенитета из полезного здания бывшего Башобкома партии сделали музей краеведения. Улица Советская, дом 14. В честь предстоящей переписи решили этот дом "подремонтировать". Сейчас там расположен секретный аналитический Центр по башкиризации татар. Ремонт идет вяло, зато "штаб башкиризации" напоминает Смольный времен революции: то и дело заходят и выходят озабоченные боевики-"бузкурты"... 

Недавно побывал в Кушнаренковском районе. Раньше при въезде в райцентр в глаза бросалась каменная стелла с выбитыми на ней строками Г.Тукая "Хэтеремдэ мэнге калыр туган авылым" ("Навечно останется в памяти родное село"). Этой стеллы сейчас нет. Бетонные буквы разломаны, а место надписи тщательно замазано. Чуть ли не каждом перекрестке улиц Кушнаренковского района торчат вывески с идиотской надписью по-башкирски: "Йэшэ, Кушнаренко, хинен хэркайда дустарын куп!" ("Живи, Кушнаренко, у тебя везде много друзей!") Каждую такую вывеску охраняет милиционер с пистолетом. На каждом шагу в районе видишь лозунги типа: "Йэшэхен Башкортостан!" ("Да здравствует Башкортостан!"), хотя район на 90 процентов заселен татарами-мишарами. Интересно бы знать, сколько оперов охраняют такие вывески по всему Башкортостану. 

Вряд ли башкир "любит" русского больше, чем татарина, но многие лозунги в республике для Москвы - все равно что бальзам на душу. Чего стоит, например, вот этот лозунг: "Мы за демократический Башкортостан в составе великой России!" 

Моего таланта явно не хватит, чтобы описать все прелести "демократии" в республике. 

В каждом районе засланные на "импорт" башкиры проводят праздники "Шэджэре" ("Родословная"), конкурсы "Озынкюй" ("Протяжная песня"), викторины "Знаешь ли ты Башкортостан"? 

Между районами открыто негласное "социалистическое соревнование" по башкиризации татар. Руководители разного ранга, стремясь сохранить свои посты, льготы, обеспечить будущее детей, сначала записывают в башкиры себя, затем семью, родственников. Среди руководителей районов даже учреждена премия в размере не менее миллиона рублей за самую "лучшую" башкиризацию татар. В то же время, как пишет газета "Башкортостан" в башкирских селах процветают пьянство и наркомания, а более 50 процентов земли вообще остается незасеянным. Зимой, чтобы не умереть с голоду, они по обыкновению будут завозить зерно из "проклятых" татарских районов. 

Москва не устает оперативно находить кадры для поддержания очага "татаро-башкирских" проблем. Если Рахимов таскает хлеб в "пьяные" башкирские вилайеты из татарских районов, то Московский Кремль доставляет татар из всех уголков страны, чтобы те выступили с антитатарских позиций, то есть, натурально говоря, натравливает татар на татар. Очень "милая" политика! Помните, как Кремль вытащил откуда-то Эмму Володарскую для осуждения перехода татарской графики на латиницу, хотя эта госпожа не знает татарский язык? А как депутат Госдумы уфимский татарин Роберт Нигматуллин натравливал татар-манкуртов на свои же соплеменников? 

А как ополчились на суверенитет Татарстана, на татарский язык, на алфавит депутат-жулик Госдумы Шашурин, махровый шовинист и коммунист Салий, дважды добивавшийся депутатского мандата путем продажи вонючей водки, бывший председатель колхоза Салимхан Ахметханов, вонючая жидкость которого также "затопила" чуть ли не всю Думу. Татарская нация должна вести учет этим людям, этим предателям, которые "достойны" войти в отдельный "расстрельный" список. 

Мне довелось однажды увидеть их обоих. Шашурин был трезвый, но почему-то в одной только майке. Он лежал на диване и беспрестанно ругался матом. Двери кабинета открыты настежь. Вокруг Шашурина увивались полуголые девицы. 

Дверь Салимхана была прикрыта, но сам он был пьян настолько, что время от времени закусывая ронял из рук вилку, за что ругал секретаршу последними словами. Мне тогда стало очень стыдно от того, что такой свинья как Салимхан заседает в Госдуме, а что мы с ним принадлежим к одному народу. Впрочем, как можно остаться татарином, пройдя тернистый путь эволюции от банального самогоноварения из свеклы до винокурения из чистой пшеницы? 

Ладно, Салимхан - с политической стороны всего лишь невежественный жулик, не могущий связать и пару слов. Когда он пытается разговаривать, создается впечатление, что кто-то что-то бубнит сквозь жвачку во рту. Видимо, поэтому он предпочитает совершать визиты не туда, где разговаривают, а туда, где едят. От жратвы его глазки заросли жиром и превратились в щелки, из которых он смотрит на мир словно разжиревшая амбарная крыса. Я даже подумываю написать на основе его образа сатирический рассказ под заголовком "Дупатат Тычканов" ("тычкан" - мышь по-татарски). Но ведь Роберт Нигматуллин отнюдь не самогонщик Салимхан, а заслуженный ученый, академик, а также заслуженный покулист, человек сухой, аккуратный, тщательно одетый. И все же и у него нет права приказывать от имени Думы, на каком алфавите следует писать его соплеменникам. Своим предательским выступлением он не добьется того, что станет лучше, чем на самом деле. 

После ознакомления с документами я написал письмо Салимхану, на которое он, естественно, не ответил. Приведу выдержку из моего письма депутату Госдумы Салимхану Ахметханову, написанного 5 ноября 2001 года: 

"Я пишу вам это письмо только для того, чтобы предупредить, что не останутся без последствий и без суда истории все ваши выходки, все пьяные оргии депутата-татарина, разбогатевшего на продаже водки и сомнительными путями пролезшего в Думу. Не забудьте: всю жизнь депутатом вам не просидеть. Когда-нибудь вы вернетесь на родную землю, и вам, возможно, понадобятся теплое слово и поддержка. Мы же - татары. Не забудьте: окружающие вас нынче вчерашние генералы от ФСБ, генералы и адмиралы "сухопутного флота", не вылезающие из обояний русских и еврейских куртизанок, в трудную для вас минуту даже не вспомнят о вас и не протянут руку помощи. Они не спасут вас. Помните, что над вами стоит Аллах и Коран..." 

Похитители нации, или как мишарин становится башкирином (Технология нового наступления)  
Казалось, что разнузданная кампания башкиризации татар прошла как кошмар и больше не вернется. Однако благодаря стараниям Рахимова и невиданно агрессивному национализму башкирских "бузкуртов" эта политика вернулась к нам через десять лет с новой силой. Будучи первым настоящим ханом башкир, Рахимов создал для башкир такие преимущества и условия, каких нет ни у одного народа России. Хотя эти преимущества достигнуты за счет бед другого народа, можно, не вдаваясь в арифметический анализ, сказать, что башкирская история не забудет Рахимова. Руководство Татарстана, оставаясь верным идее "центризма", не очень использовало традиционный фактор. К тому же не забудем про давление Москвы, всегда с подозрением относившейся к татарам. Так что если суверенитет Татарстана как бы безнациональным, то в Башкортостане, наоборот, именно башкирский суверенитет вышел на первое место. А Татарстану, ведшему себя "прилично", все равно спасибо не сказали. Если башкиры чуть ли не молятся на Рахимова, то у Шаймиева с татарами отношения гораздо более сложны. 

Если татары вели себя квело, даже беспечно, то башкирский национализм, соединившись с государственной властью, перешел в новое наступление. Сегодня гораздо больше возможностей для башкиризации татарского населения в регионе Уфа - река Белая. За последние десять лет для этого созданы все предпосылки. К власти в Башкортостане пришли силы, на дух не переносящие никакие народы, кроме своего, силы, которые можно охарактеризовать как нацио-этнический фашизм, махровый башкиризм. С испокон веков знаменитые разве что своей ленью, которая отражена как в татарской, так и в русской классической литературы, простые башкирские парни и девушки, предки которых чуть ли не до наших дней жили в лесных землянках, ныне переехали из лачуг в госкоттеджи и пересели из скрипучих телег в шикарные джипы, превратившись в национал-шовинистическую элиту. 

И эта "элита", кажется, до сих пор не верит своему "счастью", протирает недоверчиво глаза, лаская взором свои сказочные коттеджи и джипы. Да, все богатства и финансовые ресурсы попали в руки этой относительно малочисленной номенклатуры, и богатства эти были брошены и для поглощения других народов, в первую очередь татар. Нет, мы вовсе не против того, чтобы все богатства служили трудолюбивому братскому народу, напротив, мы этому только рады. Но возникает вопрос: почему это делается за счет татар? И долго ли будет бесноваться местная национал-шовинистская клика? 

В Башкортостане завершился процесс башкиризации татар из числа руководителей высшего и среднего звена. Теперь принялись за мелких начальников нижнего звена. Приготовлен контингент учителей, достаточный для того, чтобы перевести на башкирский язык обучения порядка 200 тысяч татарских детей - генофонд и будущее полутора миллионов татарского населения республики. Татаро-башкирские отношения, в партийно-советскую эпоху находившиеся под относительным контролем, нынешней Москвой, можно сказать, нарочно сняты с контроля. Кроме того, Москва заключила с Рахимовым секретные соглашения по поглощению татар башкирами. Судя по этому соглашению, татарская проблема в Башкортостане превратилась целиком в прерогативу ФСБ. 

Словом, башкирский хан Рахимов занимается всем чем угодно: хлебом, нефтью, лесом и т.д. - только татарской проблематикой, "не занимается", поскольку все разработки вплоть до ежедневных планов по татарской проблеме кладут на стоя "хану" башкирские радикалы и... фэсэбэшники, готовые душу дьяволу заложить, лишь бы не допустить сближения башкир с татарами. По условиям секретного соглашения сам Рахимов не участвует или почти не участвует в подготовке и разработке ежедневной стратегии антитатарской деятельности в республике. Он "лишь" принимает эти разработки и обеспечивает их неуклонное исполнение. 

В 2002 году в связи с предстоящей переписью населения правительство Башкортостана приняло несколько официальных и секретных постановлений. Для каждого района был назначен заместитель администрации, ответственный за осуществление политики башкирского превосходства в районе. Обычно на эту работу направлялись заместители по социально-культурным вопросам, но их полномочия были значительно шире официальных. Под их контролем в районах с преобладающим татарским населением создавались исполкомы Всемирного курултая башкир. 

По главному вопросу, то есть вопросу увеличению башкирского народонаселения за счет татар, развернулись настоящие пропагандистские субботники в прессе, радио, телевидении, которые из-за отсутствия этнических башкир организовывались силами местной номенклатуры и продажных татарских чиновников, выстроившихся в очередь, чтобы засвидетельствовать в местных и республиканских СМИ "башкирскость" населения своего района или села. И, наоборот, нещадно зажимались рты тем немногим татарским изданиям, которые с трудом пробивались сквозь пресс башкиризма - газет "Кызыл тан", "Омет", журнала "Тулпар". Их молчание на фоне бесноватого башкиризма всей башкирской прессы, вероятно, и отражало пресловутую "свободу слова" и "демократию" в рамках рахимовской диктатуры. 

Во главе кампании башкиризма и идеологии татаропоглощения стоит председатель исполкома Всемирного курултая башкир историк-археолог, доктор исторических наук Нияз Мазитов. У нас, татар, нет ни одного такого ученого, который до такой болезненной степени радея бы за нацию, что свои "подковерные" изыскания не только выдавал за истину в последней инстанции, но претворял бы их в реальной жизни, как, например, какой-нибудь план ГОЭЛРО. И слава богу, что у нас нет таких ученых, которые лишь морочат голову своему народу. Что из того, что нынешняя башкирская пресса наводнена выступлениями, интервью, "научными" статьями светила науки Мазитова? Ведь вся "научность" его заключается в том, чтобы поставить историю на службу политике, сделать ее цепной овчаркой башкирского шовинизма. Говорят, доктора от ветеринарии зачастую делают "липовый" диагноз, чтобы зарезать бедную животину на мясо. Доктор от истории Мазитов врет единственно для того, чтобы зарезать историю как науку. По принципу: как можно больше ври, авось кто и поверит. Спору нет, в искусстве обмана он - настоящий профессионал. Его же друзья, ученики, даже оппоненты в искусстве "битья татар" стараются даже превзойти своего "патрона". Если и возникают между ними споры, то в татарском вопросе они, бесспорно, едины. 

В своем выступлении на исполкоме Всемирного курултая башкир 9 октября 2001 года Мазитов дал особо утонченный рецепт башкиризации татар. Как мы уже говорили, по его мнению, мишаре и типтяре - это не татары, а башкиры. "Это подтверждают и родословные",-говорит маститый ученый. Дескать, "наукой доказано, что тептяре - особая группа башкирского народа", и что "язык северо-западных башкир (читай - татар. А. X.) башкирскими и татарскими лингвистами рассматривается как особый диалект башкирского языка". Дальше идет такой опус: "Мы не боимся открытого суждения результатов всех переписей, в том числе переписи 1989 г., так как опираемся на тысячи документов, свидетельствующих, что подавляющее большинство северных и северо-западных районов Башкортостана являются башкирами..." 

Стремление отделить мишар от татар словно вышить черными нитями по белому. В февральском номере журнала "Ватандаш" за этот год господин Мазитов в соавторстве с коллегой Назиром Кулбахтиным выпустил статью под названием "История башкирских населенных пунктов", где, в частности, делает такие "открытия": 

"...Есть один бесспорный момент: в XIV - XIX веках, даже в первой половине XX века мишаре как самостоятельный народ жили в Среднем Поволжье, западнее территории Татарстана". 

Автор силится во что бы то ни стало столкнуть лбами "мишар" и "татар", но не может идти дальше бессовестных провокаций: "Мишаре и типтяре Башкортостана уже более двух веков (???) стали неотъемлемой частью башкирского народа". 

Но это еще не все. Раскалившись, авторский дуэт продолжает: "Нам, ученым Башкортостана, пора осознать, что широкие массы мишарей, типтярей исторического (Пермская, Свердловская, Челябинская, Курганская, Оренбургская области) и современного Башкортостана давно стали себя считать башкирами и непризнание этого очевидного факта есть искажение объективной истории". 

Вот так! Ни больше, ни меньше! 

Но возникает вопрос: как могли мишаре, тысячу лет жившие в окрестностях Касимово, Москвы, вдоль рек Оки и Волги, и башкиры, обитавшие те же тысячу лет в районе южного Урала, то есть в двух-трех тысячах километрах друг от друга, как они могли быть в таких условиях одним народом, а если и были, то почему считаются единой нацией лишь последние два века? Странная логика у этих башкирских ученых. И это, увы, только начало. Не удовлетворяясь вышеизложенными "перлами", ученые, сами того, видимо, не понимая, возносят до небес своих "соплеменников" мишар за их "борьбу" с татарами, тем самым делая из них племя предателей, унижая их историческое достоинство: 

"Обращает на себя внимание то, что мишаре не входили в состав Казанского ханства, и они одними из первых приняли русское подданство и активно участвовали в наступлении русских против Казанского ханства и взятии Казани в 1552 году. С этого момента мишаре становятся опорой Российского государства при проведении восточной политики"... 

Все эти мазитовы и иже с ними вызывают у меня отвращение: они перебарщивают даже русских империалистов! Кажется, устами этих лже-ученых говорят Иван Грозный, Лука Канашевич и погромщики помельче. Мазитовы ведут себя развязнее, чем русские ушкуйники, они давно утратили или вовсе не знали чувство меры, обзывая "угнетателями" татар - братский народ с тысячелетней историей, подаривший миру замечательные памятники культуры и литературы, наконец, давший башкирам религию, мораль, азбуку и письменность, литературу и искусство, хотя в последние пять веков и сам бывший в колониальном рабстве. 

Так не унижали татар в последние годы даже московские власти. Обратите внимание хотя бы на такие слова мазитовцев: "Башкиры, кипчаки, булгары, финно-угорские народы Урало-Поволжъя испытывали на себе общий гнет Золотой Орды, Казанского ханства, Ногайской Орды"... 

Но разве те же "башкиры, кипчаки, булгары", тот же народ Золотой Орды - не прошли общий генезис, став, в конце концов, своеобразным "многонациональным" народом, имеющим единые тюркские корни? 

"Народы Башкортостана в течение веков вместе боролись против... панисламизма и пантюркизма..." "В течение многих веков народы Башкортостана испытывали на себе политику натравливания друг на друга со стороны золотоордынских казанских ханов, ногайских мурз..." 

Самое слабое место у башкирских ученых - логика. То они показывают башкир как угнетенный татарами народ, то они рисуют башкир как независимый от Казани народ и вообще не имеющий ничего общего с татарами, то изображают башкир как борцов против татар, то самих татар называют вынужденными пришельцами или переселенцами, спасавшимися в свое время от насильственной христианизации. 

Вот один пример. Башкирский ученый, именуемый Салаватом Хамидуллиным, пишет: "Процесс вхождения башкирских племен в состав России происходил медленно. На наш взгляд, первыми власть царя вынуждены были признать башкиры, проживавшие в казанской части реки Камы. Наверное, к ним относится сведение, записанное казанским воеводой П. Шуйским в 1557 году: "Прибыли башкиры... Принесли ясак". После падения Казани в 1552 году по всей Волге в течение пяти лет полыхала война: остатки армии Казанского ханства воевали с русскими. В 1557 году война закончилась, и жившие в Казанском уезде башкиры признали власть царя. Поэтому этот год стал считаться официальной датой "добровольного присоединения" Башкортостана к России. (С. Хамидуллин. "Башкорттар Мэскэугэ кушылганмы?" "Азна" Уфа. 7 апрель 2002 г.) 

Недавно в газете "Татарстан яшьлэре" была напечатана беседа Раифа Усманова с Ниязом Мазитовым. Приведу небольшой отрывок оттуда. 

"-... В 1892 только в Мензелинском уезде проживало 200 тысяч башкир. В 1921 году они были присоединены к Татарстану, а в 1926 году признали себя стопроцентными татарами, - говорит Мазитов. 

- Что, их тоже будете учить по-башкирски? 

- У нас нет намерения учить их башкирскому языку, но есть намерение сделать их башкирами. Ведь главное - не язык, главное - быть башкирами по духу. 

- Это трудно будет сделать. 

- Трудно будет. Номы не остановимся. Мы хотим дать им объективные сведения, архивные документы. А таком-то селе, в таком-то году ваши предки были башкирами..." 

Да, в своих кругах он иногда бывает смешон. Вот, например, как романтически пытается подать он пропагандистскую литературу, выпущенную и бесплатно распространяемую за счет правительства Башкортостана: 

"Согласно историческим документам, основным населением южных районов Свердловской области являются башкиры, но под влиянием агитации татар значительная часть их в ходе переписи 1989 года занималась татарами. Мы им подарили несколько книг профессора Анвара Асфандиярова "История башкирских населенных пунктов Пермской и Свердловской областей", где излагаются архивные материалы XVIII-XX веков. активисты Свердловского областного курултая рассказали нам, что люди, прочитав книгу и узнав, кем же на самом деле они являются, плакали от радости". 

Как видите, здесь совершенно не уделяется внимания исторической национальной памяти народа. Все основано на механистическом метафизике. Вы можете представить себе эту картину: живущий по соседству с нами, почти не знающий ни по-татарски, ни по-башкирски, вконец обрусевший, не выписывающий национальной периодики ни из Казани, ни из Уфы, зачастую пьющий "горькую" днями и ночами мужик вдруг читает книгу Анвара Асфандиярова и, узнав, что он не татарин, а башкир, начинает рыдать от радости! То-то радости, будто он какой-нибудь исландский или французский башкирин. 

Впрочем, этот мужик действительно мог заплакать. Только не от радости. Я, например, узнав об этом, сам заплакал, и не от того, что я татарин или башкирин. Плакал от стыда за наше убожество, за наших убогих ученых, работающих на разделение, а значит, на уничтожение наших народов... 

Что стоит за этой авантюрой, казалось бы, политических шарлатанов, авантюрой, подобная которой вряд ли имела место в истории России и СССР, да и в мировой истории встречалась крайне редко, авантюрой, основанной на крайне лживой концепции "приобретения" соседнего народа? Неужели "шайка-лейка" доктора Мазитова состоит сплошь из глупых и невежественных анекдотов? 

Отнюдь нет. В том-то и дело. 

Во-первых, они хорошо понимают: в условиях большого русского неоимпериализма татарин как "извечный враг русских" оказался почти совершенно бесправным, беззащитным, чем не преминул воспользоваться империализм маленький - башкирский, враждебная пропаганда которого по отношению к татарам зиждется на исторической мифологии и мистификации и своей изощренностью наверняка затмила самого Геббельса. Они, вероятно, думают, что насколько больше и дольше они лгут, настолько больше татар, бесправных, бесгосударственных, вынуждено будет дрогнуть, уступить бесстыдному напору и, пряча стыд глубоко в душе, признаться, что он "действительно башкир, а не татарин". 

Только бузкурты башкиристов ошибаются в своих прогнозах. Татары - не тот народ, что был при Брежневе. Они уже почувствовали вкус горбачевской демократии и так просто свою нацию не предадут (дай-то бог!). И все же не обходится без таких татар, которые попадают в сети экспансии башкиризма. Ведь татарин по своей сути интернационалист, даже если себя не продаст, душой почувствует себя ущербным. Кроме того, нельзя сбрасывать со счетов, что иные татары все же "клюют" на льготы, приобретаемые ими в случае прохождения в этнические башкиры. Об этом мы еще расскажем позднее. Ведь мазитовы даже не считают нужным скрывать своих истинных намерений. Например, в статье директора института языка, литературы и истории Ильдуса Илишева "Предстоящая перепись населения: политический аспект" (журнал "Ватандаш", январь 2002 г.) написано: "С морально-психологической точки зрения уменьшение численности башкирского народа или даже его сохранение на прежнем уровне (отсутствие прогресса равносильно в данных условиях регрессу) может окончательно деморализовать коренное, автохонное население (!!!), объективно заинтересованное в укреплении государственности Башкортостана, и в итоге лишит руководство республики надежной социально-политической опоры". 

Видите, им нужно лишь "увеличить" народонаселение! Извините великодушно, но я не знаю иного способа увеличения населения, чем зачать в любви здоровое дитя и заботливо его вырастить. Однако башкирские компрадоры, видимо, нашли способ положить себе в карман целый народ под звуки курая и булькание кумыза, не утруждая себя супружескими обязанностями. Действительно, зачем им целая канитель с любовью с семьей, когда одним телефонным правом, вызовом "на ковер" или угрозой увольнения они могут вдвое увеличить такой славный и мужественный башкирский народ! 

Тоскливо... Печально... Больно... 

В приведенном выше отрывке из статьи заключена, на мой взгляд, причина такого разнузданного поведения башкиристов. На сегодняшний день журнал "Ватандаш" стал своего рода рупором предстоящей кампании по переписи населения, специальным изданием - учебным пособием по башкиризации татар. Из номера в номер в журнале печатаются специальные данные, выкладки и цифры по "когда-то башкирским" татарским районам - Дюртюлинскому, Илишевскому, Краснокамскому, Янаульскому, Чекмагушевскому, Бакалинскому и другим. Причем их идеология до смешного примитивна и укладывается в следующий шаблон: "Справка о районе - эти земли испокон веков принадлежали башкирам-здесь испокон веков жили башкиры - татары здесь народ пришлый, бежавший сюда от насильственной христианизации и отатаривший башкир - в этой переписи нам нужно вернуть национальное самосознание, записаться башкирами - нет проку быть татарином". 

Интересно, кто еще читает этот журнал, кроме самих авторов и кучки башкирских функционеров в офисе Ишмуратова, нескольких кафедрах да в самой редакции? Если у такого журнала действительно есть рядовые подписчики и читатели, значит, плохи дела как башкир, так и татар. 

Впрочем, башкиристам и не нужно, чтобы их журнал читался простым народом. Им этот журнал нужен в основном как "научное обоснование" для разнарядки по башкиризации татар, спускаемой до сведения руководства татарских районов: "В таком-то районе столько-то процентов населения должно стать башкирами". Руководители районов в погоне за "миллионной" премией данные переписи заранее заготовят в темных подвалах предательства, выполнят возложенные на них "разнарядки", "проценты", а правительство Рахимова объяснит этому же бесправному народу, что они вернули себе "истинные права", что в результате объяснительной работы значительно выросло башкирское национальное самосознание, и что "историческая правда победила". 

К чему они стремятся? Неужели все это реально? Неужели возможно таким способом обашкирить татар? Нет, не хочется в это верить. Это невозможно, потому что невозможно. Башкирские националисты и сами наверняка в это не верят, но им выпал единственный шанс, который больше в их истории никогда не повторится - успеть воспользоваться нахождением у власти, такого националиста, как Рахимов. Исходя из логики, а может, наоборот, алогизма башкиристов, им нужно лишь одно: хотя бы "бумажных" башкир для сохранения государственности народа в виде Республики Башкортостан. 

Башкирин "на бумаге" для властей сегодняшнего Башкортостана - все равно что внешние инвестиции в золоте. И эти инвестиции они берут, вернее, отбирают у народа, который всегда делился с соседями последним, многое отдавал им безвозмездно, и за это сам же был ими оплеван. 

Башкиристы пойдут на любую низость, чтобы добиться своей цели. А после того, как они ее добьются, Государственный Совет Башкортостана в спешном порядке примет какой-нибудь закон, увековечивающий результаты переписи то бишь результаты "переписной" башкиризации татар, не хуже, чем надписи на пирамиде фараона Хаммурапи. И все же они напрасно забывают, что народы, как и человек в отдельности, представляют собой живой организм, который в определенных условиях можно расти или уменьшаться. 

Сейчас в Башкортостане тысячными тиражами печатаются книги и монографии о "башкирском происхождении татар республики" (например, "Законы Российской империи о башкирах", "Атайсал", "Западные башкиры", "История сел и деревень Башкортостана" и т.д.), распространяющиеся тоннами и бесплатно. Телевидение не может выделить даже полчаса на передачи для полутора миллиона татар республики, но не жалеет эфирного времени и "творческих" усилий для отрицания их "татарскости" и утверждения их "башкирскости". Привезя людей из чисто татарских аулов, они надевают на них лисьи шапки, которые в свое время шили для ансамбля танца Файзи Гаскаров, суют им в руки курай и показывают по телевидению, заставляя или уговаривая подтвердить, что в Янауле, Яркеево или Чакмагушево живут "сплошь" башкиры. 

Башкирские газеты и журналы наперегонки захлебываются восклицаниями типа: "Вы - башкиры! Хед - башкорт!" Для руководства ими в республике фактически создано новое министерство - межнациональных отношений и культуры (???), которое возглавляет матерый дезинформатор, заместитель премьер-министра Халяф Ишмуратов. 

Это странное министерство сегодня превратилось в штаб бьющих себя в грудь башкиристов и антитатаристов. Здесь под руководством Халяфа Ишмуратова создана "рабочая группа" по башкиризации татар. Эта группа одной рукой щедро поит кумысом и водкой прибывающих из Казани гостей, а другой - набрасывает петлю на шею татарина. 

Некая Минзифа Ильтенбаева пишет в газете "Башкортостан" от 15 марта: "перепись населения - ...политическая задача... связана со своеобразием республики, особенно западных ее регионов, поэтому требует особенно тонкого подхода... Включает в себя и вопросы восстановления исторической справедливости... фундаментальная работа уже началась..." 

"Свои же татары" постарались 
Прежде, чем начать эту главку, хочется еще раз подчеркнуть одну мысль. О "своих" татарах. По правде говоря, в подготовке башкиризации. 

Тысячи, сотни тысяч татар достойны, чтобы о них написали книги. Но сегодня я вынужден вспомнить соплеменников, которые нанесли ущерб престижу нашей нации. 

Во-первых, башкортостанским татарам "не повезло" с председателем исполкома конгресса татар Башкортостана Эдуардом Хамитовым. Был он "выбран" на эту должность исключительно потому, что был по нраву башкирской этнократии, за что получил и долгие годы держался на номенклатурной должности ректора Башкирского педагогического университета. 

Мне раза два довелось встретиться с этой личностью. При разговоре с ним непременно хочется зевать, как будто всю ночь не спал. Дело в том, что, образно говоря, его кошка уже давно не ловит мышей. 

Вот такова гвардия Рахимова, призванная надеть узду на уста активистов коренного татарского населения. Главный критерий - не открывать рта в защиту татар. За это "умным" (читай - проданным) татарам выделяются в Уфе солидные должности, благоустроенные квартиры. Таких татар власти подбирают с большой тщательностью: чтобы и "умный" был, и покладистый, и старательный, и умеющий держать язык на замке, когда нужно. Такие люди по-своему расторопные, словом, такие, кто подвержен пресловутой болезни ККМ (конформизм, коллаборация, меркантилизм). 

Еще пару примеров из поведения теперь уже "наших" татар. 

Как помню: 11 октября 1990 года. Сессия Верховного Совета Башкортостана готовилась принять декларацию о суверенитете и закон о признании башкирского и русского языков государственными языками республики. Мы с рабочим "Пишмаша" Кадерле Имаметдином держим политическую голодовку на асфальте Советской площади республиканской столицы. На сессию Верховного Совета из Москвы, по указанию Б. Ельцина, приехал депутат Верховного Совета РСФСР, председатель комиссии по культуре, образованию и национальным вопросам Верховного Совета, председатель правления Союза писателей Татарстана писатель Ринат Мухаммадиев. Он предпочел не подходить к нам, и, поднявшись на трибуну Верховного Совета, призвал депутатов принять закон о Суверенитете и признании государственными башкирский и русский языки, начисто проигнорировав родной татарский, на котором разговаривает почти половина населения Башкортостана. "Татарский язык, - говорил он, - может быть государственным только в Татарстане. В Башкортостане могут быть государственными только башкирский и русский языки." 

Уфимские татары опешили от такого заявления, поскольку не ожидали этого от главы писательской организации Татарстана. Но я-то уже давно знал продажную сущность и мелочность этого человека, внешне очень респектабельного (впоследствии, он в своем письме-статье и известной книге предал даже Президента Татарстана, благодаря которому "выбился в люди".) 

Вечером того же дня на Советской площади Уфы прошел знаменитый митинг уфимских татар, собравшихся возле нашей палатки. В митинге приняли участие тысячи соплеменников. Лил дождь и арена борьбы не могла уместиться под зонтиками, образовавшими своеобразный громадный шатер. Ринат Мухаммадиев на этот митинг пришел, но наблюдал за ним из-за старого здания Совета Министров республики. Из-за угла здания была видна лишь его широкополая черная шляпа. Башкирские "бузкурты" про достоинству оценили действия такого редко встречающегося крупного коллоборанта. Конечно, издали его книгу, которую невозможно было прочитать. Рината Мухаммадиева, одетого в "башкирские штаны", не знают и не будут знать как писателя. Другое дело, что и сам автор, и его переводчики "на башкирский" положили в карман крупные суммы. 

Словом, свои личные, меркантильные интересы такие, как Ринат Мухаммадиев, ставят выше интересов нации. 

Таковы "наши" татары. Не надивишься на них. В те же девяностые годы, и в наше время, в Уфу приезжали из Казани государственные и общественные деятели, писатели, ученые. Они заходили в разные государственные и научные учреждения, в редакции, общались с башкирскими коллегами и друзьями, но почему-то не заходили в соседнее здание, даже в соседний кабинет, чтобы повидаться и пообщаться с татарами. Да что там - хорошо еще, если эти татары не подключались к антитатарской научно-политической кампании. Ведь есть и такие татары, что всю жизнь свою посвящают низвержению на нет своей нации. 

С началом "нового" переписного года, новый этап башкиризации в башкирской печати был, как обычно, начат небезызвестным Раилем Кузеевым - "нашим татарином-мишарином", заслуженным этнографом, историком-ученым с немалыми заслугами перед башкиристами, советником Рахимова по татарским вопросам, зятем народного поэта Башкирии Сайфи Кудаша, всю жизнь считавшего себя татарином. Точнее, речь идет о беседе с ним журналистки Зайтуны Хановой. Беседа заняла почти всю газетную полосу и называлась "Большинство населения Башкортостана составляют башкиры" ("Башкортостан", 22.02, 2002). В этой фундаментальной дезинформации академик еще раз доказал, что на старости лет впадает в детство. Впрочем, такая "детскость" разума проявилась у него еще в середине пятидесятых годов, когда он в своей публикации объявил "башкирскими" все татарские родословные. В результате этой "детскости" и натужных восклицаний типа "Я - башкир!" Этот в общем-то способный ученый-этнограф получил от башкирских латифундистов звание "академика", а также солидные материальные поощрения в виде дач, квартир, машин. 

И все же всевышний наказывает тех, кто, продавая собственный народ, ввергает другой народ в опасность ошибочной мечты. 

В день выхода в печать публикации, где Р. Кузеев, в частности, добеседовался до 40-50- процентной доли башкир в населении республики. Уфимский Татарский Общественный Центр выступил с заявлением, где говорилось, что опубликованная беседа с Раилем Кузеевым - глубоко сработанная провокация, ибо на сегодняшний день академик с признаками умственного расстройства находится в психоневрологической лечебнице, и, поэтому, не имел, да и никак не мог иметь беседу с журналисткой. 

В ответ на заявление Уфимского ТОЦ редакция только и смогла сказать, что текст беседы с академиком был подготовлен гораздо раньше. Понимаете? Намного раньше! Ситуация новая, а вот беседа-то старая... 

Но многоопытный и информированный уфимский народ не проведешь таким наивным ответом редакции. Ведь тут знают, что некоторое время назад "дедушка" Раиль Кузеев вкупе с заслуженным Мустаем Каримом и незаслуженным пока певцом Маратом Шариповым и еще бог весть с кем, как говорят в Уфе, получили в новом "президентском" доме хоромы по 100-150 квадратных метров с охраной. К тому же, дедушка-академик, которому уже за семьдесят, де-факто женился морганистическим браком на особе, младше его на 35 лет, старую квартиру государству не сдал, а преспокойно оставил там старую жену. В итоге, в семействе почтенного академика вспыхнул конфликт, вышедший далеко за пределы семейства. В конце концов почтенный академик, кажется, "тронулся" и попал в соответствующую клинику. Обо всем этом прекрасно знают уфимцы, причем смеются они не над башкирами, а над татарами. Только татарам теперь не до смеха. 

Прошло немного времени, и в той же газете, эту тему продолжила девяностолетняя бураевская татарка Мусалия Хайруллина - еще один образец того, как впадают в детство на старости лет. В своей статье "Северо-западные башкиры" эта ученая, жизнь, воспитание и хлеб которой дал татарский народ, пишет, например, что может привести еще один пример, еще одно доказательство того, что "наш диалект является диалектом башкирского языка." Вот как она это "доказывает" : "Когда я закончила ... педагогический техникум (татарский техникум - А.Х.), получила направление в Янаул (татарский регион -А. X.). В Янаульской средней школе № 100 (это знаменитая татарская школа -А.Х.) я преподавала в 1925-37 годах родной язык и литературу на нашем диалекте. Затем я поступила на учебу на отделение татарского языка и литературы Казанского пединститута. Но мой разговорный язык татары не понимали, только смеялись надо мной, говоря, что моя речь - не татарская. За год я освоила татарский литературный язык, освоила его всесторонне. И только этот факт еще раз доказывает, что разговорный язык северо-западных башкир является диалектом башкирского языка." ("Башкортостан", 1 марта, 2002 г.). 

Я, например, из всего этого понял, что Мусалия-ханум является дочерью татарского народа, с естественным татарским языком, включающим в себя элементы и особенности местного говора, и что в Казани она лишь обогатила свой родной язык. Заметили, что она свой родной язык не называет татарским? Потому что таков заказ. Но ведь, в конце концов, ее родной язык не французский, не португальский, а именно татарский. Профессор пишет, что в Казани над ее выговором смеялись. Как же над ней не смеяться, если она назвала "башкирским диалектом" богатый татарский литературный язык - тот язык, что сделал из нее профессора, дал ей работу, кусок хлеба, смысл в жизни? Над такими смеялись и будут смеяться. 

Да, буржуазия башкирских компрадоров использует татар же в антитатарской политике." Я - илишевский башкирин!" - кричит с газетной страницы татарка Зульфия Габидуллина из села Этай Илишевского района. А все дело в том, что после окончания Нефгекамского башкирского педучилища (в этом городе нет этнических башкир) нужен был пост директора школы. ("Башкортостан", 7. 02. 2002 г.). 

"Я -чекмагушевский башкирин!" - кричит вслед за ней татарин Музагит Диляваров - майор милиции, работающий в Главном Следственном Управлении Министерства внутренних дел Башкирии. Понятно, что ему не терпится стать полковником. К тому же он занимается стихотворчеством, вернее, рифмоплетством, вот только с изданием у него проблемы. А как хочется в члены Союза писателей! Сей графоман приволок в редакцию не только кипу своих "нетленок", но и фотографию. А раз уж он заявил на всю республику: "Я - башкир!", то, пожалуйста, милости просим к нам в редакцию! ("Башкортостан", 29.03.2002 г.). 

"Я - янаульский башкирин!" - кричит на этот раз глава янаульского района Зиязов. ("Башкортостан", 29.03.2002 г.). В этом районе на сто процентов живут этнические татары, у которых нет татарских школ, радио и телевидения, но, зато - слава богу! - начали работать башкирская газета, башкирское телевидение. Говорят, здесь взяли социалистическое обязательство за два года перевести обучение на башкирский язык. 

Это тот самый Зиязов, который встречал и чуть ли не на руках носил группу "антропологов-ученых", прибывших в район по указанию Уфы и замерявших черепа местных сельчан и сельчанок на предмет: татарского или башкирского они происхождения. Янаульцы тогда в один голос ответили: "Мы - татары!" 

Считается, что если начальство из татар не будет выполнять распоряжения Уфы, то на их место могут прислать рьяных башкиристов, что, дескать, еще хуже. Мол, лучше поэтому "благословить" своих же татар на так называемую башкиризацию, а там видно будет. 

По-моему, это еще более опасная и более позорная позиция. 

В прошлом году небольшая группа пенсионеров объявила голодовку в знак протеста против мафии главы Дюртюлинского района Давлетова. На моих глазах целый батальон бравых милиционеров напал на нескольких стариков, закинул их вместе с палатками в грузовик и выгрузил их где-то на пустыре, заросшем бурьяном. Недавно Давлетова вызывали в Уфу "на ковер", и что же? 

Этот татарин дал слово Рахимову, что за год переведет на башкирский язык обучения и весь район, и город. Нет нужды говорить, что этого татарского "князька" оставили на прежнем доходном месте. 

Есть свежие новости из мишарского Балтачевского района, откуда был родом знаменитый Батырша - организатор национально-освободительного восстания при царизме. Глава района Магзумов Айрат Муллиевич недавно провел семинар своих "птенцов". Вынужден был провести, потому что народ не очень-то доверял ему, не очень-то поддавался на его уговоры. Проведя семинар, глава щедро насыпал корма своим "птенцам", не забыв их "курочек", "цыплят" и т.д. За что такая щедрость? Дело в том, что господин Магзумов обязал их с раннего утра до поздней ночи трезвонить по всем селам, что 80 процентов населения района составляют... башкиры. 

Вслед за его голосистыми петушками этот лозунг подхватили районные газеты и радио. 

В то же время эмиссары-бузкурты начали ездить из аула в аул и мутить, пугать народ. "Смотрите, - говорили они, - если не запишитесь башкирами, ваши дети не смогут поступить в вузы Башкортостана. Вот у нас в руках список студентов из вашего района, которые учатся в уфимских вузах. Это ваши дети. Смотрите, если не запишитесь башкирами, все они будут изгнаны из вузов." 

И плачут бедные мамаши, не зная что делать. В селе молодежь, не зная что делать и куда поехать, все чаще начинает попадать под власть алкоголя, наркотиков... 

Руководители Башкортостана и Балтачевского района однажды - в 1978-1988 годах уже пробовали сделать балтачевских мишар башкирами. Не выгорело тогда. И в те годы они угрожали, что, не обучившись по-башкирски, они не смогут поступить в вузы. Тужась перевести на башкирский язык обучения целый народ, имевший свои традиции, культуру, язык, они, в конце концов, оставили его, увы, невежественным. 

Дело дошло до того, что при написании диктантов на башкирском языке дети с испугу путали татарские и башкирские буквы. Например, вместо татарского "су" (вода) писали не башкирское "hыу", а более созвучное их уху "hу". И так далее. Я в 1987 году "инкогнито" ездил по району и собрал немало материалов, в частности, по Тушкырской средней школе. 

Словом, детям не разрешалось писать по-татарски, то есть на родном языке, а по-башкирски они не умели, а может, и не хотели, тем более, что башкирский им вынуждены были преподавать учителя, еще вчера учившие их по-татарски! 

Печаль... Какая печаль!.. 

В чем были виноваты дети? До каких пор мы, татары, если мы действительно татары, будем терпеть этот идиотизм? 

Родители - в печали. В селах начали распространяться пьянство, наркомания... В сердцах - тревога, в сердцах - проклятие. Что делать должен в этих условиях народ, у которого не осталось надежд, у которого сломаны крылья будущего? По мысли Рахимова, татары, если не знают, куда идти, пусть идут в башкиры. По мысли московских шовинистов, татары, не желающие стать башкирами, пусть становятся русскими. Главный результат антитатарских политических игрищ Рахимова и Путина - русификация татар. Есть такие, кто считает, что для того, чтобы башкиры и татары не разговаривали каждый на своем языке, нужно воткнуть между ними клин неприязни, поссорить их. 

Опасное положение! 

Печаль снова грызет мое сердце! 

"Это, безусловно, результат мудрой национальной политики, которую проводит руководство суверенной республики в последние 10 лет," - так пишут уже упомянутые Нияз Мазитов и Назир Кулбахтин ("История башкирских населенных пунктов". "Ватандаш"№ 1,2002 г.). 

В проведении такой "мудрой" политики есть, безусловно, и доля татарской элиты, без идеологической поддержки и благословения которой невозможно было бы держать в узде миллионный народ. 

Тут мы не будем говорить о простых татарах, которые вынуждены были подчиниться и служить башкирской идеологии. История рассудит их. Не думаю, что постоянное отступление, постоянные уступки и покорность приносят благоденствие. Нуж-но, вероятно, еще понять - что такое необходимость? 

Карьера таких крупных чиновников, как Зия Нуриев, Мидхат Шакиров сделана за счет смены национальности, изменения своего родословного древа. Для технократов, производственников, такие понятия, как язык, литература, культура, национальное и историческое самосознание, могут не стоять на первом месте. Искусственные башкиры, занимая место настоящих башкир, лишь ослабляют последних. Правда, и статус татар понизился, - "всего лишь". Зато сильные руководители, волевые командиры двигают вперед Башкортостан, а, значит, и башкир. Беда в том, что прежние идеологические приписки обнаруживаются на каждом шагу, словно забытые в земле мины. 

Есть такие, что терпят, стиснув зубы, башкиризацию во имя детей, из-за сохранения своего теплого местечка, получения хорошей квартиры. Сомнительно, чтобы их дети хотели стать как татарами, так и башкирами. Их судьба - в руках божьих... 

Отдельного рассказа заслуживают те татары, которые из-за своей мягкости, или пристрастия к спиртному, или духовного убожества, или просто невежества, приспосабливаются к башкирскому шовинизму. 

Немного таких, как руководитель Союза журналистов Башкортостана, главный редактор сатирического журнала "Хэнэк" ("Вилы") Марсель Салимов - человек, несомненно, одаренный и в то же время не лишенный практической хитрости. Родившись и выросши в татарском селе, в татарской семье, закончив татарское отделение Башкирского государственного университета, Марсель стал говорить и писать по-башкирски, стал "башкирским сатириком". Когда на его 50-летии его родная сестра выступила на родном татарском языке, и тогда господин сатирик не пожелал перейти с государственного на родной язык. Но он прекрасно знает, кто он. По правде говоря, не верится, что такие, как Марсель Салимов окажут большую услугу башкирскому народу. Таких "карьерных башкир" не так много. Ведь и среди настоящих башкир уже подрастают вполне пригодные кадры. 

Живой классик и умершая совесть 
Такие поэты, как Акмулла, Бабич, считаются сынами сразу двух, а то и трех (поскольку мы отдали их другим сами - добровольно) народов. И это естественная общность. В то время, когда творили эти поэты, еще не было литературного башкирского языка, поэтому они писали или по-татарски, или по-казахски. Такие поэты оказали и оказывают большое влияние на духовную жизнь башкир. Как и Тукай, как и Кул Гали... 

Было бы глупо в данном историческом контексте "приклеивать" к Акмулле, Бабичу, Гафури лишь одну национальность, вернее, идентифицировать их лишь с одним народом. Но что касается "живого классика" Мустая Карима, выходца из татар-типтяр, пишущего на башкирском языке, татары вряд ли будут претендовать на его имя или творческое наследие. Этот советский поэт татарского происхождения всю жизнь служил башкирскому народу. Какая часть башкирского народа и на какое время будет преклоняться перед Мустаем - сие нам неведомо. Знаю лишь, что в нравственном отношении Мустай вовсе не похож на Гафури. 

В 1934 году великому татарскому поэту (в моем понимании) Маджиту Гафури предложили этак по-дружески: давай, дескать, пока башкирская нация не встанет на ноги, побудь народным башкирским поэтом. Когда Гафури снисходительно давал согласие на звание "Народного поэта Башкирии", то, наверное, даже в самых черных мыслях не подозревал, в какое трудное положение попадут татары в Башкортостане - этом "оазисе свободных наций". Если бы Гафури ожил и узнал, услышал, увидел, прочитал, что творится нынче с татарами Башкортостана, поверил бы? И что бы он сказал? Что бы он сказал, увидев, что на 400 тысяч уфимских татар нет ни одной по-настоящему татарской школы; что в Уфе, где в его время трудно было найти и десять башкир, нынче проживают не более десяти тысяч этнических башкир; в Белебее, Нефтекамске, везде, где традиционно живут татары, работают десятки башкирских гимназий? Что бы он сказал, узнав, что в отличие от него, кому-то навязали звание "Народного поэта Башкирии", и некоторые татары наперебой бегают по инстанциям, давя и выпирая друг друга, чтобы добиться этого и подобно этому званий? 

"Что вы сделали с нацией? - в ужасе спросил бы Гафури. - Зачем вы бросили коту под хвост единство двух братских народов?" 

А потом он, наверняка, разругал бы их: "Где вы были? Что делали? Кто вы?" 

"Мы - татары, - ответил бы, предположим, Сайфи Кудаш, Назар Наджми, Ангам Атнабаев и, наверное, попробовали бы по-своему оправдаться: "Мы ведь, дядюшка Гафури, по мере сил старались сохранить свою татарскость... Да, татарский - наш родной язык, ну а башкирский - язык судьбы... Что делать, времена такие: и квартира нужна, и избранные сочинения, и звание, и машина..." 

Растерялся бы Гафури: "Разве в ваше время у поэтов бывает два языка? И что это за "язык судьбы"? С чем его едят? В наше время языком судьбы был лишь материнский язык, впитанный вместе с молоком матери!" 

Так и не поняв необходимости родного и "языка судьбы", отправился бы, скажем, Гафури к Мустаю Кариму, чтобы поподробнее расспросить его. Но куда там! Таких, как Гафури, Мустай видел "пачками", у него на таких стойкий иммунитет. Поэтому он скорее всего воскликнул бы, даже не допуская серьезного разговора: 

- Я - башкир!.. Я - башкир! И баста! 

- Вах-вах! - сокрушился бы Гафури. - Подожди, какой же ты башкирин, если родом из татарского аула Кляш, откуда происходят и мой друг Сайфи Кудаш, и великий теолог-ученый Зия Камали, великая певица Фарида Кудашева, все они чистокровные татары, и аул этот - издревле татарский! 

- Ну и что? А я - башкир! - заупрямился бы Мустай. - В нашем ауле есть "Башкирский конец". 

- Э-э, дружище, знаю, так называется та часть аула, что смотрит на соседнее башкирское село Караякуп. Таких "концов" в татарских деревнях немало. 

- А я все равно башкир! - твердил бы свое Мустай. 

Наконец, Гафури остановил бы его бесконечные заверения в башкирстве и спросил бы: 

-Ну ладно, ладно, будь хоть трижды башкиром. Но ведь быть башкиром - не значит травить татар, преследовать их. Если ты башкир, "Народный поэт Башкирии ", должен горой стоять за честь своего народа, не допустить противостояния двух братских народов. Ты ведь в последнюю войну защищал от фашизма и русских, и другие народы, почему же молчишь, когда у тебя дома местные нацисты преследуют татар? Почему позволяешь, чтобы над татарами издевались, чтобы лились слезы татарских матерей, детей? Почему ты. Герой Социалистического Труда, Лауреат Ленинской Премии и, если не ошибаюсь, кавалер пяти орденов Ленина, хотя бы раз не крикнул с трибуны: "Хватит этого безобразия!" Хотя бы раз! Может, ты хочешь оправдаться своей старостью, немощностью? Подумаешь, печатаешь стихи в казанских газетах, плачешься в письмах к пьяным казанским поэтам... Поэты никогда не уходят в отставку! Вон, у русских Лев Толстой, Виктор Астафьев, у евреев - Елена Боннэр и в восемьдесят, и в девяносто лет до последнего сражались и сражаются за справедливость, бьют в набат за правду! Где же твой голос, поэт? Тебя же Тукай сделал поэтом, почему забываешь об этом? Значит, ты, член Башкирского обкома партии с пятидесятилетним стажем, депутат Верховного Совета РСФСР с сорокалетним стажем сам открываешь путь к беззаконию? Почему ты, татарин Мустай Карим, не поможешь живущим в Уфе татарским литераторам Ибрагиму Абдуллину, Мусе Гали, Рафаэлю Сафину, Ахнафу Байрамову, Файзи Гумерову, Рашиту Сабитову и многим другим? Почему не организуешь совместное письмо в газете в знак протеста против дискриминации татар? Почему не пойдешь к Муртазе-бабаю? Думаешь, после твоей смерти башкиры памятник тебе воздвигнут? Не обольщайся... 

- Хорошо, раз ты по национальности башкирин,- продолжил бы Гафури, - почему твое имя вошло в " Татарскую энциклопедию"? Нужно было отказаться! Ведь без твоего согласия в "Татарскую энциклопедию" тебя не включили бы! В то же время ты вошел, естественно, в "Башкирскую энциклопедию" как башкирин. Как на это смотрит Рашит Шакур? 

Я об этом тоже писал, и вынужден писать еще раз. Мустай Карим - по происхождению татарин. Талантливый, редкостного ума человек. Но Всевышний ставит перед поэтом, впрочем, как и перед каждым человеком, два пути: путь бога и путь дьявола. Талант может быть продан дьяволу. Когда-то, около ста лет тому назад, великий творец и мыслитель Лев Толстой, не сумев найти духовного стержня ни в русском обществе, ни в православии, в вопросе совести вступивший в резкое противоречие и с обществом, и даже с семьей, в темную холодную ночь пешком отправился искать Высший Смысл, Истинную Совесть. Великий Эмигрант "общепринятой морали", Великий Мусульманин по духу (таково мое, и не только мое мнение). Лев Толстой находит свой конец на станции Астапово. Вернее, он находит здесь не конец, а, скорее всего, начало. Начало Совести и Смысла. Не знаю, кому как, но мне почему-то так и представляется перед глазами седовласый Мустай Карим, ищущий свою Совесть на пути к своему Астапово. 

По-моему, Мустай Карим должен, если руководство республики не отвернется от политики духовно-национального геноцида татар в Башкортостане, отказаться от звания "Народного поэта Башкортостана" и выйти искать свое "Астапово". 

По-моему, Мустай Карим уже давно должен обратиться с заявлением: "Не могу молчать!" 

Может, Мустай Карим, как человек, давно обласканный номенклатурой Башкортостана, делает вид, что не замечает нынешней трагедии татар, а внутри у него, тем не менее, болит, ноет? Но я не чувствую этой боли. И потом - разве не является преступлением измена родному языку и служба "языку судьбы", усиленное молчаливым равнодушием к оголтелой кампании дискриминации татар? 

Да, я с болью в сердце должен сказать обидные, тяжелые слова в адрес человека, который был мне когда-то близок, как отец родной, который вывел меня на путь большой литературы. А сказать такие горькие слова меня заставила любовь, которая гораздо сильнее прежней сыновней любви к Мустаю Кариму - это любовь к родному татарскому народу. Если талант, данный от Бога не служит родному народу, руководствуясь Совестью, опять-таки ниспосланной Богом, значит он превращается в слугу сатаны. 

Я уверен, что оголтелая кампания дискриминации татар в Башкортостане осуществляется с благословения Мустая Карима, который вошел в преступное антитатарское соглашение с этнократическими олигархами "ханства бузкуртов". Во многом благодаря сотрудничеству незаурядного коллаборациониста Мустая Карима с башкирской этнократией, полуторамиллионный татарский народ Башкортостана поставлен на грань этнонационального вырождения. Думаю, что за это Мустаю Кариму придется ответить и перед лицом татарской нации, и перед лицом истории, и перед лицом Совести. 

Когда началось противостояние? 
Башкортостан напоминает сейчас испорченную вздувшуюся консерву, готовую вот-вот взорваться. Эту "консерву" распирает от взрывоопасной смеси национальной несправедливости. По утверждению некоторых башкирских историков, татарский народ, составляющий почти половину населения республики, пришел на эти земли вместе с русскими после взятия Казани должен теперь лишь "вкалывать", как бессовестная скотина. А ведь земли от Днепра до Алтая были заселены нашими предками - гуннами, потомки которых были историческими хозяевами Булгарского и Казанского царств. Золотой Орды, и добывают ныне 100 процентов нефти, выращивают до 80 процентов хлеба, производят большую часть масла, мяса в Башкортостане. Составляя основное население городов Уфа, Стерлитамак, Салават, Ишембай, Нефтекамск, Октябрьск, Дюртюли и других, татары, тем не менее, поставлены в бесправное положение, лишенные возможности получать образование и развивать культуру на родном языке. 

Хватит! 

Мы не позволим вам низвести нас на нет как нацию! 

Предстоит еще выяснить такой вопрос, как "отношения". Была ли между татарами и башкирами пресловутая проблема "отношений"? Если не была, то когда, при каких обстоятельствах она всколыхнула массы? Когда она дошла до стадии раковой опухоли на теле башкирской нации? 

Не было никакой проблемы "отношений", потому что та-тарский народ не давал для этого никакого повода. Напротив, татары считали башкир наиболее близким себе народом, выросшем, образно говоря, в татарской колыбели, воспитанным на основе татарской культуры. Никому из тюркских племен татары так не помогали, как башкирам. Татары помогли башкирам создать государственность, национальный алфавит, можно сказать, подняли на арену истории, бережно вручив им в руки перо и книгу. Какую сторону нынешнего башкирского ренессанса ни взять, приходится констатировать, что решающую роль в успехе башкирского возрождения играла мощь татарской культуры. 

Начиная с времен Великих Булгар и Казанского ханства, когда башкиры жили под протекторатом булгаро-татар, ни в башкирском, ни в татарском устном народном творчестве, ни в книгах и рукописях не сохранилось ни слова о какой-либо татаро-башкирской вражде. Значит, теория "татаризации" башкир, их "поглощения" татарами целиком на совести таких деятелей, как Акрам Биишев, Рашит Шакур, Нияз Мазитов, Марат Кулшарипов. Если бы татары действительно "поглощали" башкир, то самобытность башкирского народа давно была бы утрачена. 

Еще раз повторяю, в истории не было никакой проблемы татаро-башкирских отношений. Даже протекторат татар над башкирами был чисто формальным. Казанские татары больше и лучше знали московитов и считали отношения с ними важнее, чем с башкирами, которые, кочуя между Яиком и Иртышом, больше общались с казахами и калмыками. 

У волжских тюрков - булгаро-татар есть выдающаяся заслуга перед всем мусульманским миром, заключающаяся в том, что с Х по XX век они активно привлекали язычников-башкир к исламу (хотя сегодня некоторые башкирские историки именно эту заслугу татар ставят в их "вину"!). 

Некоторое татаро-башкирское, вернее, башкиро-татарское соперничество возникло лишь после Октябрьского переворота, когда стали закипать колониальные "котлы". А еще точнее - тогда, когда Заки Валиди и Шариф Манатов организовали "башкирскую фракцию" и самостоятельный "башкирский курултай" после того, как усилиями Гаяза Исхаки, Садри Максуди, Ильяса Алкина в Уфе был создан Миллет Меджлисе - Национальный парламент; и еще после того, как татарскими социалистами и некоторыми левыми эсерами был предложен проект "Татаро-Башкирской республики". Тогда Заки Валиди посчитал себя чуть ли не башкирским падишахом, создав 15-тысячную "башкирскую" армию, генералитет, большинство которой составляли бежавшие от советской экспроприации татары-типтяры, и которая присоединилась к Колчаку в его борьбе против Советов. 

Все мы знаем дальнейшую судьбу Заки Валиди. Когда Советы не предоставили требуемых Заки Валиди прав ни "Малой", ни "Большой" Башкирии, он вместе с некоторыми соратниками направился в Среднюю Азию и принял активное участие в так называемом басмаческом движении. Когда басмачи потерпели поражение, он через Иран эмигрировал в Турцию, где и прожил оставшуюся жизнь, став выдающимся ученым в области тюркологии, и умер, если не ошибаюсь, в 1970 году. 

Говорят о большом наследии Заки Валиди. Наверное, это так. Знаю, что он был великой личностью, обладавшей редким умом, мужеством, поразительной научной интуицией. Не будучи специалистом в области тюркологии, я не знаю размеры и универсальность его наследия, но хорошо знаю степень его зараженности не здоровым национализмом, а прямо-таки этническим шовинизмом, завуалированным под национализм. Эту болезнь можно вылечить только совместными татаро-башкирскими усилиями. Чего стоит, к примеру, приказ № 1, подписанный Заки Валиди от имени Ревкома "Малой Башкирии" и опубликованный на татарском и русском языках! "Башкортостан - только для башкир! Татары должны уйти! Русские должны уйти! Украинцы должны уйти!" 

Нажим Башревкома сначала на русских, а потом на татар привел к напряжению в обществе, создал первые противоречия. 

"Острые противоречия и столкновения в условиях Башкирии вызывал земельный вопрос, тесно связанный с национальным вопросом, - пишет известный башкирский историк Билал Юлдашбаев в упомянутом выше труде "Образование Башкирской Автономной Социалистической Республики", - Башревком считал, что одной из мер к разрешению вопроса о земле является выселение из Башкирии так называемых новоселов..." 

Ни один народ, кроме башкир, не смог породить в результате большевистской революции такого крупномасштабного лидера. Ниязам мазитовым хорошо бы не считать "поголовье" татарского населения, скажем, в Янауле, а попытаться взвесить феномен яркого национализма башкирских "бузкуртов". 

Пожалуй, самым трагикомичным было то обстоятельство, что Заки Валиди, не знавший, куда направить свою энергию и знания, "уставший от исторической дряблости и убогости татар, от татарского эгоизма, ставившего свои интересы выше общенациональных", был по национальности татарином! На этнической карте России XX века я не знаю другого национального лидера, до такой крайней степени зараженного шовинизмом по отношению к другой нации (в этом случае даже не по отношению к русским, а по отношению к татарам). У татар, например, смотрящих на Европу через кресты свияжского града, не было и не могло быть такого национально одержимого лидера. Чтобы родить такого лидера, татарам нужно было ро-диться и вырасти в долинах рек Урала, Ашкадара, или, по крайней мере, знать о них. 

Если мы хотим узнать, понять психологию, менталитет братского башкирского народа, нам нужно, засучив рукава, приняться за изучение наследия "нашего татарина" Заки Валиди, хорошо знавшего особенности башкирского народа и сделавшего себе на этом солидный политический капитал, а своими книгами по татарской истории пытавшегося сломать сам хребет этой истории. 

Как учил товарищ Сталин 
Чтобы приступить к башкиризации целого народа, нужно было прежде всего "обашкирить" властные структуры в центре и на местах. 

Значит, впереди стоял вопрос "кадров". У нас, как известно, кадры решают все: это было одним из великих заветов Сталина. За восемьдесят три года советской власти вплоть до распада СССР во главе партийных и властных структур Башкортостана не находился ни один "чистый" башкир, если не считать председателя Совета Министров Акназарова в 60-70-х годах. Такое положение, естественно, беспокоило башкирские массы, и это беспокойство можно было понять. В начале 90-х годов прошлого столетия к власти в Башкирии впервые пришел "чистый" башкир, и также впервые в истории, была поставлена задача перевести высшие, средние и низшие звенья власти в республике на башкиро-этнократический, "кумовской" принцип, невзирая на то, какой национальности люди проживают в том или ином регионе. Начиная с 1919 года, ввиду того, что башкиры составляли в республике едва ли пятую часть населения и ввиду их низкой социально-культурной подготовленности, башкиры в руководящих органах не только не составляли большинства, но и меньшинство их занимало в основном низшие звенья властных структур. 

В настоящее время с приходом в Башкирии к власти башкирской этнократии началась башкиризация руководящих кадров на местах. Перевод в республике кадров на титульную национальность или положение "служивых татар", переметнувшихся на сторону новой этнократии, не был понят казанскими татарами и представлял из себя феноменальное явление, с трудом поддающееся воображению. Если татарин смотрит на мир с позиции всемирного сосуществования, то башкирин, в первую очередь, с позиции национальной идеи, сквозь категорию нации, рода. Поэтому, когда дело касается национального наследия, представитель башкирской идеи, что называется, закрыв глаза, "делает" башкирами таких сыновей татарского народа (плоть от плоти татарской нации!), как Кул Гали, Чокрый, Гафури, Валиди, Бабич, Тукай, объясняя это то территориальной, то общетюркской общностью, то приписывая им факт рождения в соседних башкирских селах или полумифических "башкирских концах", да еще готов идти в огонь за это "общее наследие", в которое сам-то вряд ли верит. Извините, но мне кажется, что быть "наглым и напористым" во имя национальной идеи - это чуть ли не образ жизни башкириста. 

Татарин удивленно смотрит, как башкиристы тужатся сделать "своими" Тукая и других поэтов, между тем, как башкиристы ничтоже сумняшеся продолжают свое дело. Татарин же предпочитает "не мелочиться", ибо уже десять веков назад перестал действовать через призму только татарскости. 

Как объяснить это положение казанскому татарину? Не понимает он этого, и понимать не хочет. Есть большая разница в том, как занимают руководящие посты татары в Татарстане и башкиры в Башкортостане. В Татарстане татарин приходит на новый пост один, в крайнем случае с несколькими новыми кадрами. В Башкортостане башкирин обосновывается на "хлебном" месте, подобно евреям, со всем своим многочисленным кланом. "Кумовство", как саранча, густо спускается на поле жатвы, при этом старая система власти рушится, и заменяется господством клана. Напротив, у татар очень подозрительно относятся к клановости, к кумовству. Считается, что это не к добру. Об этом говорит и целый ряд пословиц, поговорок: "Брат рад, когда его брат пасет стадо", "Родак, сначала осмотрись (насторожись)", "Где татарин, там и опасность" и т.д. То есть, если татарин сядет на "кресло", то постарается не пускать в приемную своих родственников, а башкирин, наоборот, окружает себя родичами. Башкирин может быть даже один во властной структуре, но от этого ничего не меняется, башкиризм все равно подчиняется законам клановости, кумовства. В то время, когда от одряхлевшего татарского патриотизма остается лишь кучка теплого пепла, молодой башкирский национальный патриотизм отличается брызжущей энергией, клокочущий нервозностью интервента, агрессивной сердитостью, высокомерием, неумением или нехотением считаться с другими. Башкирина никак нельзя критиковать - ни-ни! Критические замечания в адрес отдельного башкира воспринимаются, подобно евреями, как оскорбление всей нации, и к "обидчику" применяются самые строгие санкции. Вы видели, чтобы критика в адрес татарина воспринималась как оскорбление всей нации? Если увидите, сообщите мне это ошеломляющее известие, я занес бы его в "Красную книгу". 

Чистка кадров по национальному признаку и башкиризация их в масштабах всего Башкортостана были самой большой задачей и первейшей проблемой. Если в восьмидесятых годах иерархия крупных руководящих кадров была построена по системе "один башкир на три татарина и на одного-двоих русских", то в девяностых годах пять башкир приходилось на одного русского и одного татарина, а сейчас местами десять башкирских начальников приходится на одного татарина или русского. Для претворения этого плана в жизнь в начале девяностых годов при первом Президенте Башкортостана был образован Секретный аналитический центр, состоящий из двадцати башкирских деятелей, и центр этот эффективно работает и поныне. Как нам известно, этот центр образовался после войны, в пятидесятые годы, когда во главе обкома КПСС находился татарин Зия Нуриевич Нуриев; центр этот встал на ноги и при власти еще одного татарина - Мидхата Закировича Шакирова, руководившего обкомом партии в 60-70 годы. Секретный аналитический центр действовал и действует по системе бузкуртства -"главного волка". 

Эти "аналитики", хотя и неприязненно относились к татарам, которые старались сохраниться как нация, но напрямую не могли принести вреда ни татарам, ни другим народам. Признаться, я уважал этих "волков". Зная слабость татар в вопросе национально-патриотического движения, я, вернувшийся в Уфу молодой татарский патриот, даже завидовал энергии башкирских националистов. Я мечтал сблизиться с ними и перенести обостренное чувство национальной государственности с башкирской половины на татарскую. В разные годы "главными волками" башкиристов были языковед Акрам Биишев, лингвист Рашит Шакуров, поэт Рами Гарипов, поэт и филолог Равиль Бикбаев и другие. В то время обвинение гэбистами в национализме часто означало суд последней инстанции, поэтому секретная организация башкирских "волков" была весьма малочисленной, замкнутой. Принимали в нее далеко не каждого, а если принимали, то брали клятву верности башкирскому делу. Клятву давали навечно. А теперь бузкурты (от общетюркских слов "бас-буз" - голова и "курт" - волк) считаются официальной организацией и тесно сплетены с государственными органами, президентским аппаратом. Думаю, Рахим-бабай лишь марионетка в их руках. В первых шеренгах бузкуртов стоят министр "межнациональных отношений" Халяф Ишмуратов, академик Нияз Мазитов, Гайса Хусаинов, Рашит Шакуров, Марат Кулшарифов, Равиль Бикбаев, Урал Рахимов, Артур Идельбаев, Айрат Дильмухамметов и иже с ними. 

Жернова мельницы бузкуртовского аппарата работают бесперебойно и безошибочно. Татарин даже не представляет всей его слаженности. Что касается межнациональных отношений... Господин Халяф Ишмуратов ввиду своей политической ограниченней низводит и упрощает эти отношения до уровня отношений со своей женой, и таким образом понимает, видимо, свои обязанности, как министра "татаро-башкирских отношений", или "министра башкиризации". Какие могут быть отношения между татарином и башкиром (тем более в плохом смысле)?! Эти "отношения", кажется, созданы специально для Халяфа Ишмуратова, чтобы сварганить "министерство путаницы между татарином и башкиром." Значит, в работе этого министерства нет даже элемента культуры. Пора бы Уфе задуматься над названием министерства. Говорят, что даже Москву озаботило взбаламучивание межнациональных отношений вкупе со взбаламучиванием основ культуры. Может, переименовать это ведомство в "Министерство путаницы татаро-башкирских отношений"? Глядишь, и бузкурты согласятся на такое переименование. 

Думаю, с божьей помощью трезвый ум наших народов поможет победить общую беду, общую напасть. И все-таки не стоит бузкуртам слишком чесать свои языки насчет президента Рахим-бабая. Что ни говори, а он государственный муж, умеет заботиться о своей нации. Ему, вообще, нужно остерегаться своего "опричника" Халяфа Ишмуратова, который в узком кругу, распаляясь, бьет, говорят, себя кулаком в грудь и восклицает: "Что такое Рахим-бабай? Будущий президент Башкортостана- это я!" 

В настоящее время этнократическая государственная иерархия бузкуртов составляет следующую схему: Президент Мурта-за Рахимов (политико-государственное обеспечение) - Урал Рахимов (экономическое обеспечение) - бузкурт Нияз Мазитов (политико-аналитическое и программное обеспечение) - и другие бузкурты Артур Идельбаев (лидер башкирской молодежной ор-ганизации, медиамагнат, выпускающий около десяти газет и журналов) - Айрат Дильмухамметов (директор Башкирского института развития и стратегических исследований, лидер башкирской молодежной организации, обеспечение военной и государственной безопасности). 

Внесем несколько пояснений. 

Урал Рахимов - сын Муртазы Рахимова. Прибравший к рукам с помощью отца самый большой в мире нефтеперерабатывающий комплекс, а конкретно, три нефтеперерабатывающих завода объединения "Башнефтехимзавод", завод "Синтезспирт" и множество других перерабатывающих предприятий, он является магнатом, входящим в первую сотню самых богатых людей России. У татар нет таких кадров, и татарстанцы знают это. Именно Урал Рахимов, что называется, плюнул в лицо татарам, когда, обсуждая в Казани вопрос переработки в Уфе татарской нефти, заявил: "На сегодня у татар нет специалистов по переработке нефти." И именно от Урала Рахимова поступают деньги на реализацию программы бузкуртов. Нияза Мазитова мы уже знаем: командующий армией ученых-дезинформаторов. Группа этих ученых мужей составляет программы что нужно делать по "татаро-башкирским отношениям", и еженедельно кладут их на стол министра татаро-башкирской путаницы Халяфа Ишмуратова, а тот, в свою очередь, несет их президенту. 

Артур Идельбаев - лидер башкирской молодежной организации, ярый башкирский националист, сын поэта, депутата Госдумы России прежнего созыва, ныне - депутата Госсобрания Башкортостана Гульфии Юнусовой-Идельбаевой и доктора филологических наук Мираса Идельбаева. По сравнению с другими бузкуртами, это весьма умный, ловкий и не лишенный проницательности шовинист. С детства воспитанный в башкирском духе, этот медиамагнат выпускает газеты, приложения к ним, разные развлекательные издания, а также некоторую прессу для детей и женщин на русском, башкирском, татарском языках тиражом около полумиллиона экземпляров. 

Аналитический центр, возглавляемый бузкуртами, скажем, еще в начале девяностых годов, составлял списки "неугодных" татар-руководителей, подлежащих увольнению или досрочному выходу на пенсию - руководителей крупных предприятий, колхозов, совхозов и т.д. Списки эти ложились на стол самого Первого босса и по ним принималось решение, когда и как развернуть кампанию очернительства и дискредитации имярека. 

В своей работе аналитический центр опирается на следующие факторы: 

а) Лояльность и помощь Москвы. 

б) Ослабленность татарской нации. 

в) Отсутствие сплоченности у татар. 

г) Конформизм татар, коллаборационизм (то есть, сотрудничество со своими врагами), меркантилизм (забота о собственном кармане). 

Словом, если ты руководитель, и в твоем коллективе есть хотя бы один этнический башкир, к тому же нелояльный к тебе, татарину, забудь о покое, если не хочешь лишиться места. 

Замена таких руководителей башкирами проводилась "уникальными" мерами "кумовства", в основном, за счет кадров татарской национальности, реже - русской, еврейской или других национальностей. При назначении, выборов новых кадров прежде всего учитывалась не их компетентность, а их башкирская национальность, а также место рождения, принадлежность к тому или иному клану, роду. Для снятия татар с руководящих должностей применялся давний, испытанный метод - написание компроматов, посылка разнообразных ревизий, проверок. 

Изгнание "неугодных" кадров происходит следующим образом. 

Скажем, в национальном коллективе из нескольких тысяч людей находят одного-двух агентов-информаторов из башкиристов. Если таковых нет, их попросту внедряют. Эти-то агенты и пишут одну за другой жалобы в разные инстанции типа КРУ. По договоренности "свыше" из КРУ приходят с проверкой - один раз, два, нужно - так десять раз, затравливают "неугодного" кадра зачастую до сердечного приступа, подстраивают какую-нибудь "растрату" и добиваются его увольнения. В начале девяностых годов башкиристы наверняка были довольны "успешной операцией", спровадив меня в Челны, в журнал "Аргамак" и избавившись таким образом от меня. Глаза, уши словно перестали видеть и слышать. Одним из первых жертв башкиризма стал заслуженный татарский банкир, президент одного из крупнейших банков России "Шарк" ("Восток") Рафис Кадыров. За то, что он осмелился баллотироваться на пост президента Башкортостана, его банк разгромили, пустили по ветру, словом, "сравняли с землей", а самого вынудили уехать из республики. 

Цвет и кровь татарского народа - полные сил джигиты, не вмешивающиеся в национальные вопросы, увольняются только потому, что они татары: Генеральный директор единственного в бывшем СССР объединения вакцин имени Мечникова Риза Магазов; без вины выброшенный на улицу директор уфимского ликеро-водочного завода Рафаэль Абдеев (понадобилось его мес-то!); председатель лучшего в России колхоза "Дружба" Ринат Галиев, осмелившийся баллотироваться в члены Госсобрания республики, журналист Виктор Шмаков, в прямом смысле избитый за выступления против рабовладельческой системы рахимовского правления ... Сколько загубленных, затоптанных личностей... 

В начале девяностых годов башкиристы "ушли" даже премьер-министра Башкортостана татарина Миргазямова и окончательно вытеснили его из политической жизни за то, что тот попытался выставить свою кандидатуру на пост президента республики. 

Недавно бузкурты "съели" еще одного достойного сына татарского народа. Давно они к нему протягивали свои щупальца. Асгат Талгатович Галиев - прекрасный организатор, умница, человек недюжинных способностей, возглавлял на протяжении ряда лет администрацию двухсоттысячного города Салавата, год от года улучшал показатели таких сложных производств, как "Салаватнефтехим", боролся за чистоту окружающей среды, Я глубоко уважаю этого человека не только потому, что он мой односельчанин. Я из таких публицистов, кто сволочь называет сволочью. Отец Асгата Талгатовича тоже уважаемый в селе человек, восьмидесятилетний безногий инвалид войны, когда-то получивший орден из рук самого Рокоссовского. Так вот, его сына, главу города, бузкурты испытанным методом методических нескончаемых жалоб тоже "ушли" с должности. Услышав эту весть, горожане толпами вышли на улицы, на защиту Галиева. Был организован комитет его поддержки, за два дня (!) собрано пятьдесят тысяч подписей в его защиту, которые были направлены в президентский аппарат. 

Но бузкурты, раз закусив удила, уже не останавливаются. Ведь им позарез нужны доходы с предприятий Салавата. А деньги эти нужны опять-таки прежде всего для башкиризации татар. У меня есть номер газеты "Башкортостан" со статьей, где описаны мотивы увольнения Галиева. Но даже с космическим микроскопом я не смог бы найти в этой статье какой-либо вины Галиева. Пожалуй, единственная его "вина" в том, что он смог поднять годовую производительность труда всего на 101, 7 процента. Как будто башкирские боевики с окрестностей озера Талкас могут поднять эту производительность на все 200 процентов. 

А сколько жертв башкиризма остались как бы "незамеченными"! Они есть на каждом предприятии, заводе, в районе, селе, хозяйстве... 

На совести рахимовской рати - сломленная судьба одного из замечательных сыновей русского народа, настоящего патриота своей земли, депутата Госдумы РФ Александра Аринина, способного быть потенциальным Президентом РБ. Этот красивый, статный, обаятельный, с есенинскими голубыми глазами и копной кудрявых волос человек, выдвигавшийся в свое время кандидатом в Президенты РБ, был оболган и предан анафеме по всей глупости башкирского шовинизма. 

На совести рахимовской рати - физическое здоровье и жизнь известных общественных деятелей РТ, изувеченных страшной автокатастрофой в пропасти возле деревни Токарликово Дюртюлинского района, устроенной Аппаратом Президента РБ в конце августа 1997 года. Возвращались они из Уфы в Казань со съезда "Отечество - Вся Россия". Об этом событии писали и сообщали все крупнейшие газеты и информационные агентства мира. Среди пострадавших были Председатель партии национальной независимости, писатель Фаузия Байрамова, автор этих строк, настоятель Казанской мечети "Нурулла" Габдулла хазрат Галиулла, пресс-секретарь хазрата Зухра Айшина, корреспондент "Независимой газеты" Вера Постнова... 

Особенно распоясались башкиристы в области культуры и искусства. Здесь татарам кислород вообще перекрыт. Бузкурты "съели" даже выдающегося режиссера, на протяжении двадцати лет работавшего главным режиссером Башкирского академического театра, обладателя многих почетных званий, никогда не бывшего в оппозиции к правительству Рифката Исрафилова под предлогом что он, дескать, превратил театр в "татарское гнездо", что ставит только пьесы казанских драматургов и т. д. Теперь Исрафилов возглавляет Оренбургский русский театр, который процветает, а Башкирский академический театр с режиссером из этнических башкир нынче захирел и дышит на ладан. 

Подбор кадров по национальности (известно какой) особенно ощущается в культуре, просвещении, статистике, школах, вузах. 

С началом перестройки татарская общественность подняла шум и добилась восстановления знаменитого Кушнаренковского татарского училища. Однако, на сегодняшний день его, кажется, снова превратили в Башкирское педагогическое училище, хотя в данном регионе нет ни одного этнического башкира. Мы делаем вид, что это нас не касается. Белебеевское педагогическое училище с почти столетней историей уже давно перестало быть центром татарского просвещения. Остается только оплакивать этот былой очаг татарской культуры. 

Если когда-то работали шесть-семь, даже десять татарских групп, то теперь всего лишь одна-две, да и те, как говорится, дышат на ладан. Зато открылось несколько башкирских групп. Конечно, мы не против этого, напротив, рады их открытию, но не за счет же притеснения татар. 

С начала перестройки с помощью татарской общественности была заново открыта Белебеевская татарская гимназия, в ко-торой сейчас насчитывается едва ли двести детей. Материальное положение гимназии неважное, не выделяются средства на оплату электроэнергии, воды, коммунальных услуг. Даже на электролампочки приходится собирать деньги с родителей. Не выделяется денег и на учебники, тетради, другие нужды. В то же время несколько лет назад было построено новое здание башкирской гимназии, хотя, повторяю, в регионе нет этнических башкир, а только, что называется, "импортные". А в гимназии этой, скажем, обучается десять башкир и семьсот татар, а на двадцать учителей-татар приходится один педагог-башкир. Но обучение ведется на башкирском языке и в башкирском духе. 

Недавно в Уфе я побывал в школе, здание которой напоминало какой-то склад. Школа расположена в районе уфимских нефтехимических заводов, в загазованной местности. Это единственная, говорят, на всю Уфу татарская гимназия. Директор гимназии Рашида-ханум Харитонова - человек, преданный своему делу, прекрасный специалист. Но... Но... В гимназии учатся, и то, в основном на русском языке, всего двести человек из четырехсоттысячного татарского населения Уфы. 

От Казани помощи нет. "Да мы и не просим у нее помощи, - в один голос говорят учителя, - и не верим ей." А башкирские власти в населенных башкирами районах тратят до 100 миллионов рублей в год на нужды национального просвещения, в то время, как в Казани не хватает средств для обеспечения всем необходимым даже собственные татарские школы в Татарстане. 

Конечно, "татарская школа" в Уфе называется татарской прежде всего для оправдания шовинистической политики Рахимова, а открытие новой татарской школы в Уфе вообще не предусматривается. Татары Кировского района Уфы который год уже поднимают вопрос открытия татарской школы, но воз и поныне там. Недавно глава районной администрации татарин Марс Рахматуллович Кальметов (Кальметьев) на встрече с активистами татарского национального движения сказал: "Только не заикайтесь о татарской школе, иначе моя встреча с вами прервется." 

В то же время я побывал в этнической элитной башкирской гимназии имени Рами Гарипова, где учатся около тысячи башкирских детей. Эта гимназия выполняет роль, своего рода, башкирского "царскосельского лицея". В Казани, пожалуй, нет ни одного так прекрасно оборудованного "дворца" знаний, каждый элемент которого, казалось, так и пронизан духом башкиризма. 

На сегодня в школах Белебея обучаются родному языку всего лишь семьдесят из многих тысяч татарских детей города. Остальные "прикреплены" к башкирскому языку. 

И такая ситуация все реальнее ощущается и возле границ с Татарстаном. В тридцати районах западного Башкортостана го-товятся открыть, как в Белебее, башкирские гимназии, хотя в этих районах на пятнадцать этнических башкирских учеников приходится тысячи татарских детей. Конечно, мы были бы только рады, если эти башкирские гимназии сохранят у татарских детей любовь к родному языку и культуре и не настроят их против своей нации. Но... Но... 

А вот башкирский шовинизм даже не представляет себе, как можно воспитывать башкирских детей в татарских школах. Скорее уж их отдадут в русские школы, но никак не в татарские. Если татары, уже процентов на 80 обрусевшие, никак не могут собрать воедино свое национальное пространство, то башкиры не только не уступят ни на миллиметр своего пространства, но и другие пространства включат в свою орбиту. Сегодня они поговаривают о башкирских корнях не только Актанышского и Азнакаевского, но и Мензелинского районов Татарстана. С какой энергией башкирские "волки" стараются сделать "своим" широчайший слой представителей другой нации! Ей богу, иногда даже завидки берут. 

Шовинизм в политическом словаре означает "необычайно агрессивную форму национализма". Но для башкирского шовинизма и этого определения недостаточно. Для башкирского шовинизма характерны некоторые черты фашизма и, даже, геноцида. Поэтому мои записи и посвящены описанию внутренней анатомии башкирского шовинизма. Может, не стоило мне об этом писать? Делать больно себе и другим? Выглядеть в неприглядном свете перед нашими руководителями? Не пишут же об этом и, наверняка, не напишут поэты, чьи книги были выпущены в Уфе. Конечно, быть в стороне от этой проблемы спокойнее... 

Да, татарин работает на собственный эгоизм, башкир - на всю свою нацию. И что особенно жалко, татарин не видит никакой разницы между этими двумя понятиями. 

Подумать только - в начале третьего тысячелетия башкирская пресса по заданию правительства своей республики, образованная 80 лет назад при помощи татарской Уфы, заявляет территориальные претензии на Азнакаевский, Актанышский, Муcлюмовский районы Татарстана, вообще, на земли всего бывшего Мензелинского уезда! Да и не только Татарстана. Председатель башкирского курултая Нияз Мазитов в вышеуказанном выступлении обращает свои взоры на довольно большие территории: "За пределами Башкортостана самая большая группа башкир живет в Челябинской области (около 250 тысяч), в Оренбургской (около 70 тысяч), в Свердловской (более 60 тысяч), в Пермской (более 60 тысяч), в Курганской (около 20 тысяч), в Республике Татарстан (около 30 тысяч), в Самарской области (около 10 тысяч). Как историк особо хочу подчеркнуть, что вся названная огромная территория есть территория исторического Башкортостана, где башкиры как коренное население живут примерно с IX-X веков н.э. В состав исторического Башкортостана до начала XX века входила территория восточного Татарстана, всем известный Мензелинский уезд, где проживало около 200 тысяч башкир (по итогам переписи 1897 года). В 1920 году Мензелинский край передали Татарстану. Мензелинские башкиры затем подвергались сильнейшей татарской ассимиляции, но башкирское самосознание еще живо у многих мензелинцев." 

Наглость "историка" Мазитова, думаю, не требует комментариев. Мало-мальски образованному историку понятно, что все эти и другие земли входили в состав Золотой Орды - державы татарской. Хотя что говорить о башкирских ученых, когда даже татарские историки пишут такую заведомую чушь, будто татары стали переселяться в Башкортостан после начала насильственной христианизации Иваном Грозным. 

Как же это получается? В русской историографии, вообще во всех учебниках, башкирские племена показываются вассалами в составе Волжско-Камской Булгарии, Казанского ханства, Золотой Орды. Об этом любили писать и пророссийски настроенные башкирские ученые. Дескать, татары-угнетатели, такие-сякие... Как они гордились тем, что их предки-башкиры оставили без помощи осажденную Иваном Грозным Казань! 

А сегодня для кампании башкиризации понадобилось объявить татар чуть ли не вчерашним элементом, оккупантами на землях Башкирии. Где логика? Впрочем, логика - понятие весьма дефицитное в башкирской "исторической науке". 

По этой "сложной логике" получается, что исходя из современных реалий, татар в Башкортостане вообще не было! Татары на берегах Белой и Яика - какое-то диковинное, пришлое племя, наподобие "гишпанцев" или "галлов"! Татары лишь вче-ра захватили Башкортостан! 

"Историк" Мазитов ни слова не говорит о почти двух миллионах нынешних татар, расселенных в тридцати районах бывших Бирского, Белебеевского, Уфимского уездов, присоединенных Ста-линым в 1922 году к "Малой Башкирии". Что касается "мензелинских башкир", то Мазитов даже не удосуживается спросить самих мензелинцев, являются ли они башкирами, и насколько. 

На какие только провокации не идет этот ученый, чтобы раздробить татарскую нацию изнутри. По его мнению, мишаре и типтяры не только не являются отдельной нацией, не имеющей ничего общего с татарами, но, оказывается, они являются неразрывной частью башкирского народа. Вот что он пишет: 

"Мишары - самостоятельный тюркский народ... С момента прихода на территорию Башкортостана мишары входят в активный контакт с местным башкирским населением, часто образуя единые деревни. Вместе с башкирами они составляют сословие служилых людей. Уже в середине XIX века мишаре, равно как и типтяре, и бобыли, в этнокультурном плане, вместе с башкирами представляли однородную, т.е. близкую, родственную массу..." 

Интересно получается: выходит, и мишары - башкиры, и типтяре - башкиры, куда же девать в таком случае татарский народ?.. 

Я убежден, что нарыв надо вскрывать, пока не поздно, и выдавить гной из опухоли, пока она не поразила весь организм нации. С башкиризацией в современном уродливом виде нельзя согласиться. И если башкир в Башкортостане или Татарстане начнут отатаривать, я первым встану на их защиту. В Татарстане, вообще, у татарского народа, я не встречал, и дай бог, не встречу проявления шовинизма и стремления отатарить какой-либо народ. Такое явление противоречит самой природе татар, их образу жизни, канонам ислама. 

Галимджану - копейка, Кильдегулу - пять 
Башкиризация кадров происходила на фоне разделения финансовых потоков. 

Противопоставляя и даже пытаясь сталкивать татарские районы с башкирскими, выдавая черное за белое и наоборот, нагнетая несуществующие страсти, уже в середине восьмидесятых годов закладывалась основа резкого перекоса в разделе экономического потенциала. 

Сначала все это для нас выглядело неправдоподобным, надуманным. Скажем, если бы газета "Ватаным Татарстан" на протяжении десятилетий писала бы, что, например, Черемшанскому району (где много чуваш) и Бавлинскому (в основном татарскому) деньги выделяются по национальному признаку, что подумал бы татарин? Такое просто невозможно для нашей действительности. 

А в Башкортостане такой принцип финансирования стал не просто нормой, а предметом каждодневной пропаганды. 

Или, например, с началом перестройки башкирская пресса на все лады жаловалась, что из-за татарского засилья в руководстве в татарских районах финансирование было более мощным, чем в башкирских, поэтому, дескать, татарские районы оказались более развитыми, а башкирские - отсталыми. Эту выдумку подхватывали радио с телевидением, повторяли официальные руководители, распространяя ее среди простого народа. С приходом в начале девяностых к власти Рахимова, были приняты специальные постановления о социальном оздоровлении башкирских районов, и финансовые потоки в эти районы увеличились на целый порядок по сравнению с татарскими. С одной стороны, здесь нет ничего обидного. Кто же не будет рад тому, что братский башкирский народ заживет лучше? Только бы это не происходило за счет других. 

К сожалению, здесь не учитывались личные качества, социальная активность, трудолюбие народа. Скажем, если у дюртюлинского татарина дом просторный и добротный, а зилаировский башкирин до сих пор живет в землянке, разве в этом виноват татарин? А ведь башкиристы ссылались на то, что в нефтяной Дюртюлинский район были "жирные" денежные поступления. 

Позднее, видя, как в маленьких, захудалых башкирских селах стали появляться асфальтовые дороги, строиться двухэтажные школы, хотя число учеников и было мизерным, я, с одной стороны, радовался, а с другой стороны, печалился, видя старые бревенчатые школы, разваливающиеся клубы, покосившиеся избы в татарских деревнях Илишевского, Дюртюлинского, Янаульского, Кушнаренковского районов. 

Все это, конечно, делалось с ведома и поддержки Москвы. Разное отношение Москвы к Казани и Уфе особенно ощущается в открытых, почти не завуалированных действиях уфимских "боссов". Секретный аналитический центр при президенте Башкортостана делает свои выкладки, сообразуясь с вековечной антитатарской стратегией Москвы. 

В настоящее время работает постоянный совет руководителей Зауральских башкирских районов, который координирует решение всех проблем, связанных с башкирским населением этого региона. И это хорошо. Но где же объединенный совет руководителей татарских районов так называемого западного Башкортостана, входившего раньше в Уфимскую губернию? 

Рахимов выделяет специальные пенсионы для матерей, родивших четыре, пять и более детей. Сумма этих пенсионов немалая. Рахимовская администрация выпускает нынче самые тиражные в России книги и учебники, бесплатно распространяя их в регионах проживания башкир. 

Душа радуется при виде положительных изменений в жизни башкир горных районов Башкортостана. Душа болит и ноет при виде упадка производств, недостроенных или заброшен-ных объектов, низкого уровня жизни в татарских районах республики. 

Противопоставление двух основных коренных народов в республике до добра не доведет. Уже появились первые, уродливые плоды этого ненормального противопоставления. 

Неравенство в финансировании районов, производство его по национальному признаку продолжается. Есть ли, будут ли сыны и дочери татарского народа, которые смогут расследовать и предоставить на суд итоги и последствия сей дискриминации? 

Полтора миллиона Муму 
Принятый недавно рахимовским парламентом "Закон о государственных языках" является одной из самых крупных побед десятилетней рахимовской диктатуры. 

"Карманный" парламент Башкортостана из языков трех самых крупных народов республики - татарского, русского и башкирского - признал государственными лишь два - башкирский и русский. 

Правда, эту фразу вы можете заключить в скобки, ибо закон этот незаконный, нелигитимный. За победу этот закон считают разве что некоторые узколобые политики. Спросите, почему этот закон можно считать нелигитимным? А вот почему. На основе международной правовой процедуры языковой вопрос, особенно в Башкортостане, где татары составляют 30, а на самом деле больше процентов населения, то есть практически самую многочисленную часть носителей определенной национальности, должен решаться через всенародный референдум, который и определяет статус языка. Вдумайтесь: полтора миллиона татар! Это коренной народ, трудолюбивый, не боящийся трудностей, добывающий главное богатство республики - нефть, производящий 70-80 процентов хлеба, мяса и молока, создавший целые микроструктуры таких крупных городов, как Уфа, Стерлитамак, Ишембаево, Салават, Нефтекамск, Янаул, Дюртюле! И вдруг судьбу языка такого крупного, древнего, самобытного народа-труженика решают около ста депутатов, состоящих из глав районов. Разве это не кошмарно?! В результате этого "слепого" закона полтора миллиона татар сделали чем-то вроде тургеневской "Муму". 

Печаль!.. Какая печаль!.. Тоска.... 

Народ безъязычен. Он не может получить деньги даже за свое "проданное" молоко. Выращенный им хлеб идет "в зачет" топлива. Именно на такую ослабленность татар и рассчитывает, как я уже говорил, аналитический центр Рахимова. 

В условиях, когда демократия заменена этнократией, коллективное руководство - диктатурой одного человека; когда человек "трясется" за свое место, за свой кусок хлеба, за свое махонькое место под солнцем, когда продажны все звенья руководства - от низшего до высшего, народ уже никому не верит, ни в ком не видит поддержки, помощи. Не ломайте крылья народу! Народ - творец всех богатств. Надо уважать народ и он никогда не станет на сторону несправедливости. Но нынче трудно, ох, трудно защищать справедливость. 

Ты вкалывай, а язык мы у тебя отрежем (о топонимическом вандализме)  

Нет нужды говорить, что обвальная башкиризация надламливает татарина в национальном, духовном плане. Внутренний мир его обезоруживается, обесценивается. Его охватывает упадочное настроение. А упадок духа, если вовремя не оздоровить его, почти неминуемо ведет к таким явлениям, как алкоголизм, наркомания, другим болезненным проявлениям. Потому забота о языке - это прежде всего забота о нравственно-физиологическом состоянии человека. 

Так получилось (случайно?), что в рахимовском ханстве по названию Башкортостан, татарам, живущим здесь со времен гуннов, золотоордынцев и Ногайской орды, наносится тяжелейшая моральная, психологическая травма, наносится колоссальный физиологический, материальный и экономический ущерб. Сегодня каждый татарин, опираясь на помощь квалифицированных юристов и международное право, может призвать к суду руководящую клику Башкортостана за нарушение его национальных и просто человеческих прав. 

Взять, к примеру, очумелую башкиризацию татарских топонимов. В каких швейцариях такое возможно?! Да и в Башкирии не было бы возможно без санкции Москвы. На основании резолюции ООН о недопущении изменения международных топонимических и картографических норм и привлечении к суду за нарушение этих норм местная историческая топонимика определенного народа никем и никак не может быть изменена. За нарушение этих норм без разрешения сторона-нарушитель должна платить штраф в миллионы долларов. Скажем, если кому-то придет в голову переименовать Мбабетонариве в село Зенгер Кыя, сначала он должен обратиться в международный картографический комитет ООН, заплатить, например, миллион долларов, а потом, если получит разрешение (!), переименовать населенный пункт. Ну а наши боссы ни у кого разрешения спрашивать не привыкли, потому что "впереди Москва". 

Сломав дух, внутреннее ощущение самобытности, политтехнологи принимаются за оболочку человека, народа. После ломки духа внешний облик разрушается сам собой - надо только констатировать это разрушение. Таким образом, начальник твой становится башкиром, школа - башкирской, пресса - башкирской, радио-телевидение - башкирскими, книги - башкирскими. Но память-то у тебя сохранилась, ты разговариваешь с окружающей тебя природой на безмолвном татарском языке, ну примерно, как с Муму - Герасимом, без слов, глазами, душой. Ты - татарин, но вокруг тебя не совсем понятные названия, определения. Скажем, эта речка тысячу лет называлась Сагынсу ( и по-русски тоже так), но вдруг она превратилась в hагынhыу ( а по-русски преобразовалась в Хагынху). Речка Сусадым стала называться hыуhаным. 

В Кушнаренковском, Дюртюлинском, Чекмагушевском районах недавно, еще во времена ельцинской демократии, еще можно было видеть вывески на татарском языке, сейчас ни одной. Только на башкирском. 

Вы можете представить себе такую ситуацию в Татарстане? Даже если и появятся где-то национальные вывески или названия, какой-нибудь татарский манкурт тут же забьет тревогу в "Вечерней Казани". 

Почему же башкирской администрации все сходит с рук? Да, они просто ни у кого не спрашивают разрешения. Кому это надо? Такой театр? Во имя чего? Во имя того, что я, татарин, родился для того, чтобы надо мной насмехались, или во имя того, что я, татарин, кому-то обязан своим существованием? Разве я, татарин, рожден рабом, а не равным с другим человеком? Хватит, пора остановить эту вакханалию! 

Как только заезжаешь со стороны Актаныша в странное государственное образование с названием Башкортостан, в татарский на сто процентов Илешевский район, везде натыкаешься на бестолковые вывески и лозунги на башкирском и русском языках: " Хаумы, Илешем, тыуган якка кайтып килешем!" ("Здравствуй, мой Илеш, я возвращаюсь в родной край!"). "Да здравствует Россия - великая держава" ("Яшэсем узаллы Башкортостан республикахы!" ("Да здравствует самостоятельная Башкирская республика!"), - причем слов "узаллы" - искусственное, скалькированное от русского "самостоятельный". Ведь нужно хотя бы некоторые слова сделать "башкирскими"! 

В Илишевский район путь лежит через первое татарское село Джайляу. Какое прекрасное название! А местная природа! Достойна кисти Рафаэля! Но что может делать джайляучанин, чтобы сохранить себя, как татарина? Попробуйте поставить себя на его место. Вокруг - насквозь татарская среда. Обстановка, природа, родники, воздух. Да, есть и нефть. Но в этой насквозь татарской среде дети в школе вынуждены родителей называть по-башкирски "атай-асай", и лишь дома, хвала всевышнему, называют их на родном языке "эти-эни". Чуть ли не через дорогу - прямой путь на Казань, столицу десятимиллионного татарского народа. А на этой стороне у татарской деревни Джайляу нет татарской вывески, а только по-башкирски и по-русски: "Йэйлэу" и "Зайляу"... неуютно становится татарину... Кто станет на его защиту? Где вы, татарские поэты, писатели, журналисты? 

И думает бедный джайляучанин: "Мне, оказывается, можно лишь вкалывать по-татарски, а разговаривать по-татарски нельзя. Я, стало быть, раб. Муму... Ты вкалывай, а я у тебя язык отрежу..." 

Татарская топонимика, сравнительно сохранившаяся в Уфимской губернии даже при царском режиме, в условиях "свободного" Башкортостана испортилась донельзя. Озеро и село с названием Шингэн кул ("Высохшее озеро") на русском искажено как "Шингак-куль" (Хорошо еще, что не "Щенок-куль"). Башкирские топонимисты решили перевести с искаженного русского, то есть, исказить еще раз - "Шингэк-кул". Исказили они и название чувашского села Суккул, что в Миякинском районе. 

У скольких сотен, тысяч таких татарских "джайляу" появились башкирские вывески, сколько нервов, сил ушло на "переваривание" такой вопиющей, мягко говоря, бестактности (говорят, три миллиона долларов было истрачено на установление в татарских селах башкирских вывесок). Сколько раз татары ходили по этому поводу в суды и прокуратуры? Да, еще одну добрую партию соли всыпали в глубокую рану татарской души. Может быть, бедный джайляуский хлебороб и не знает обо всем этом в полном объеме. Но придет день - и он узнает. Узнает не только об этом. Узнает, что вакханалия башкиризации в конечном счете нанесла вред развитию башкирского языка, укреплению республиканского суверенитета. Рано или поздно об этом узнают. Узнают, например, что даже в "Законе республики Башкортостан "О языках народов РБ" (глава 5, статья 21; глава 1 статья 2,3) записано, что нетитульные народы республики в регионах своего проживания имеют право писать на родном языке вывески с названиями географических объектов или дорожных указателей. По федеральному закону, на негосударственных языках можно проводить официальные мероприятия, писать письма в разные организации и ждать на них ответа на родном языке. Муртаза Рахимов признает эти правовые нормы, ведь он сам подписал закон, который приняли депутаты парламента и главы районов. 

Для чего похабить географические названия? Разве нет других проблем? Это нужно, конечно, для укрепления власти башкирских боссов. Это нужно, наконец, Москве, чтобы чужими руками поссорить братские башкирский и татарский народы. 

После башкиризации названий я исколесил почти весь Башкортостан, проделал путь от Казани до Свердловска. Создается впечатление, что башкирская комиссия по изучению топонимики озабочена прежде всего устранением татарских названий: абы как, только не на татарском. Известное село "Атсюяр" ("Любящий коня") превратилось в башкирское "Атхуяр", "Корсак" - в непонятное "Курхак". 

У меня есть довольно известное стихотворение "По улице аула Энэч". Теперь жители этого села упорно не хотят башкирского написания села-"Энэс" (мужское имя). Трагикомедия. Не напишешь по-башкирски, можешь лишиться работы, на твое место придет башкирин и будет писать по-своему. Такая же ситуация с моим родным аулом Бэлэкэй Кэркэле. Два века носил он это название, а теперь стал не Бэлэкэй (то есть малый), а "Кесе" ( у татар есть синоним - "Кече" - все дело в одной букве. 

Однако, вернемся в Уфу. 

Летом 1912 года наш великий Габдулла Тукай приезжает в Уфу. Как свидетельствуют его дневники, он расстроился, что не увидел в этом городе ни одного настоящего башкира, хотя верил, что чарующие звуки башкирских мелодий еще обогатят национальное искусство. В ожидании другого великого татарского поэта Маджита Гафури Тукай немного вздремнул в помещении склада книжного магазина "Сабах". Они, два поэта тогда еще, как будто, единой татаро-башкирской нации, два поэта задавленного гнетом народа, даже и в страшном сне не представляли, что когда-нибудь черная кошка пробежит между двумя народами-близнецами. 

А вот 1996 год. Уфа. После десятилетних усилий татарской общественности, на стену бывшего книжного магазина "Сабах" вывешена, наконец, мемориальная таблица, возвещающая, что здесь в 1912 году побывал Г. Тукай. Мероприятие приурочено к 110-летию поэта. В руководстве республики были тогда, в основном, "наши татары". Однако, сколько мы ни старались, нам все-таки не разрешили продублировать текст на мемориальной таблице по-татарски. И это в столичном городе, где живет 400 тысяч татар, в республике, где живет полтора миллиона соплеменников Тукая! 

Мероприятие прошло тихо, без помпы. Подумаешь, в Уфе на тукаевскую таблицу не позволили нанести татарский текст! Разве это событие для Казани? Дескать, и правильно делают, ведь там - Башкортостан. 

Печаль!.. Какая тоска!.. 

А недавно, когда до дня рождения Тукая оставалось дней десять или неделя, табличка эта тукаевская, что на улице Свердлова, куда-то исчезла, вернее, была с хряском выдрана и куда-то, по всей вероятности, заброшена. Кто это сделал? Будучи в Уфе, мы не смогли найти ответа на этот вопрос. А ведь, говорят, здание бывшего книжного магазина "Сабах" расположено рядом с администрацией Кировского района города. Кто знает, может этот акт вандализма сделан с ведома или даже по указанию этой администрации? 

После этого группа татарских интеллигентов устроила пикет возле стены, откуда была сорвана мемориальная доска. На транспаранте было написано: "Тукай! Прости! Татар сделали безъязы-кими! Уничтожили и доску, установленную в честь тебя!" 

Печаль!.. Какая тоска!. 

Вот передо мной на столе лежит кипа документов - жалоб, писем и заявлений в Белебеевское управление образования, Белебеевский народный суд. В чем же суть дела? 

Читаю: 

"Главе администрации города Белебея и Белебеевского района. 

28.05.01 года зам. главы администрации г. Белебея и Белебеевского района Ю. Ю. Игнатьев, в присутствии группы работников, категорически потребовал снятия с фасадного здания татарской гимназии надписи с текстом приветствия, исполненного на татарском языке, гласящего: "Хуш килэсез!" ("Добро пожаловать!"), сославшись на закон "О языках народов РБ", и обещал, что если таковое не будет исполнено, с работы будет снят директор гимназии, т. е. я. 

С данным указанием зам. главы я категорически не согласен и считаю это актом дискриминации татарского языка и народа, в том числе меня, и считаю это нарушением законов РБ и РФ "О языках народов". 

Далее следуют объяснение правильного пользования этим законом и в конце добавлено: 

"В связи с изложенным прошу Вас: 

1. Обязать Игнатьева извиниться передо мной в присутствии моих сотрудников. 

2. Обязать Игнатьева изучать законы и правильно их применять. 

С уважением, директор татарской гимназии Н. Хусаинов. 

29 июня 2001 года." 

Да, незабвенный Маджит Гафури, превращенный в народного башкирского поэта незадолго до смерти, не то чтобы не поверил, что через какие-нибудь 50-60 лет чуть не засудят директора татарской гимназии в Белебее за вывеску-приветствие на родном языке, он даже посчитал бы сумасшедшим человека, сказавшего такую "глупость". 

А такие дни, увы, настали. Но с ума сошли не директор татарской гимназии, не его коллеги, а сдвинулась, кажется, целая микроимперия со своим флагом, гербом, гимном, милицией, прокуратурой, другими силовыми структурами, микроимперия по имени Башкортостан, с его беспардонной кликой. 

Чего только не бывает в этом "царстве-государстве"! Несколько месяцев тому назад, при обыске, (?!) в Белебеевской татарской гимназии в подвале нашли зеленый флаг с изображением белого волка ( тотемный знак древних тюрков - Ред.), повели сотрудников гимназии под конвоем (!) в отделение милиции, замучили допросами, привлекли к судебной ответственности ни в чем не повинного директора гимназии... Вот такие "чудеса" творятся в этом "тридевятом" царстве!.. Хусаинов победил в суде, добился, чтобы перед ним извинились. Но ведь далеко не каждый татарин так мужественен и так вооружен знаниями и логикой, как Хусаинов. Директор, озабоченный тем, как бы предоставить хотя бы минимум условий для обучения 200 детей-татар, вооружить их передовыми знаниями, обогреть их классы, добыть им учебники (которые он привезет на своем горбу и на свои деньги из Казани), показал яркий пример стойкости и верности своей нации, ее будущему. Если бы у татар была наивысшая национальная награда, я не раздумывая отдал бы ее директору Белебеевской татарской гимназии Нурмухаммету Хусаинову. 

Да... Времена... Вот еще один пример. Теперь в Башкортостане идет перевод на башкирский язык обучения особенно тех детей-небашкир, которые хорошо учатся на своем родном языке, в своих национальных школах. Я побывал в нескольких русских школах Аургазинского и Миякинского районов, где подавляющее население - татары. Дети-татары (их там 80 процентов), учившие до этого татарский язык, "как примерные ученики" были переведены на башкирский язык обучения. На мой вопрос: "Почему так?" шестиклассники ответили: "А потому что мы учимся хорошо, примерные ученики, сказали нам, должны перейти на изучение башкирского языка. Нам говорят, что башкирский язык изучать легче, чем татарский." 

Понятно, о чем идет речь. Понятна подоплека такой иезуистики. В республике хотят "блистать" именно "башкирской" молодежью. Под лозунгом "укрепления республики" подвергают татар башкиризации и пытаются заполнить всероссийскую статистику фальшивыми цифрами. 

Приближается кампания новой переписи. В связи с этим правительство Башкортостана создало специальную комиссию, приняло несколько официальных и секретных постановлений. Сейчас эмиссары из Уфы колесят по татарским районам и усердно "обрабатывают" местное население: дескать, вы и не татары вовсе, а башкиры, поэтому должны исправить свою историческую вину и записаться во время переписи башкирами. Башкирское радио-телевидение днями и ночами муссирует эту тему. Не отстают от них газеты и журналы. Размер финансовых потоков в татарские районы, вопрос оставления или снятия с должности тамошних руководителей напрямую связываются со степенью подготовленности этого "насущного" вопроса. Для Рахимова открылись новые возможности давления на татар-руководителей. Ну, и "наши", естественно, не подкачали. Для руководителей некоторых татарских районов подготовка к переписи явилась способом выбить для района побольше финансов и, конечно, сохранить в целости свои "кресла". 

При приближении переписной кампании 2002 года башкиристы перешли к новой тактике. "В Татарстан не выезжать и не заезжать." То есть, татар не выпускать и не принимать. Не должно быть никаких общих занятий, мыслей, мероприятий! Не участвовать в общероссийских или международных мероприятиях, где участвуют татары. Целиком замыкаться, законсервироваться! А если уж невозможно в каком-то из таких мероприятий не участвовать, по возможности игнорировать, отрицать их или, по мере возможности, покинуть зал в знак протеста против участия в них татар. И такие случаи уже есть! 

Смотрите, каких высот они достигли! Башкирские ученые для определения и изменения национальности проводят антропологические измерения! 

Это еще что... Появились новости похуже. Их приносят люди, обратившиеся в архивы ЗАГСов, чтобы исправить национальность, ибо в предыдущую перепись они были записаны в башкиры, тогда как их родители остались татарами. Верите, нет, но в архивах башкирских ЗАГСов переписные листы людей, записанных татарами, утеряны... Вернее, уничтожаются!. 

Далеко ли от Мензелинска до Гааги? 
Башкортостан напоминает сейчас консервную банку, вздувшуюся, готовую "взорваться"... 

Когда-то и Николай Чернышевский, и Владимир Ульянов задались бессмертным вопросом: "Что делать?" 

Нынешняя перепись пройдет в совершенно других условиях. Впервые в истории перед органами Федеральной Центральной статистики поставлена задача раздробления татарской нации, сведения ее ниже планки второго по численности народа России. Первым игроком в антитатарской игре введен башкирский фактор. За счет бюджета, естественно. Об этом уже говорит и заигрывание с астраханскими, сибирскими татарами как "отдельными категориями", и с кряшенами - крещенными татарами. 

Жизнь не стоит на месте. В июне прошел всемирный курултай башкир. Прошел он, говорят, серьезнее и солиднее, чем ожидалось. Во всяком случае в зал не выплескивались волны башкирской националистической истерики. И это положительное явление. Всем нам полезно действовать с умом, исходя из реалий. А то в голову как-то не укладывается, когда с одной стороны идет земельная реформа в масштабах России, местные законы приводятся в соответствие с федеральными, а с другой - только башкирам в республике дается право этничности. 

В то же время как можно понять беспрестанные и беспочвенные обвинения в поглощении башкир татарами, утверждая, что в западном Башкортостане живут исключительно этнические башкиры. До сих пор не отказались башкиристы от намерения ввести в школах татарских сел обучение на башкирском языке с первого же класса. Татарские дети должны сначала освоить родной язык, а государственный узнать еще успеют. ан нет, несмотря ни на что, башкиристы одержимы идеей отлучить татарских детей от родного языка. 

Самое опасное - это то, что продолжается подготовка к записи татар башкирами в западных районах республики. В районы уже "спущены" соответствующие проценты, по которым выходит, что, как минимум, половина края должна стать "башкирским". Значит, в семье один сын из двух, две дочери из трех должны стать другой национальности. А потом уж им принесут на блюдечке с голубой каемочкой родной язык. 

Скажем, вы подтвердили свою татарскость. Но административный ресурс постарается самостоятельно, как того желает, изменить вашу национальную принадлежность. В прежние годы так же действовали таким методом. Значит, на каждой улице, в каждом доме при переписи населения от татарских организаций должен обязательно находиться общественный представитель. Если будет организована заведомая фальсификация, результаты переписи придется обжаловать через суд. Если нужно, стоит обратиться в международный суд. Человек имеет право оставаться самим собой. Если я "сварганю" документ о том, что, скажем, некий Рувимов Хуртаза Габдуллович, президент Башкортостана, по национальности бурят, по образованию ветеринар, родом из Дрожжаново, и этот документ навечно останется в архиве, и войдет во все официальные бумаги, что скажет на это господин М.Г. Рахимов? 

Чтобы группа алчных "князьков" и имперских провокаторов не столкнула в пропасть два братских народа, нам нужно предпринять неотложные меры. 

Простой башкирский народ открыт, гостеприимен, широкодушен, издавна считает татар братским народом. Но в последние годы, как я говорил, башкирский народ стал отделяться от татарского. Формат его оценки татар сузился, искривился. Нынешний башкирский народ лучше знает какую-нибудь сальвадорскую народность "пепили" или китайское племя "ту", чем нацию татар. 

Нужно убедительно объяснять, что усилия ур-ра-башкиристов сведут на нет оба народа, надо почаще встречаться с башкирской общественностью, которую держат от нас на коротком поводке, приводить исторические, экономические и другие доказательства совместного дружного сосуществования, пояснять, что от совместной дружбы и сотрудничества наши народы лишь выиграют. Нужно наводить мосты дружбы между районами, городами, вузами, предприятиями Татарстана и Башкортостана, проводить дни культуры наших республик. Хорошие результаты принесло бы печатание наших учебников в Уфе на налоговые средства от татарского населения. Для оздоровления наших отношений мы должны использовать все наши внутренние возможности. 

Для возрождения былой близости наших народов мы должны широко использовать возможности татарских и башкирских семей. В этой связи уместно было бы проводить Дни татарской и башкирской семей, общие соревнования и праздники, научные олимпиады, совместные КВНы, сабантуи, спортивные состязания, дни национальной борьбы-куреш и т.д. В татаро-башкирских семьях должен жить дух обоих народов, обоих культур, должны знать оба языка. Пусть каждый останется самим собой. Вот что мы должны делать. 

Но башкирская этнократия, к сожалению, не желает остановиться. Но рано или поздно будут названы перед мировой общественностью имена тех, кто нарушал права человека и права национальности, и будут разоблачены их неприглядные деяния. А для этого необходимо распространять пресс-релизы, аналитические материалы. В международную Хельсинскую организацию по правам человека, в Совет Европы, в Союз Балтийских стран, во все мировые структуры. Организацию Объединенных Наций, в международные средства массовой информации. Татарское национальное движение могло бы сотрудничать в этом направлении с Государственной Думой России, с Советом Федерации, с общероссийской и международной прессой и постоянно знакомить их с башкирской формой национал-шовинизма в масштабе России. Все это в будущем будет иметь научно-практическое значение в освещении борьбы национально-прогрессивной демократии с грубым национал-социалистическим шовинизмом. 

К сожалению, татарская пресса в материальном отношении слаба. Деятели татарской прессы, увы, не могут заранее ощутить, почуять новые тенденции в жизни татарского народа, работают стереотипами. Если татарская пресса хочет стать прессой истинно национальной, она не должна отдаляться от народа, как это происходит до сих пор, а напротив, трубить в татарский рожок в международном масштабе. 

В настоящее время у нас есть полное право сказать, что в Башкортостане по отношению к татарам проводится национально-духовный геноцид. В принятой в декабре 1948 года Организа-цией Объединенных Наций "Конвенции о недопущении преступлений геноцида и определении степени ответственности за эти преступления" во второй главе резолюции сказано, что геноцид составляют следующие преступления: 

а) Насильственная запись детей одной национальности в другую национальность. 

б) Их насильственное обучение на другом языке, оставление их неграмотными в плане родного языка. 

в) Нанесение тем самым психологической травмы родителям и их чадам. 

г) Сокращение, уменьшение тем самым и другими способами численности этой народности и другие подобные действия составляют преступления, называемые геноцидом. 

Каждый человек, независимо от национальной и религиозной принадлежности, понесший за последние годы в Башкортостане ущерб от кампании башкиризма как в духовной, так и в культурной, экономической областях, а так же в личном плане, или испытавший какой-либо другой ущерб от башкирского насилия, может подать на руководителей Башкортостана в суд местный (республиканский), федеральный, и кроме того, в Международный Гаагский трибунал. 

Первейшая задача татарской общественности нынче - это разоблачение в международном масштабе ярого шовинизма башкортостанского руководства и привлечение к суду республи-канскому, местному и международному. 

Путь, по которому идут Рахимовцы, разрушит Российскую Федерацию. 

Надо действовать так, как директор Белебеевской татарской гимназии Нурмухаммед Хусаинов. 

Не надо допускать "этнократической казармы". 

Если мы не сможем освободиться от личных амбиций, шкурных интересов, то нашей нации грозит исчезновение в ближайшую четверть века. 

Я плачу... Печаль... Тоска... 

И сзади, и впереди меня - словно выжженное поле. Зеленый хлорофилл этого поля пожирается несметными полчищами ядовитых "жуков". 

Я, наконец-то, перестану плакать. Горе как бы отрезвит меня, и я снова возьму в руки перо-калям. Прошу передать мою "Новую "Публицистикау Печали" всем парламентам, прокурорам, президентам мира. 

Обращаюсь к международной общественности с просьбой передать мою книгу как художественный документ с фактическими материалами и другими дополнительными источниками в Международный трибунал в Гааге. 

Ведь от Мензелинска до Гааги по юридическим нормам недалеко. 

АЙДАР ХАЛИМ, 

писатель, 

депутат Милли Меджлиса Татарского Народа, 

город Набережные Челны. 

Октябрь, 2001 - июль 2002 гг. 

Перевод с татарского Фаиза Фаязова. 
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